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    Пролог

    Прошло около десяти лет, с тех пор, как я унаследовал этот ресторан от моего покойного дедушки.
Я не сказал бы, что это жемчужина города, но, по крайней мере, он находится в деловом районе растущего в города.
Оттуда даже меньше трех минут ходьбы к торговому району.
Кое-что о торговом районе – там расположено множество ресторанов. Каждый день во время обеденного перерыва все рабочие и офисные дамы, желающие пообедать, спешат к ближайшему зданию, стоящему у входа в этот торговый район. Трехэтажное здание с подземным этажом. Этаж под зданием с привлекательной вывеской в виде крылатой собаки. Вот где мой ресторан.
Название моего ресторана – «Нэкоя в Западном стиле». У него была необычная черная дубовая дверь с медной ручкой. Эта дверь, с вывеской в виде манящей кошки, с приподнятой передней лапкой, была символом.
Мой дедушка, который выбирая между собаками и кошками всегда выбирал кошек, основал этот ресторан около пятидесяти лет назад, и я (если бы мне дали выбор, я выбрал бы собак) унаследовал магазин от него. Здесь, в торговом районе это место будет считаться старейшим.
Наше меню в западном стиле имеет великолепный выбор блюд. При этом в меню, которое увеличилось со времен дедушки, до сих пор есть много блюд, которые, очевидно, не в западном стиле.
В прошлом, когда я учился в колледже, я начал помогать в ресторане. Тогда я спросил у дедушки, почему так получилось. Дедушка родился не в Японии, а на материке. Примерно в то время, после окончания войны, дедушка, у которого никого не осталось, приехал в Японию с одеждой на спине. Я не знаю, была ли это правда или нет, но он был человеком, не связанным с прошлым. Из-за этого мой дедушка, так или иначе, начал становиться все более и более похожим на японца. Он сказал мне:
«Еда в Западном стиле – это еда, которая пришла с другой стороны океана, верно? Другими словами, если этого никогда не было в Японии, мы могли бы назвать все эти блюда западной кухней. И хорошо, что ты это знаешь. Неважно, как ресторан назвать, каким ресторан будет. Пока их еда хороша – все в порядке ».
Кстати, особое блюдо дня в этот день была японская тушеная свиная грудинка. Мой дедушка отложил тогда часть тушеной свиной грудинки, которую мы приготовили на тот день, а затем с чувством выложил сочную жирную нарезку мяса на миску риса. Из-за этого я запомнил, что я тогда подумал «так и есть», и был глубоко убежден даже не задумываясь.
... Ну, из-за этого, мы обычно кладем блюда, которые не являются западным стилем в нашем меню для удовольствия. Конечно, специальность дедушки и моя – блюда западного стиля.
Кроме того, даже так у нас хорошая репутация, которую вы знаете. Вкус пищи, которую готовит дедушка, конечно, удовлетворяет аппетиты голодных молодых людей с помощью нашего риса, хлеба и супа, который вы все можете поесть. Кстати, самая интересная вещь в меню – самое дорогое блюдо стоит всего 1000 иен, просто потому, что так делал дедушка, и делаю я. К счастью, это сражение на кухне для всех рабочих из соседних зданий, работающих по будням, рабочими, которые возвращаются домой с работы, и бедными студентами, которые видят, что могут съесть хлеб и рис. Поэтому, даже со всеми расходами, я приношу себе достаточную прибыль без забот.
Когда-то это был ресторан моего дедушки – теперь это мой ресторан, «Нэкоя в Западном стиле». Часы работы: с 11:00 до 15:00 на обед и с 17:00 до 21:00 к ужину. Мы закрыты в течение двух дней выходных из-за отсутствия офисных работников в деловом районе. Количество столов – десять, и когда они переполнены, люди просят других поделиться с ними местом. Ну, я думаю, что это объединяет их. Если бы я рассказывал бы только об этом, это был обычный ресторан, который вы могли найти где угодно.
... Ааах, есть ведь еще одна деталь. Есть кое-что, чего нет в других ресторанах.
Раз в неделю, каждую субботу. «Нэкоя в Западном стиле» устраивает особую продажу. Что? Разве ресторан не должен закрываться по субботам? И это верно. Вот почему это особая продажа. У нас не может быть клиентов с этой стороны, вошедших во время этой специальной продажи, так что ресторан закрыт. Таким образом, я видел множество необычных вещей. Несмотря на то, что я говорю это, я не знаю конкретных особенностей. Это произошло около тридцати лет назад, когда я только попал в начальную школу, тогда мой дедушка начал эту специальную продажу. Вероятно, он знал больше, мой дедушка. Прежде чем он успел рассказать мне подробности, он внезапно скончался.
Незадолго до этого он сказал: «Если я умру, я передаю тебе ресторан. Вот почему, когда меня не станет, я хочу, чтобы ты был тем, кто продолжит эту специальную продажу », и заставил меня это сделать. Даже сейчас, я до сих пор продолжаю делать это, и я не особо интересуюсь, какого рода клиенты приходит в субботу или какие места находятся по другую сторону двери. Это не одно из высказываний дедушки, но задача ресторана – подать изысканную еду. Клиент приходит, я даю то, что клиент заказал. Этот клиент считает, что еда вкусная и счастливо платит. Этого достаточно. Не имеет значения клиент «этой стороны» или «другой стороны».
Из-за этого у ресторана «Нэкоя в Западном стиле» было еще одно имя.
«Ресторан из другого мира».
Это название используют «те, кто на другой стороне».


    Рубленая котлета

    Эту работу назвали – авантюрист. Это стало результатом действий четырех героев, которые закончили долгую, долгую войну с расой демонов, которая длилась многие сотни лет около семидесяти лет назад.
До тех пор количество битв стало значительно сокращаться (хотя никогда не было времени, когда их не было), солдаты, которые когда-то выполняли свой долг, отчаянно пытались найти новый путь в жизни. Некоторые из тех, которые были искусны с клинком, были найдены дворянами и стали рыцарями. Некоторые продолжали сталкиваться в битвах в качестве наемников. Были и те, кто отказался от боевых действий и стал ремесленниками и фермерами, те, кто решил пойти в торговцы. Были и те, кто обратил свои клинки в сторону невинных и могли жить только как жестокие бандиты.
Наконец, некоторые солдаты стали называть себя «авантюристами» и начали вести новый образ жизни.
Авантюристы. Это были те, которые в обмен на оплату сражались с опасными монстрами и бандитами, защищали купеческие караваны, которые переходили из города в деревню, решали различные инциденты, которые происходили в центре города, и исследовали древние руины, которые усеивали восток континента. Эти люди в обмен на то, что никто им не покровительствовал, выбрали свободный образ жизни, никем не связанный.
Прошло семьдесят лет с момента появления авантюристов. Образ жизни этих авантюристов различался. Небольшие группы, которые обрели славу и успех, те немногие, кто вышли на пенсию довольные своим успехом, и бесчисленное множество ставшие горой безымянных трупов. Даже сейчас она продолжает расти. И сегодня один из этих авантюристов отправился в новое место.
Ее звали Сара. Ее специальность искателя приключений назывался охотником за сокровищами.
Сара осторожно спустилась с веревки и направилась ниже.
— Конечно, это должно было быть сегодня... вот почему я должна быть еще более осторожной, чем обычно.
Пока она обдумывала это, она прошла через туннель, мимо которого она проходила много раз. Она уже запомнила путь от входа до места назначения, и сама Сара уже позаботилась обо всех опасных монстрах на пути. Но из-за этого ей пришлось двигаться осторожно.
— Было бы забавно, если бы я умерла с сокровищем прямо перед моими глазами.
В прошлом, двоюродный брат, обучивший Сару быть охотником за сокровищами, когда она была маленькой, когда-то сказал: «Если ты не будешь осторожна до конца, в итоге ты столкнешься с ужасной ситуацией.
... Этот позже он нашел соединительную комнату в самой дальней комнате эльфийских руин, а на следующий день он исчез. Зная, что даже сегодня они до сих пор не нашли его труп, Сара поклялась, что она будет следовать своей специализации. И благодаря своей осторожности Сара прибыла в нужное место без единой царапины...
— …Что это?
Когда она увидела это, она выглядела ошеломленной.
Пять лет назад легендарный охотник за сокровищами Уильям Голд провел последние годы в заброшенном шахтерском городке.
Это был город, в котором раньше добывали железо, но шахта медленно истощилась несколько десятилетий назад. Причина, по которой он поселился в этом месте – одно из бесчисленных сокровищ, которые он заработал своими руками за всю свою жизнь, и спрятал в заброшенной шахте.
Это был слух.
Конечно, это была своего рода сказка. Семья Уильяма, семья Голда, даже сейчас, была крупным торговым домом, соперничающим со страной благодаря оставшемуся наследству Уильяма. По крайней мере, формально не было никаких записей о том, что Уильям скрывал свои активы. Несмотря на это, Сара посетила заброшенную шахту. Причина этого в том, что Сара по каким-то странным совпадениям получила дневник Уильяма Голда.
По словам дневника, после переезда в шахтерский город Уильям один раз в семь, посещал заброшенную шахту. То, что было записано, было очень кратким, например: «Сегодня Суббота». «Иду в шахту», это то, что обычно записывалось, но почему-то из семи дней недели «Субботний день» всегда подчеркивалось. Когда Уильям мог двигаться, он всегда непременно «в Субботу» отправлялся на заброшенную шахту. Когда его тело сломилось из-за болезни, и его тело не могло двигаться – «Сегодня Суббота. Я обижен на это неподвижное тело», снова и снова появляется в его дневнике. Кроме того, с последнего «Субботнего дня» осталось всего несколько дней.
Однажды, на «восьмой день» после последнего раза, он посетил заброшенную шахту, но в то время все, что он оставил, было фразой «Пустая трата времени» и бесчисленными проклятьями.
Сара была молодым, но умелым охотником за сокровищами. По крайней мере, она могла похвастаться тем, что она не простофиля, которая утверждает, что она авантюрист или вор, и который не может отличить подлинную вещь от подделки.
Это то, что говорила интуиция Сары. Этот дневник был настоящим, и то, что она должна была посетить шахту в тот же день, когда Уильям посещал шахту, в тот же «Субботний день», иначе ничего не произойдет.
Итак, Сара, сохраняя идею о сокровище Уильяма в ее голове, вошла в шахту.
Чтобы сделать это, она прошла в скрытый проход, который сам Вильгельм замаскировал, чтобы новички не смогли его найти. Иногда занимаясь боем с монстрами, она намечала безопасный путь к нужной комнате. Наконец, когда она отправилась в заключительную комнату заброшенной шахты в Субботу, она увидела это.
Это была дверь.
Знак подвешенный на двери с изображением кошки и странные символы, символы, которые не найти в восточной части континента или на любом из четырех других континентов. Набор символов неизвестный Саре, которая могла бы читать различные виды символов, таких как эльфов и гномов. Вчера не было ничего, но вдруг появилась дверь из черного дуба.
— Это дверь... верно?
Проверив ее, она подтвердила, что нет ловушек и что она не заперта. Другими словами, если бы она собиралась войти, сейчас была бы лучшая возможность.
— ... В любом случае, ничего не случится, пока я не войду, я думаю.
Сара немного волновалась, но потом решила войти. Сегодня будет день, когда она встретится с наследством Уильяма, поэтому она позаботилась обо всех приготовлениях, которые она могла позволить.
Даже купив драгоценные целебные лекарства, которые могли исцелить даже кости и внутренние повреждения одним глотком, она бросила вызов двери. Теперь не было возврата.
— Если я проиграю, и в конечном итоге стану трупом, это просто означает, что это предел, насколько далеко я смогла бы зайти... Вперед.
С решимостью охотника за сокровищами Сара открыла дверь.
* чирин чирин *
На внутренней стороне двери было устройство, и раздался звон колокольчика.
«Сигнализация?!»
При этом Сара рефлекторно вытащила свой любимый кинжал и заняла позицию.
— Добро пожаловать... Мисс, можете ли вы спрятать эту опасную вещь?
Внутри был один мужчина средних лет, у которого было шокированное лицо, такое же, как и у Сары, и попросил убрать кинжал.
— …Что это?
Сара сказала, ошеломленная во второй раз сегодня.
Некоторое время спустя.
— Нэкоя?
— Ну да. Это простой ресторан в западном стиле... место, где можно заказать еду.
Когда кинжал убрали, владелец магазина легко объяснил, что это за место для нее.
— Ресторан... внутри заброшенной шахты?!
Хозяин пожал плечами в неожиданный запрос Сары.
— Заброшенной? ... Ах, это может быть, мисс, что вы пришли из «двери», которую использовал Уильям?
— Дверь, которую Уильям использовал... А?
По словам владельца, Сара оглянулась на вход, из которого она появилась, и посмотрела на дверь. Здесь был большой кот, с золотым колокольчиком в правой лапе около черной дубовой двери.
— ... Это какой-то волшебный предмет?
Присмотревшись к ней снова, Сара подняла сильную магическую силу, спрятанную в колокол, и она посмотрела на владельца для подтверждения. Владелец кивнул на вопрос Сары и ответил.
— Ну да. Хотя я об этом не знаю. Из того, что сказал дед, для постоянного посетителя эта дверь искривляет время и пространство, и, по-видимому, она порождает различные «двери» в «Другом мире». Это происходит один раз в неделю.
— …Другой мир? Это место, это Другой мир?
После ого, как она сказала это, Сара оглядела ресторан, который был, по-видимому, в центре этого, так называемого, «Другого мира».
В прошлом, существовали так называемые боги и дьявол, которые покинули этот мир и создали так называемый ад или царство мертвых, Небеса, Мир Зеркал и Страну фей... Есть много мест, похожих на «Другой мир» откуда появилась Сара. Сама Сара не встречалась с возможностью отравиться в другие миры. Но другие известных охотников за сокровищами... например, Уильям Голд однажды отправился в другой мир и принес божественное сокровище, жезл, сделанный из ветви бога удачи. Был даже слух, что один из четырех героев, великий мудрец, дал ему чрезвычайно большую награду. Даже сейчас это остается известной историей среди охотников за сокровищами.
Существование Другого Мира на самом деле не было чем-то сомнительным. Но тот факт, что это одно из этих мест, не было чем-то легко принимаемым.
— Ничего необычного... это не то, что я могу сказать.
Но с проницательным взглядом охотника за сокровищами, Сара подавила свои мысли. По сравнению с тем, что Сара знала о «Ресторанах», это место слишком отличалось.
Казалось, что это место было обычной подземной комнатой, ничего странного. Но с потолка свисало что-то не похожее на факелы. Будто в этом месте был выпущен шар ослепительной световой магии, как будто вы стоите под солнцем. Выставленные столы и стулья были хорошо ухожены и отполированы до блеска. По словам Сары, то, что было выстроено на этих столах, было очень дорогостоящим. Тонкие, изящные, прозрачные стеклянные бутылочки, керамика и небольшие кувшинчики. Ресторан был явно не высококлассным, но интерьер говорил иначе. Также казалось, что не было слуг. Казалось, что только один человек управляет этим магазином.
— Нет, это место – довольно посредственный ресторан. Так что ты будешь делать? Хочешь есть? Мы уже открыты, но еще слишком рано для обеда, поэтому у меня есть немного свободного времени.
— … Я, пожалуй, приму ваше предложение.
Еда, которую ей рекомендовал мужчина, была незнакома. Сначала она подумала, что это ловушка, но все же отбросила эти мысли. Это место было местом, к которому Уильям был очень привязан. У нее было искреннее любопытство к кухне, которая настолько очаровала Уильяма.
— Отлично. Идите и занимайте любое место.
Как сказал хозяин, она пошла в дальний конец ресторана.
— Давайте посмотрим... Так, как это кухня другого мира, что получится? ... Надеюсь, это не что-то странное.
Сара села за стол и посмотрела на вещи. На краю стола были выложены стеклянные бутылки, одна с красной жидкостью внутри, одна с чем-то, что было, вероятно, солью, а также деревянные палочки, которые были сужены, чтобы иметь заостренный конец. На бутылочках были надписи, но Саре, которая не могла читать эти символы, они оставались загадкой.
— Мисс, вы можете прочитать язык восточного континента?
Пока она смотрела внутрь бутылочки, в которой была черная жидкость и белые зерна, хозяин вернулся и спросил ее.
— Да, конечно.
На этих словах Сара кивнула. Язык восточного континента был языком, который был распространен на восточном континенте, где родилась Сара. Если бы она не умела читать или писать, то быть охотником за сокровищами, которому необходимо использовать свою голову, было бы невозможно.
— Великолепно. Тогда вот. Это меню. Пожалуйста, не торопитесь.
Как и сказано, владелец подал меню, написанное на языке восточного континента, и прозрачный стакан с водой и льдом.
— …Подождите. Я не заказывала воду.
Сара сказала, ожидая подвоха, когда увидела это.
Это правда, что ее горло было пересохло, и было правдой, что она подумывала о заказе воды, но она не хотела позволять мужчине решать, что она будет покупать, ведь кто знает, сколько придется в итоге заплатить.
Будьте внимательны, когда платите, этому учили Сару, которая была родом из торгового дома.
В этом сезоне чашку воды со льдом можно добыть только с помощью магии. Здравый смысл Сары сказал ей, что придется заплатить за нее одну серебряную монету. Быть вынужденной купить – это не то, что она могла принять. Но хозяин рассмеялся над проблемой Сары.
— О, эта лимонная вода – пустяк. Это бесплатно, поэтому не беспокойтесь об этом. О времени также, так что не беспокойтесь и просто возьмите.
Сказав это, хозяин вернулся на кухню и, по словам Сары, начал готовиться к работе.
— …Что это за место? Этот ресторан...
Казалось, что это действительно был «Другой мир». Сара снова осознала этот факт и подняла чашку.
— ... Холодная и вкусная.
Казалось, что в воде было небольшое количество фруктовых соков, придавая ей освежающий аромат. Сара, словно переродилась после душного запаха шахты, где она бесконечно шла. Не осознавая, напряжение в ее теле начало ослабевать. Поскольку она казалась свободной, Сара быстро выпила и открыла меню. Там она увидела восточный язык континента, к которому она привыкла... а также разнообразие блюд, которые она ранее не встречала.
— Хм, я вполне представляю жареную говядину и суп из говядины, но я действительно не знаю другие блюда.
Сара посмотрела на название блюда и одно предложение, в котором оно описывалось.
Насколько она видела, как и на западном континенте за океаном, вместо пшеницы здесь именно рис использовался во многих блюдах. Кроме того, там были блюда с панировкой из хлебных крошек, которые затем обжаривают в масле. Все они бросили вызов здравому смыслу Сары. Все это было странной кухней.
— Честно, было бы все это так вкусно... Ах.
Пока у нее возникали проблемы, она заметила кое-что в меню. Особое блюдо дня. Видимо, оно меняется каждый день. Рекомендуемое блюдо этого дня. По сравнению с другими блюдами, это было два медяка дешевле.
— Хм...
Когда она это увидела, Сара решила его заказать. Если она не может понять, какие блюда были вкусные, а какие нет – разницы особой нет. В этом случае выбор самого дешевого блюда будет правильным решением.
— ... Мисс, вы решили?
— Да, я бы хотела заказать особое блюдо дня.
Владелец увидел, что Сара решила и подошел к ней, и Сара сказала ему свой заказ.
— Я вижу, особое блюдо. Подождите немного.
— Эй, подождите.
Когда он это услышал, владелец быстро перестал идти на кухню. Затем он спросил у Сары:
— Да, что такое?
— Что сегодня за особое блюдо?
Поскольку она не слышала имени, она решила спросить. При этом владелец немного подумал...
— Давайте посмотрим, сегодня... верно, у этого парня была некая связь с этим блюдом.
Когда он это понял, он рассказал ей, что было в сегодняшнем меню.
— Сегодняшнее особое блюдо дня – рубленая котлета. Любимое блюдо Уильяма.
Раньше это было название блюда, которым Уильям был увлечен. При этом владелец вернулся в ресторан, и из кухни раздался звук испепеляющего масла. Когда она услышала этот шум, Сара собрала информацию, которую ей удалось собрать.
— Во-первых, причина, по которой Уильям Голд провел последние годы жизни в этом городе, была... если не ошибаюсь…
Один из семи дней... который имел в виду Уильям, говоря «День Субботний», когда он мог посетить этот подозрительный ресторан. Если подумать об этом, точно! Причина, по которой Уильям жил сам в шахтерском городке – это этот ресторан.
— Если так подумать об этом, кулинария этого места... разве это не должно быть что-то вкуснее, чем то, что готовят в королевской кухне?
С той удачей, которую Уильям обрел за свою жизнь и средствами, которые он выручил из своей торговли, он построил величественный особняк. Другими словами, он жил как король. Во всяком случае, человек, который мог бы относиться к людям, как к предметам. Как далеко зашел вкус деликатесов, которые есть в этом ресторане.
Кроме того, согласно знаниям Сары, Уильям в его последние годы был одним из самых известных богачей, даже по сравнению с королями со всего восточного континента. Если бы он просто захотел бы еды, он мог бы получить столько, сколько захотел, с тем количеством золота, которое у него было. Несмотря на это, он поселился в месте, где он мог добраться до этой столовой. Насколько же хорошо это место?
Сара ожидала еду. И вот, через мгновение, эта еда появилась перед Сарой.
— Спасибо за ожидание.
Закончив сервировку, человек выстроил несколько тарелок на столе.
— ... Теперь я понимаю, это, безусловно, кухня другого мира.
[[image:/storage/reader-images/7e2bb1394dbb53593a2ae7e638105dd399160f2a.png]]
Когда она посмотрела на блюда, она снова осознала, что это действительно был ресторан из «Другого мира». Эти блюда слишком отличаются от обычных блюд, которые знала Сара.
Перед ней, на заметно большей тарелке, были две румяные котлеты, размером с кулак взрослого человека. От них все еще доносилось шипение масла. Прямо рядом с ней был фрукт разрезанный на четыре части, белый соус смешался с хорошо приготовленными макаронами, украшенными листьями салата, которые обильно покрыты соусом. Наконец, тонко нарезанные сырые овощи сопровождали блюдо. Отдельная тарелка была заполнена двумя кусками хлеба и, вероятно, куском масла, который был завернут в золотую бумагу. Наконец, глубокая чаша до краев была наполнена супом с мелко нарезанным копченым мясом и измельченным луком.
* Урруррур *
Из желудка Сары, который еще с завтрака пустовал, раздался гул.
Владелец увидев, что лицо Сары покраснело от этого звука, усмехнулся и засмеялся.
— Хлеб и суп – не входят в счет. Если вы захотите добавки, пожалуйста, скажите мне. Рубленая котлета вкуснее, если вы наливаете соус из этой бутылочки, а также лимонный сок очень подходит.
Когда он сказал это, он указал на одну из стеклянных бутылочек, с голубой крышкой.
— Хорошо, наслаждайтесь.
Сказав это, владелец вернулся на кухню.
Все, что осталось в обеденном зале, было Сара и рубленая котлета с восхитительным запахом.
— …Что это?! Это превосходно!
Во-первых, по той или иной причине Сара попробовала суп, который казался знакомым, и, когда суп попал в ее рот, она издала возглас из-за неожиданного вкуса.
Сладкий вкус лука и аромат копченого сухого мяса... это было ожидаемо.
Но что-то еще, что было в супе, нечто незаметное. Многочисленные ароматы различных овощей и мяса были смешаны в нем.
Бесчисленные ароматы, которые вместе давали восхитительный вкус.
Не думая, она выпила весь суп на одном дыхании.
С единственным супом обеденные залы на родине не могли сравниться с этим вкусом.
— Уваа... это очень мягко.
Затем был хлеб.
Для Сары этот хлеб был настолько мягким, что это было просто немыслимо.
Мягкий и воздушный, гораздо мягче, чем белый хлеб, что она ела в своей семье.
И только размазывая на нем, таинственное обернутое в золото, масло, его вкус был в двадцать раз лучше.
Нежность и вкус сливочного масла подчеркивали мягкий, сладкий вкус пшеницы из высококачественного белого хлеба.
Он тоже исчез в мгновение ока.
— Привет! Могу ли я получить еще одну порцию супа и хлеба?!
— Конечно.
Далее, Сара наконец начала основное блюдо. Румяные таинственные кусочки. Наконец, нож и вилка направились к рубленой котлете.
Даже если просто смотреть на нее, вы ощущаете вкус. Для Сары это было блюдо, о котором она ничего не знала, но даже суп и хлеб были достаточно вкусными, чтобы быть главным блюдом в столовой. Не имея никакого отношения к этому.
Сомнение со временем стало ожиданием. Сара тщательно отрезала один ломтик рубленой котлетки. С хрустящим звуком ворвался ножом, и из зажаренного срезанного среза вытек мясной сок. Глядя на поперечное сечение, казалось, что мелко измельченное мясо было основным ингредиентом.
Не зная, какой вкус он принесет, она отправила его в рот.
— Ува...
Это все, что она могла сказать. Это было так вкусно.
Вкус мясного сока распространился по ее рту. Затем появилось ощущение легкого внешнего слоя, приготовленного с использованием высококачественного масла. Соль и перец начали проявляться, но это не сильно изменило вкус, идеальная приправа для мяса вместе со сладостью лука, спрятанная в мясе.
Они пригласили Сару в чудесный мир вкусов и ароматов.
— ... Разве он не сказал, что будет лучше, если я приправлю чем-то, что называется лимон и соус?
После того, как одна из котлет исчезла в ее желудке, она вспомнила, что сказал ей владелец. К сожалению, имея только одну котлету, Сара осторожно разрезать его пополам и взяла бутылочку с синей крышкой.
Осторожно, она поднесла соус к рубленой котлете и наклонила его, выпустив из бутылочки коричневый соус, покрывая рубленую котлету. Как яркое чайное кимоно, связанное черным поясом, глубокий коричневый соус был дополнен блестящим желтым фруктом... вязкий соус покрыл котлету. Котлета впитала соус. Сара снова поднесла румяную котлету ко рту...
После этого наступила тишина. Если у нее было время сказать ненужные слова, она использовала это время, чтобы еще дольше смаковать котлету.
Соус со сложным ароматом и освежающей кислинкой лимона. Вместе с рубленой котлетой, которую и раньше считала с непостижимым вкусом, теперь же она стала «божественной». И Сара почувствовала это.
Много мясного сока и жира, сладкий лук. Элементом, отсутствовавшим на этом блюде, была кислинка. Приправа, названная соусом, и кислота лимона была такой, как если бы она могла быть предоставлена только плодом, у которого не было ничего, кроме кислоты, что привело к завершению рубленой котлеты.
Глубокое удовлетворение от мяса и богатого внешнего слоя. Сделав один-два укуса, вы все еще будете продолжать – ваш желудок почувствует себя переполненным, и ваши руки сами остановятся. Кислота может нейтрализовать это чувство и оставить вас удовлетворенными, давая вам приятное послевкусие.
При этом вы можете продолжать есть, несмотря ни на что. Безусловно, это должно быть блюдом богов, обитающих на небесах.
После этого у Сары было время насладиться рубленой котлетой. Иногда она заказывала добавку хлеба и супа, чтобы подчеркнуть ее вкус. В середине трапезы хозяин научил ее новому способу ее съесть, в котором был зеленый листовой овощ(по-видимому салат в другом мире), и рубленая котлета, покрытая большим количеством соуса между двумя кусочками хлеба.
Рубленая котлета, зажатая хлебом, имела приятную чистую текстуру и глубокий аромат мягкого хлеба и хрустящей капусты, дополняющие друг друга. Просто есть его с хлебом придает эффект превращения одного блюда в совершенно другое.
Наедаясь до тех пор, пока не набила желудок до предела. Затем она, наконец, отложила нож и вилку.
— Фух... Это было вкусно.
Весело она положила одну серебряную монету и несколько медных монет для оплаты.
— Большое спасибо... И мисс, не могли бы вы оказать мне услугу?
Увидев, что оплата была правильная, владелец передал что-то Саре.
— Что это?
— Бенто.
Бенто. С этим словом владелец вспомнил время, когда его прежний постоянный клиент все еще был жив, и, слегка рассмеявшись, сказал ей, что внутри.
«Сэндвич с рубленой котлетой. Уильям, всякий раз, когда он приходил сюда, он всегда просил, чтобы ему подали рубленую котлету и это. Вы выглядели так, будто вам понравилось есть так сильно, что я сделал это, не задумываясь. Не беспокойтесь о деньгах, это за счет заведения сегодня. Пожалуйста, возьмите его. Лучше хранить его в холодном месте, но у него не такой уж и большой срок хранения, поэтому будет лучше, если вы съедите его, как только сможете.
—... Это действительно нормально?
Сара была удивлена внезапной просьбой владельца и спросила об этом. Сейчас ее желудок был заполнен доверху, так что есть его прямо сейчас было невозможно, но как только ее желудок опустеет, аромат не оставит ее в покое. Она только узнала, что сочетание хлеба и рубленой котлеты было несравнимо.
— Да, конечно. Просто думайте об этом, как о подарке от Уильяма.
— Хорошо, тогда я приму это.
Кивнув, она взяла бумажный пакет у владельца. Запах соуса, исходящий из пакета, способствовал появлению аппетита несмотря на полный желудок.
— Ну, до встречи.
— Да, пожалуйста. Я буду ждать вашего возвращения.
Сара направилась к выходу.
Звук колокола прозвучал, как только дверь открылась, и перед ней предстал знакомый вид на заброшенную шахту.
— Ах, да...
За спиной она услышала голос владельца.
— Касательно Уильяма, что с ним?
— Он скончался. Тот факт, что он не смог приехать сюда, слишком печалил его.
При этих словах дверь окончательно закрылась. В то же время, дверь исчезла. Все, что осталось тишина заброшенной шахты.
— Последнее сокровище охотника за легендарными сокровищами...
Глядя на место, где раньше была черная дверь, а в настоящее время не было ничего.
—... Я понимаю, сокровище подобающее Уильяму Голду.
Уильям, который жил в нищете, когда он был молод... Его дедушка, который не имел товарищей, но был известен как обжора. Она вспоминала подобные истории.
Она была молодым охотником за сокровищами и дочерью многообещающей компании – компании Голдов. Сара Голд, которая с нетерпением ждала следующего Субботнего дня, поспешила вернуться.


    Терияки

    Почувствовав холод даже через свое пальто, он открыл черную дубовую дверь.
— Похоже, там тоже зима.
Выдыхая теплый воздух, Тацугоро еще раз почувствовал наступление зимы, выдохнув белый сгусток пара. Он был весьма неравнодушен к этому ресторану, где приятная прохлада сочилась из двери летом и теплые волны воздуха обвевали в зимний период. В другом мире это, по-видимому, называется «Кондиционер». Это была необычная, но удивительная особенность этого места. Летом здесь было прохладно. Зимы же были теплыми. «Ресторан из другого мира» это то, с чем трактиры и бары не могут сравниться. Даже замки, принадлежащие знати, не могли бы сравниться с тем, насколько удобно это место было.
— Владелец, можете уделить мне внимание.
Однажды, Тацугоро, чувствуя стыд, что все еще живет в доме своих родителей, в то время как сам уже достаточно взрослый, покинул свой родной город, который располагался в далеком западном континенте и был известен оружием, которое изготовлялось в доме его семьи. Не имея ничего, кроме своего таланта фехтовальщика, что он оттачивал его в своем родном городе,и родового клинка, Тацугоро продолжал рубить монстров и преступников в течение тридцати лет. На своем родном языке, который он уже начал забывать, он сказал то, что говорил всегда, когда проходил через эту дверь.
— Добро пожаловать.
Тацугоро приветствовал владельца и посмотрел на человека, который унаследовал магазин от старика. В голосе человека, Тацугоро вспомнил те дни, когда он впервые пришел в этот ресторан, в те дни предыдущий владелец был старше чем он сейчас.
— … Я состарился, не так ли?
С этими словами он издал горький смешок.
Думая об этом, около десяти лет назад новый владелец взял на себя управление в ресторане.
У нового владельца на лице и тогда уже не было никаких следов юности, сейчас же оно приобрело черты полные достоинства. Смелое лицо. За последние десять лет блюда, которые создал старый владелец, больше не появлялись в меню. Вместо этого блюда, которых никогда не было во времена предыдущего владельца, появились текущем меню. Постоянные посетители ресторана, перестали тут себя показывать, но на их место стали приходить новые.
— Извините, мисс. Можно мне пройти мимо вас.
Это было новое лицо, которое, казалось, немного знакомым. Он прошел мимо девушки, она была похожа на авантюриста. Она улыбалась, когда наливала соус на рубленую котлету и лист салата, и направился к своему обычному месту. В самой задней части ресторана, место ближе всего к кухне. Устроив рядом своего верного партнера, его самурайский меч, он плюхнулся на стул. Садясь в своем обычном месте, Тацугоро испустил возбужденное дыхание.
— ... Прошло больше месяца,Терияки.
Клиент севший за стол так, будто это было вполне естественно. Этот клиент окликнул Тацугоро, который был ветераном этого ресторана. Это был тощий старик, одетый в старую, затхлую накидку. Старик выглядел, будто может сломаться в любую секунду. На столе перед ним стояли хорошо охлажденные кружки золотистого пива, приятное шипение раздавалось от них. Это была одна из любимых вещей этого старика здесь.
— Я был занят работой некоторое время. Ты выглядишь также, как и обычно, «Тушеная котлета».
Тацугоро сказал это регулярному посетителю, с которым он был знаком дольше всего в этом ресторане. Внутри ресторана, если вы когда-либо хотите к кому-либо обратится, вам надо называть их любимым блюдом. Он не помнил, когда эта традиция началась, но сейчас он уже привык к этому.
— Ахахаха! Это потому, что если я перестану есть котлеты и пить пиво, это будет день моей смерти!
Старик затем игриво укусил свою тушеную котлету, которая была сдобрена большим количеством горчицы и соуса. Затем он запил пивом и выпустил отрыжку. Это было крайне вульгарное зрелище, но в то же время показало, насколько вкусной была еда.
«Серьезно, я поражен, что этот человек является мудрецом, который обладает бесчисленными знаниями».
От этой мысли, Тацугоро внутренне издал горький смешок. Тацугоро знал, что «Тушеная котлета» перед ним – один из четырех героев, которые принесли победу людей во время войны против Бога Зла. Он был мастером магии и знаний, легендарный мудрец. Его имя было достаточно известным, чтобы даже ребенок, живущий в деревне, в сердце леса будет знать о нем.
«Тушеная котлета» тоже, вероятно, знал Тацугоро в связи с тем, что в течение последних тридцати лет, он стал известен как иностранный мастер фехтовальщик, который уничтожил бесчисленное количество монстров и спас множество людей, деревни и даже города. Но это не имеет значения. Прямо сейчас, в этом месте, они были просто люди, которые любят тушеную котлету и терияки. Пара собутыльников.
— Вы решили, что заказывать, сэр?
— То же, что и всегда. Курица терияки[1]. Принесите рис сначала. Вместе с соленьями[2]. А также Холодного Сэйсю[3].
Когда владелец вернулся, Тацугоро заказал блюда на свой вкус, как и обычно.
— Понял, все как обычно.
Хозяин ушел вместе заказом и быстро вернулся из кухни с тем, что он просил.
— Вот. Ваш рис и соленья. В сегодняшнем мисо-супе есть тофу и морские водоросли.
Владелец поставил все это и ушел. Соленья и рисовая чаша с чистым белым рисом. И, наконец, мисо-суп. Причина, почему Тацугоро любил этот ресторан была прямо перед ним. Взглянув перед собой, он широко улыбнулся, и в тоже время вдыхая теплый аромат, он опустил голову.
В приподнятом настроении, он взял палочки для еды, взял чашу для риса и начал есть. Рис... Вкус сладких зерен был нежным и таял во рту. Было четкое различие между сухим и рыхлым коричневым рисом, из своего родного города, и белым пропаренным рисом, который Тацугоро тщательно смаковал.
Каждый раз, когда он жевал его, сладость риса увеличивалась и распространилась по всему рту. После того, как он насладился этой сладостью, Тацугоро добавил в рис и немного солений, чтобы изменить его вкус.
Пережевывая с громким хрустом соленья, он воспоминал о зиме и продавцах на торговой площади, с их ферментированными соленьями[4]. Сильная соленость сменила сладость во рту.
Тогда, в то время как его рот был переполнен соленостью, он взял еще риса. И едва прожевав, он запил мисо-супом. Белый, мягкий тофу, морские водоросли, которых никогда не видели в его родном городе, который был окружен горами, вместе с рисом провалились в желудок вместе с горячим супом.
— ...Фуух.
Так он невольно выразил удовлетворение.
В отличие от хлеба, который был сделан из молотой пшеницы и распространился по всему восточному континенту, Тацугоро чувствовал, что рис, выращиваемый на рисовых полях, имел неповторимый аромат его родного города, где они ели его каждый день. Мягкий, сладкий белый хлеб, который можно попробовать только в этом ресторане, тоже ему нравился, но все же он почему-то чувствовал, что рис ему больше по душе. Поэтому он мог таким образом вспомнить свой родной город, который он давно оставил и никогда больше не возвращался на родину.
«Еда этого ресторана, может быть, даже слишком хороша. Хотя, я не думаю, что я смог бы вернуться в свой родной город, пока там нет соевого соуса и мисо-супа».
Он продолжал смаковать свой рис и обдумывал такие отстраненные мысли. Белый рис, мисо-суп и соленья. Это был стиль Тацугоро, чтобы воспользоваться ими в качестве разогрева перед главным блюдом.
— Спасибо за ожидание. Ваши курица терияки и сакэ.
И пока он наслаждался разогревом, сегодняшнее главное блюдо наконец-то показало себя. Большая чаша с куриным мясом, которое было покрыто солено-сладким соусом, а затем прожаренном на гриле. Это была курица терияки. Этот вкус, который он знал уже более двадцати лет. Именно это заставило Тацугоро влюбится в этот ресторан.
— Умн, именно за этим я пришел.
Насытившись рисом и мисо-супом, он был готов приступить к терияки. Он взял один кусочек мяса, который был тонко нарезан, будто для того, чтобы упростить использование палочек. Светло-коричневый прозрачный соус покрывал румяную кожицу курицы. Мясо было таким белым, будто это была юная девица. Контраст был прекрасным.
Сначала надо было насладиться глазами... затем поднести ко рту. Кожица была вязкая, но с правильным количеством жира. Ощущение мягкого мяса приятно распространяется во рту. С каждым укусом, жир с солоновато-сладкой смесью соевого соуса и сахара вытекал из сочного мяса молодой курицы.
— Ааах, не хорошо.
Тацугоро поспешно набил рот рисом, зная, что простой, но немного глубокий аромат терияки вместе с рисом создают идеальный вкус.
— Умням…
Рис впитал мясной сок терияки. Аромат пропаренного риса был подавлен мясом, из-за чего это блюдо приобрело ещё более изысканный вкус, который заставил Тацугоро склонить голову. Солено-сладковатый вкус соуса, жир терияки и мягкий, теплый и сладкий белый рис. Тацугоро думал, что это сочетание было самым лучшим.
Он вспомнил, как он с другими спорил о том что лучше: карри с рисом, рисовый омлет или котлеты с рисом. Позже споры превращались в драки. Тацугоро улыбнулся, пока наполнял свой рот рисом.
Что было самым вкусным в этом ресторане? Это было самой обсуждаемой темой среди всех завсегдатаев. Из-за огромного выбора блюд, споры до сих пор не прекращались.
И, наконец, алкоголь из другого мира. Переходим к сакэ. Пить сакэ закусывая терияки. Сначала, он наполнил чашу наполовину и затем осушил ее. Он наслаждался крепостью алкоголя, который обжигал его горло, и ароматом фруктов, который наполнил его нос. Он пил понемногу, чтобы не опьянеть и насладиться ароматом.
Первую чашу он не закусывал. Позже, он время от времени закусывал терияки. Именно так Тацугоро нравилось наслаждаться этим. Он наполнил свою чашу сакэ, которое было чисто как вода и пахло сладкими фруктами. Сакэ было такое же крепкое, как спирт, которым пользовались гномы.
Этот алкоголь был также чем-то особенным для «другого мира». В этом ресторане также были знакомые напитки, такие как пиво и вино. Но были напитки, которые можно было найти только в этом ресторане, и все они были восхитительны.
По слухам, каждую субботу в этот ресторан приходили гномы ремесленники, чтобы «выпить», пытаясь найти какой-то способ сделать похожие напитки в «другом мире». Недавно им удалось найти некоторые подсказки и сделать немного алкоголя, который, как они говорили, был слишком вкусными для этого мира и достоин своей славы. Но он был не в состоянии удовлетворить человека, который уже пробовал восхитительный алкоголь другого мира. Другими словами, для Тацугоро это означало, что единственное место, где он мог выпить сакэ было – ресторан из другого мира.
— Ммм.... Курица терияки выглядит слишком аппетитно.
Видя, как сильно Тацугоро понравилось, пробормотал «Тушеная котлета» и вздохнул.
— Если хочешь, я обменяюсь на оставшуюся часть твоей тушеной котлеты.
Только из-за дружбы он сделал это предложение. Терияки, конечно, был идеальной комбинацией с рисом, но Тацугоро знал, что тушеная котлета, покрытая большим количеством соуса, также хорошо подходила к рису.
— ...Нельзя ли снизить цену?
— Ни за что! Если не нравится мое предложение, можешь заказать себе отдельно.
Это был момент, когда он не мог отступить.
После этого, они продолжили наслаждался своей едой, разговаривая о разных пустяках.
Выпивая сакэ, наслаждаясь оставшимся куском тушеной котлеты, за которую он отдал несколько кусочков терияки, и беседовал.
— Что ж... Если я не вернусь, мои ученики совсем разленятся.
«Тушеная котлета», у которого, возможно, было много учеников так, как он был легендарным мудрецом, встал со своего места, и Тацугоро сделал так же.
— Эй, владелец. Я оставлю плату здесь.
Тацугоро достал несколько серебряных монет из кошелька монеты и положил их на стол. Каждый раз сумма немного увеличивалась. Когда он был молод и был без денег, предыдущий владелец позаботился о счете и не брал денег, так что в некотором смысле это была форма погашения долга.
— Понял. Спасибо вам за каждый раз.
Владелец к этому привык, так что он послушно взял деньги и начал протирать стол.
— Спасибо, что позаботились обо мне. Я приду снова.
Тацугоро поклонился владельцу, и пошел к выходу с «Тушеной котлетой».
— ...Хм. Так это следующий «Рубленая котлета», да?
По дороге пробормотал «Тушеная котлета». В его взгляд был обращен на одну девушку авантюриста... то новое лицо, которое заметил ранее Тацугоро.
Закончив есть, она расслаблено попивала отвар из другого мира под названием кофе..
— …Что ты имеешь в виду?
На внезапные слова «Тушеной котлеты», Тацугоро в недоумении склонил голову..
— Я имею в виду то, о чем я говорю. Взгляни.
Смеясь, «Тушеная котлета» покинул ресторан.
— Интересно, что имел в виду... этот старик.
Как он и думал, сделав шаг за пределы ресторана он оказался в среди гор, освещенных лишь луной. Выходя из ресторана, вы попадаете в то же самое место, откуда вошли. Путешествовать в темноте было опасно, так что он медленно и осторожно направился в близлежащее убежище, чтобы отоспаться.
— ... Ааа, я правильно понял? «Следующий», да?
Чувствуя легкое опьянение, он вдруг понял, что имел в виду «Тушеная котлета».
«Теперь, когда я подумал об этом, сколько же лет прошло с тех пор, когда я в последний раз видел его... «Рубленая котлета».
Из слухов, что он слышал, он умер от болезни. Человек, который любил рубленые котлеты больше, чем кто-либо в этом ресторане, и часто спорил с «Терияки» и «Тушеной котлетой» о том, какое блюдо было самым вкусным».
Девушка, на которую обратил внимание Тушеная Котлета, назвав следующей Рубленой Котлетой, ни капли не похожа на предыдущего Рубленую Котлету. Только одно их объединяло – любовь к рубленой котлете, достаточная, чтобы получить прозвище.
«Я вижу... Все в этом мире повторяется, да?»
Скорее всего, девушка является кровным родственником «Рубленой котлеты».
Их возраст, кажется, довольно далек друг от друга. Возможно, как раз подходит, чтобы быть его правнучкой.
… Возможно, сейчас подходящее время, чтобы сюда попала эта многообещающая девушка, в ресторан из другого мира..
У него внезапно возникла эта мысль. При таком раскладе это будет печально, если он умрет, так и не вернувшись на родину. Тацугоро чувствовал это.
Примечания переводчика:
1. Терияки - японский традиционный способ обжарки с использованием распространённого в японской кухне сладкого соуса(Вики)
2. Имеется в виду цукэмоно – это японские соленья, они могут быть маринованными овощами всех видов от капусты до лука. Японская поговорка гласит: может ничего не быть, до тех пор, пока есть соленья, что означает: пока на столе есть рис и цукэмоно, это полноценная трапеза(Вики)
3. Холодный Сэйсю - особый сорт очищенного сакэ(нечто между рисовым вином и рисовой же водкой), подается охлажденным при определенной температуре(Вики)
4. Эти соленья относятся к Nukazuke, которые маринуются путем ферментации овощей в рисовых отрубях. Обычно производятся из дайкона(японской редьки), капусты или огурцов, но может быть приготовлен из большинства известных овощей


    Жареные креветки

    Небо погасло, оставив только звезды и свет луны. Генрих все еще продвигался через пустыню, когда он заметил, что начал постепенно уставать. Так, даже приложив все свои силы он потерпит поражение, не в состоянии выполнить свой долг, и, в конечном итоге, он умрет здесь один, в этой пустыне. Стараясь не думать об этом, Генрих продолжал идти вперед, чтобы выполнить задание, полученное им во время службы. Прямо сейчас, единственная причина, почему его ноги все еще двигались – из-за силы воли. У него было ощущение, что если он остановиться здесь, то рухнет без сил.
Генриху была поручена важная миссия, которую он должен был выполнить любой ценой. Из леса, где жили монстры, поступило сообщение о появлении множества мосменов. Генрих не мог умереть, он должен был доставить это сообщение в королевский замок.
Вчера, герцогство получило сообщение о том, мосмены, гуманоидного типа монстры с четырьмя конечностями и крыльями, как у моли, были замечены летевшими из различных зараженных монстрами лесов. Генрих и другие воины были размещены в соседней наблюдательной крепости, которая была создана, чтобы, если какие-либо монстры будут выходить из леса, блокировать их и послать сообщение. К примеру, мосмены, но они рассеивали ядовитую пыльцу, нападали со своими когтями с неба, и самое главное – их чудовищное количество. Генрих и рыцари из его герцогства отчаянно сражались, но в этом случае, поражение было предрешено.
Им нужно было как можно быстрее отправиться в королевский замок, чтобы сообщить им о своем положении и отправить подкрепление. Тот, кто был выбран для выполнения этой миссии – Генрих. Ведь именно он был лучшим наездником.
Вчера, перед тем, как отправиться из герцогства, Генрих положил тайное послание, которое было подписано командиром дивизии, в нагрудный карман и вышел из крепости с небольшим отрядом своих товарищей, которые должны были отвлечь монстров. По плану, он уже должен был доставать сообщение. Но сейчас Генрих шел через граничащую с герцогством пустыню пешком.
То, что Генрих не учел – его лошадь. Его план состоял в том, чтобы выбрать самую здоровую и сильную лошадь, но когда он вышел из крепости, мосмены уже рассеяли свою ядовитую пыльцу. На полпути, у лошади пошла пена изо рта, а затем она рухнула.
Не имея иного выбора, он оставил свою лошадь. Генрих нес минимальное количество багажа, но, даже идя на своих двоих, он намеревался добраться до замка. Но он тоже достиг своего предела. Он перестал чувствовать свои натруженные ноги, а его тело обезвоживалось из-за того, что он сильно потел.
И самое главное... он проголодался. Когда он вышел из крепости, Генрих взял достаточное количество пищи. Но, после дня пути, его желудок был уже пуст. Для того, чтобы лошадь двигалась хоть немного быстрее, он сделал ошибку, выбросив поклажу.
«Я не могу умереть... не в таком месте!»
Если Генрих умрет здесь, это означало бы, что его товарищи,которые по-прежнему сражаются в крепости, считая, что Генрих доставит сообщение. Несомненно, они также умрут. Не только они, но и население городов и сел позади линии обороны крепости погибнет. Для того, чтобы исключить подобный исход, Генрих, молодой рыцарь из благородного и гордого Дома Зилеманн, заставил себя бежать. Если он продолжит двигаться с той же скоростью, на рассвете он должен будет уже добраться к месту назначения.
Проблемой было то, что выносливость ослабленного и истощенного Генриха расходовалась еще быстрее.
«Великий бог океана и воды! Пожалуйста, дай мне силы!»
Стараясь тратить меньше энергии он молился богу воды, чья религия была наиболее распространена в его родном портовом городе... и Бог не оставил бедного Генриха.
— ...!
Небольшая хижина отражалась в глазах Генриха. Вероятно это была хижина поселенца.
— Я спасен!
Если бы он смог получить здесь пищу и воду... Думать дальше Генрих не решился. Генрих вез важное послание, которое может изменить судьбу его герцогства. Он должен определить приоритеты – успех миссии или «все остальное». Генрих сжимал меч, привязанный к его поясу. Меч, который он взял с собой, когда покинул крепость. Знаменитый меч дварфовской работы, который передавался по наследству в Доме Зилеманн... Все ради герцогства. Наполнив себя мрачной решимостью, Генрих открыл хорошо сделанную, черную дверь.
Как только дверь открылась, раздался звук звона колокольчика, и глаза Генриха, привыкшие к свету луны и звезд были ослеплены. Внутри хижины поселенца было неожиданно ярко.
— Добро пожаловать.
Мужчина средних лет, который сказал это, скорее всего был владельцем этой хижины.
«... Он один»
Там, казалось, не было никого, кроме этого человека. Чувствуя благодарность судьбе, Генрих с трудом выдавил слова.
— Я Генрих Зилеманн, рыцарь служащий герцогству! Владелец этой хижины и гражданин герцогства! Принесите воды и провиант! Если не…
— На подходе.
Когда он собирался продолжить свои безумные, грозные требования, его решимость начала колебаться, поскольку его требования были приняты так просто.
— Идите вперед и займите любое место. Я принесу вам полотенце и немного воды.
Генрих присмотрелся к человеку, сказавшему это. Для того, кто жил в этой пустыне, его одежда была слишком опрятной и аккуратной.
— Хм, понял...
Перед этим расслабленным человеком, Генрих отпустил свою злонамеренность и сел.
— Ах да. Сэр, вы можете читать на языке восточного континента?
— Кхм, да. Я могу читать.
Генрих смущенно кивнул.
— Это хорошо. Пожалуйста, подождите минутку.
Человек пошел к задней комнате, взял кувшин и наполнил его водой.
«Что это за место? Эта хижина...»
Ожидая, Генрих осматривался вокруг, и его растерянность стала углубляться. Тут присутствовало много высококачественных полированных столов и стульев с мягкими сиденьями. Все пространство внутри комнаты было ярко освещено. На столешнице были расположены различные маленькие стеклянные бутылочки и тарелки. Вещи, которые не должны быть в хижине поселенца.
—Эй! Кто ты, черт возьми, такой? Ты ведь не обычный поселенец?
Голос Генриха неосознанно стал жестче.Он спросил человека, который принес поднос с искусно сделанной тканью, металлическим кувшином с водой и льдом и стеклянным стаканом. Это место было слишком странным для него.
— Поселенец? Что это? Это ресторан под названием «Нэкоя в Западном стиле».
Загадочный человек ответил Генриху.
— Ресторан? В таком месте, как это?!
Генрих не мог думать об этом иначе, чем как о шутке.
Невозможно. Какие клиенты будут приходить в этот ресторан, в то время как Генрих сам случайно проходил мимо этого места.
— Хотя я не знаю, через какую «дверь» вы пришли, сэр, но эта дверь особенная. На дверной колокольчик наложена какая-то магия, и есть много подобных дверей, которые соединяются с этой... что-то вроде этого.
Человек привык к подобным объяснениям о «Ресторане из другого мира». Хотя он знал, что сначала ему не поверят.
«Какая чушь...»
Слушая эти невероятные слова, Генрих еще больше растерялся. Увидев это, владелец вздохнул.
— Ну, я думаю, это не удивительно, что вы не верите мне. Если бы мне сказали нечто подобное, я тоже подумал бы, что это ложь. Во всяком случае, это, без сомнения, ресторан. Я могу принести все, что написано в этом меню, можете заказывать.
Владелец, так называемого ресторана, положил книгу, которая называлась меню, на стол.
— Меню?.. Что ты имеешь в виду?
Прикасаясь к книге, возникало странное гладкое ощущение, в отличие от кожи или бумаги. А также, там были блюда, о которых он никогда не видел и не слышал.
«Хм. Очень хороший почерк...»
Генрих понял, что человек, написавший это меню, должно быть, имел чрезвычайно хорошее образование. Символы были написаны так, чтобы их можно было легко читать, а словарный запас был огромен. Самое главное, что он точно описал блюда, которые Генрих никогда не слышал и не видел.
«Ну, все нормально. Я просто должен заполнить свой желудок, а потом..?!»
Глаза Генриха стали приклеены к одному из пунктов меню.
… Сделано из креветок, пойманных в южных морях, которые затем были обжаренные в масле.
Когда он увидел это предложение, Генрих забыл о текущей ситуации и сглотнул слюну. Креветки – были существа, которых часто ловили в его родном портовом городе. У них было тонкое длинное тело, защищенное твердой оболочкой, под которой находилось нежное, мягкое мясо, а их особенность – большие клешни. Когда их ловят они синие, но при варке становится красными. Вы можете посыпать их солью и зажарить, или можете нарезать и использовать в качестве ингредиента для супа. Тем не менее очень легко их испортить. Крайне трудно транспортировать их в любые близлежащие города, поэтому вы можете съесть их только в припортовых городах. В одном из таких Генрих жил. С тех пор, как он стал рыцарем, он долгое время не возвращался в родной город и даже забыл вкус креветок.
«Ааа, это не хорошо»
В тот момент, когда он начал вспоминать о креветках, язык Генриха начал возрождать давно забытый вкус креветок во рту. Это было ощущение мясистости, но иначе, чем при приготовленной из мяса животных, которые жили на суше, пище. Каждый раз, когда вы жевали мясо креветки, соленые соки растекались во рту. Он вспомнил, как когда он был ребенком, и он ухватиться за несколько медных монет, которые он получил от своей матушки, пошел купить жареную соленую креветку, как и другие дети простых жителей.
— Сэр, вы решили, что будете заказывать?
— А, эм... Это... Дайте мне это блюдо под названием жареные креветки.
Он указал пальцем на блюдо в меню. На мгновение он вспомнил, что здесь не должно быть никакой нормальной еды, не говоря уже о креветках, посреди этой подозрительной пустыни. Но владелец этого ресторана сказал, что он может «принести все, что написано в этом меню». Если он не сможет, то это точно обман.
— Конечно, жареные креветки, одна порция. Вы предпочитаете с хлебом?
— Э, ааа.
Владелец подтвердил заказ Генриха, как будто это не представляло собой ничего особенного, и с кивком, направился к задней части ресторана.
«... Он действительно собирается приготовить? Креветки?»
Подозревая беззаботность поведения владельца, Генрих сделал глоток воды.
— Вкусно…
Он невольно вздохнул. Хорошо охлажденная вода со льдом. Сладкий, слабый аромат фруктов освежил его тело, и вода начала впитываться в его, пересохшее от бега без остановок, тело.
«Как что-то вроде льда подают здесь, как что-то обыденное?»
С тех пор как он зашел в этот ресторан, бесчисленные вопросы не выходили у него из головы, но его рука не останавливалась. Он взял полированный металлический кувшин, налил воду в стеклянный стакан и выпил. Увлажняя его пересохшее горло и радуясь, что смог остудить измученное, горящее тело. Он повторил это действие еще три раза. Он взял свой кожаный бурдюк, который был давно пуст, и наполнил его водой.
«Mмм. Здесь вполне комфортно.
Затем он вытер пот с тканью. Трикотажное полотно было сделано так, что он не видел до этого ничего подобного раньше, и был размером с полотенце для рук. Возможно, его прополоскали в горячей воде, а затем отжали. Когда он взял теплую ткань и вытерся, он почувствовал себя очень освеженным.
Сначала он вытер руки, затем он вытер голову и шею. Когда три полотенца, которые принес владелец, стали черными, грязь и пот на руках и голове Генриха полностью исчезли.
— Спасибо за ожидание. Ваши жареные креветки. Пожалуйста, наслаждайтесь со специально приготовленным соусом тартар.
После того, как Генрих привел себя в порядок, владелец принес еду, а затем оставил ее перед Генрихом.
Тонко нарезанные овощи и маленькие красные фрукты подавались на белой тарелке. В маленькой глубокой чаше, что-то зеленое смешали вместе с чем-то белым. И, наконец, сложенные на большой тарелке прожаренные в масле креветки... блюдо под названием «жареные креветки».
— Наслаждайтесь. Если вы захотите суп и хлеб, скажите мне.
Не обращая внимания на слова владельца, Генрих инстинктивно проглотил слюну.
«Вы говорите – это креветки?»
Это блюдо на вид очень отличается от креветок, которых он помнил. Форма была прямой. Как правило, жарили ли вы или варили, когда креветки приготовлены, они обычно изогнуты.
Если креветку проткнуть чем-то, а затем зажарить, можно придать ей прямую форму. Но у этих, так называемых «жареных креветок», не было никаких признаков того, что их протыкали. Несмотря на это, три жареных креветки были выложены перед ним на тарелку. От них исходил приятный несладкий аромат. Генрих, который был любителем, когда дело доходило до приготовления пищи, не мог понять, как именно это приготовили.
«Объяснить можно тем, что их проткнули и зажарили, но...»
Действительно, хвост жареной креветки... было что-то странное, что не оставляло места для сомнений. Все остальное, кроме красного хвоста имело ярко-коричневое покрытие. Сначала он подумал, что это был стиль в империи, растворить молотую пшеницу в воде, чтобы сделать грубое покрытие. Происходя из рода рыцарей в своем родном городе и, как благородный, представляющий свой город, Генрих вкусил очень большое количество разнообразных блюд из зарубежных стран. Но это блюдо он никогда ранее не видел.
«Ну, ладно. Для начала, я должен перекусить и посмотреть, какая она на вкус»
Он отрезал кусочек креветки ножом с острым концом, а затем проткнул вилкой и поднял его. Голова отсутствовала, а панцирь был снят во время приготовления.
«Умн… Судя по виду, это довольно вкусно»
Ярко-коричневый цвет снаружи и мягкий белый цвет внутри давали контраст, который увеличивал аппетит Генриха. Думая об этом, он поднес кусочек жареной креветки ко рту.
— ... Ох.
В тот момент, когда он проглотил, этот вздох невольно вырвался. Это была, без сомнения, креветка. Креветка была даже свежее, чем те, которые он ел раньше в своем родном городе, а соки просто сочились из мясистой, белой мякоти. Легкий, простой вкус креветки встретился с пикантной текстурой корочки, которая сделана из высококачественной муки и приготовлена в масле, давая чистое блаженство.
Корочка рассыпалась внутри его рта, когда он впился зубами в креветку. Корочка придала креветке упругую текстуру. Не было запаха гнили давнишней креветки, но вместо этого был восхитительный аромат существ, живущих в океане. Он продолжал вгрызаться в креветку. Свежие, мясные соки вытекали из нее, и вместе с легкой корочкой, они провалились в желудок.
Генрих, который был очарован с текстурой и вкусом легкой корочки и свежестью креветки. Он съел еще один кусок жареной креветки в мгновении ока.
«Ум... ммм?..»
Он даже пожевал хвост, который имел пикантный вкус, пока он не рассыпался на куски. Когда он собирался есть вторую креветку, Генрих вдруг вспомнил слова владельца.
«Разве он не сказал, чтобы я съел ее с чем-то, что называется соусом тартар?»
Он посмотрел на тарелку. Точнее, он смотрел на небольшую чашу. Внутри нее нечто изумрудно-зеленое было смешано с чем-то белым. В этом не было никакой ошибки. Это то, что владелец назвал «соус тартар». Но если добавить его к вкусным жареным креветкам, будет ли это еще вкуснее?
Генрих, частично сомневаясь, отрезал кусочек жареных креветок и покрыл его бледно-зеленым соусом. Белое тело креветки было слегка покрыто белым соусом с небольшим количеством зеленого.
«Это выглядит вкусно, но...»
Тем не менее сомневаясь, Генрих поднес его к губам и онемел.
«Что, что это?!»
Это был аромат, который Генриху не встречался. Это был неизвестный соус, который имел простой мягкий вкус, но с небольшой кислинкой. Он чувствовал, что внутри этого белого соуса была смесь маринованных овощей, вареные яиц и небольшого количества сильных пряных трав. И вместе с простым вкусом жареных креветок, они стали прекрасным сочетанием.
Восхитительная креветка, дополненная кислинкой от соуса, вкусом яйца и запахом небольшого количества трав добавляли креветке еще более сложный аромат.
«Я даже не знаю, что сказать...»
Генрих затем почувствовал сожаление, что съел предыдущую жареную креветку без соуса. Это было не так вкусно, как если это было бы с соусом тартар.
Как он и думал, его желудок начал издавать позорное урчание. Это было ужасно. Его желудок должен был быть чуть полнее так, как он немного поел, но на самом деле он чувствует себя еще более голодным.
— Прошу прощения! Еще одну порцию, пожалуйста!
Не думая, Генрих добавил еще один заказ.
— Конечно! Сэр, кажется, вам очень по нраву жареные креветки.
Видя, как счастлив был Генрих, владелец издал веселый смех и его интуиция подсказывала, что одной порции будет недостаточно. Так он сразу начал жарить больше креветок, чем на порцию.
После этого Генрих проглотил три порции жареных креветок, покрытых большим количеством соуса тартар. Недавно жареные креветки и кислинка из татарского соуса сделали выдающуюся комбинацию. Высококачественный белый хлеб был мягким, а суп был прекрасно сбалансирован мясом и ароматом овощей. Все они исчезли в его желудке. Иногда, чтобы разбавить вкус, он ел тонко нарезанные, свежие овощи, которые служили гарниром к жареной креветке, и наслаждался ощущением их свежести. У этих овощей не было горького привкуса или неприятного запаха. У них была неповторимая сладость, которая удивительно хорошо подходила соусу тартар
Хлеб, суп, овощи, и, наконец, жареные креветки в соусе тартар. Каждый из них был довольно хорош, но вместе они создавали идеальную комбинацию. Пока он ел, Генрих забыл о кризисе герцогства и его разум был поглощен этими блюдами.
— Бог, что властвует над океаном и водой, я благодарю за возможность попробовать такую замечательную еду.
После того, как он закончил молиться, трапеза Генриха была закончена. Желая узнать о том, как блюдо готовят, Генрих встал со своего места... и его лицо побледнело.
«... Проклятие! У меня же нет денег!!!»
Это было правдой. Сейчас он был в процессе его миссии в качестве посланника, и он оставил свой кошель в крепости.
«Это неприятно...»
Настолько хорошо приготовленная еда стоила, вероятно, примерно сто серебряных монет. Даже если бы ему предложили заплатить золотом, он бы заплатил без каких-либо вопросов. Если бы у него был свой кошель. Но он не мог заплатить то, чего у него не было. Прямо сейчас, без кошеля, Генрих был без гроша.
«Но я не могу не заплатить... Верно!»
Когда он нашел это место, он сначала забыл о «доставке». Генрих только сейчас вспомнил. Позвав владельца, Генрих сказал:
— Владелец! Я хотел бы обговорить счет, но сначала у меня есть одна просьба.
— Хорошо, что это?
— Мои глубочайшие извинения, но у меня нет денег! Взамен, я дам вам это! В следующий раз, я обязательно заплачу! До тех пор, пожалуйста, приберегите это!
Генрих достал знаменитый дварфовский меч передал его владельцу.
— Хех?! Нет, вы можете просто взять в долг...
— Я не буду! Это знак моей доброй воли! Не волнуйтесь! Я обязательно приеду сюда еще раз! Сейчас я должен извиниться из-за сложной ситуации. До тех пор, я надеюсь, съесть «жареные креветки» еще раз!
Когда он сказал это владельцу, чьи зрачки расширились из-за удивления, Генрих бросился к выходу.
— Что?! Сэр! Если вы собираетесь прийти снова, то только раз в семь дней...
— Мои извинения! Я должен спешить! Судьба герцогства зависит от этого!
Слова владельца разбились о его спину, когда Генрих выбежал из ресторана.
Тело Генриха ощущало приятную легкость. После того, как он отдохнул в ресторане и с большим количеством съеденной еды, в нем не было никаких следов усталости.
Согласно плану, Генрих добрался к замку перед рассветом и сообщил о кризисе в герцогстве.
Узнав, насколько ужасна была ситуация, солдаты замка выдвинулись и, хоть и с трудом, удалось справиться с кризисом. И Генрих, который был человеком, выполнившим все в лучшем виде, получил славу и награду.
Касаясь рукой, Генрих совершенно потерял дар речи.
«Невозможно?! Ресторан пропал?!»
«Десять дней» прошло после того, как кризис был решен. Генрих, который вернулся к тому месту, где был ресторан, стоял с широко открытыми глазами от шока. В тот день, он точно посетил этот ресторан, но теперь не было ни следа от него. В этом месте стояла небольшая хижина, которая была заброшена в прошлом. Но черной двери, которую он видел в тот день, не было.
— Тогда что же это было, что я видел в тот день?
Было слишком много вопросов. Это был не сон. Он был уверен в этом. Это произошло потому, что меч, который Генрих передал владельцу, все еще отсутствовал у него.
…Это произошло около трех лет назад
Прошло три года после этого чудесного дня.
— Командир Генрих. Важный гость ожидает вас.
Сообщив о кризисе в герцогстве, помогая избежать его, Генрих стал командиром первого отряда рыцарского ордена. Его подчиненные сообщили о посетителе.
— Гость? Кто это?
При этих словах, Генрих запрокинул голову. Это место было отдаленной крепостью, а не процветающим городом. Он понятия не имел, кто мог бы заявиться сюда без предупреждения.
— Да. Это на самом деле один человек, и он назвал свое имя... и он назвал себя Тацугоро.
Подчиненный сообщил ему имя посетителя.
— Что ты сказал?! Тацугоро?! Здесь?!
Генрих повысил свой голос от удивления. Тацугоро был иностранным мастером фехтования, который пришел с западного континента и был известен своими военными достижениями в восточной части континента. Даже если вы не наемник, все кто когда-либо держал меч, будут дрожать при упоминании его имени.
— Да, но мы не проверяли, настоящий ли он, но выглядит он точно также, как он описан в песнях бардов...
Подчиненный сказал правду о ситуации, будучи сбит с толку. Ношение изогнутого самурайского меча с боку, хаори[1], созданное эльфами и сделаное из волшебного серебра, он был старым человеком с крепким телосложением. Он отвечает всем требованиям, и, самое главное, он прошел весь путь к этой крепости, которая была далеко от любых городов. Один человек, который в бою смог очистить дороги от любых случайных монстров.
— Хорошо. Пригласите его. И будьте гостеприимными.
Выслушав информацию, Генрих решил встретиться с ним. И, наконец, они встретились.
— Приятно познакомиться. Мое имя – Тацугоро. Позаботьтесь обо мне, сэр Зилеманн.
Старик, похожий на описание, почтительно опустил голову. С внешним видом иностранца с самурайским мечом, это был крупный старый человек. Глядя на внешность человека, телосложение и доминирующее присутствие, которое подсказало инстинктам Генриха, что этот человек намного сильнее его. Без сомнения, этот человек был настоящим Тацугоро.
— Нет, нет. Это честь для меня – встретиться с вами, сэр Тацугоро! Я рыцарь герцогства, Генрих Зилеманн. Ваши военные подвиги, Тацуроу-сама, хорошо известны
Показывая наивысшую доброжелательность, какую только он мог, как военный, Генрих поприветствовал Тацугоро. Несвязанный учениками, являясь авантюристом, который убивал бесчисленных монстров в обмен на небольшую сумму денег, монстры, которых не могли убить обычные люди, были уничтожены мастером фехтовальщиком. Его также называют свирепым богом. Когда Генрих был ребенком, и обучался, чтобы стать рыцарем, он часто слышал легенды о Тацугоро. Он был объектом, к которому стремился Генрих.
— Но что за дела появились у вас здесь, в этой крепости, посреди пустоши?
Признание легендарного военного было большой честью, но причина, по которой он появился здесь, все еще неизвестна. Услышав этот вопрос, Тацугоро кивнул и ответил:
— ... На самом деле, меня попросил знакомый доставить потерянный предмет кое-кому.
Сказав это, Тацугоро достал еще один меч, висящий на бедре.
— Не может быть?!
Взяв меч, Генрих в шоке широко открыл глаза.
— Как?! Где вам удалось найти это?!
Это был знаменитый дворфовский меч, который он оставил тогда в ресторане. Являясь первенцем, который должен был владеть им, не было ни единого шанса, чтобы Генрих мог не узнать его.
Удивившись, как Тацугоро смог достать меч, который «пропал» три года назад
— Как я уже сказал, меня попросил старый знакомый. Он сказал, что не было никаких признаков твоего возвращения. И не имея возможности получить его обратно, вы будете слишком обеспокоены.
Тацугоро горько рассмеялся и ответил. Генриха же владелец описал, как человека с большим самомнением, который не слушает, что говорят люди.
— Знакомый? ... Тогда это значит... Как это возможно?!
Когда он подумал о значении этих слов, Генрих подвинулся ближе к Тацугоро.
— Да, возможно, это именно то, о чем вы думаете... Теперь, когда я думаю об этом, не было ли неподалеку от этой крепости «двери», которая внезапно исчезла...
Оттолкнув Генриха, Тацугоро усмехнулся и, смеясь, вспоминал некоторые обрывки информации, на которую он наткнулся во время своего долгого путешествия.
— Как насчет этого? Завтра, в Субботу, я хочу пойти поесть жареных креветок.
Жареные креветки. В данный момент, после этих слов, Генрих потерял дар речи, а затем заорал во весь голос.
— Я могу съесть жареные креветки?!
Генрих вспомнил события, произошедшие три года назад... и проглотил слюну.
— Да. Раз в семь дней, каждую Субботу.
Тацугоро ответил посмеиваясь.
И это был день, когда еще один постоянный посетитель был добавлен в Ресторан из другого мира.
Примечания переводчика:
1. Хаори – японский жакет прямого покроя без пуговиц, надеваемый поверх кимоно


    Стейк из тофу

    Молодая эльфийка Фалдания смотрела на тарелку с блюдом, которое она ела. Ее глаза были наполнены смесью удовлетворения и гнева.
Меня обманули.
Вкус поражения еще был у нее во рту. Все верно. Фалдания, эльф родом из Сиенна. Леса, который до сих пор не знал поражений.
— Ну как? Оно ведь вкусное, верно?
Рядом она услышала раздражающий голос человека.
Честно говоря, Фалдания не ожидала такого. Никчемный человек с короткой продолжительностью жизни обошел ее, эльфа. Он предложил блюдо, которое смогло ее удовлетворить.
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Эльфы, славный род, которых, как сказано в преданиях, однажды правил миром. С высокими способностями к магии и великой культурой. Говорят, даже драконы не могли соперничать с ними.
Эльфы, обычно, не могут есть ничего приготовленного из ингредиентов, взятых у животных. Истинные защитники леса, эльфы могут чувствовать сердца бессловесных животных и воспринимают их, как «друзей» живущих в лесу... и самое главное, запах животных является слишком сильным, что не позволяло их есть.
Для эльфов мясо животных, также как и их запах, являются достаточно непривычным, чтобы заставить считать полученные из них ингредиенты несъедобными. Именно из-за этого эльфы не охотятся. Эльфы хвастались магией и стрельбой из лука. Эти навыки были отточены для защиты леса от любых вторженцев.
Возможно, в качестве цены за их долгую жизнь, эльфы имеют низкий уровень рождаемости. Несмотря на это, они говорят, что это поддерживают низкий уровень население из-за леса, где эльфы живут, благословленные деревьями и цветами. Продукты, собранные весной и осенью, могут быть сохранены с помощью магии, что делает жизнь в лесу достаточно комфортной. Дикие короткоживущие люди, не осторожные при общении с магическими и смешанными существами, создают из людей и эльфов – полуэльфов. Для них блюда из мяса и рыбы предпочтительнее. Но не для Фалдании, которая является «чистокровным» эльфом. Она не могла есть такую пищу.
В связи с этим, когда Фалдания делала заказ, она высокомерно глядела на владельца. Но человек с легкостью согласился. Вкусное блюдо, которое эльф мог бы съесть, приготовленное без использования мяса, рыбы, молока и яиц. Она думала, что дикий человек, не имеющий ни капли утонченности, не сможет сделать что-либо подобное.
Если ему удастся сделать такое блюдо, Фалдания думала, что это будет что-то похожее на еду, которую они обычно ели. Например, салат из свежих овощей и побегов дикорастущих растений или суп из сваренных овощей и грибов. Если бы это было что-то вроде этого, она бы не удивилась. Если бы это было что-то похожее, она, после окончания трапезы, сказала: «Что ж, даже люди могут приготовить это, конце концов». Но все получилось иначе. То, что человек принес, было блюдом, которое Фалдания никогда не пробовала, но это, конечно, было вкусно.
«Так досадно!.. Но…»
Фалдания знала, что не сможет пойти и сказать: «Это было не вкусно». Не после того, как она съела все до последнего кусочка, иначе она была бы просто последней неудачницей. Фалдания кусала губы, вспоминая, как именно эта ситуация дошла до этого.
«Первая ошибка была... Да, когда я вошла в это место»
Правильно, прошло всего несколько минут, когда она вошла в «Ресторан из другого мира».
Это началось, когда Фалдания отправилась за грибами в лес и почувствовала течение таинственной магической энергии.
«Что бы это могло быть? Магия переноса?»
Фалдания, прогуливаясь по лесу, как всегда, собирала грибы и фрукты. Ее длинные уши начали двигаться, так как она почувствовала неестественность ситуации. Магия начала собираться и искажаться в близко расположенном районе леса. Количество накопленной магической энергии было, как будто заклинание уже было закончено. Это было что-то... что-то вроде телепортации. Ее отец, который когда-то покинул лесную столицу, чтобы путешествовать вместе с людьми и отточить свою магию, был ответственным за магическое обучение Фалдании. Эльфы – раса, которая является опытной в магии. Даже магические заклинания людей, которые называют себя великими магами, могут использоваться эльфийскими детьми, которые даже не достигли пятидесяти лет. Магические формулы более старших эльфов, в возрасте от ста лет и старше, превосходили подобные у людей или гномов.
Из-за того, что эльфы чувствительны к магии, они могут чувствовать создание мощных заклинаний, прежде чем они сотворяются...
«Эта магия не кажется похожей на ту, что используют в деревне. Я должна успеть увидеть это»
Она не могла проигнорировать такую подозрительную магию в эльфийском лесу, Лесу Сиенна. Фалдания подошла к тому месту, где использовалась магия, прихватив свой лук для самообороны.
«Нашла...»
Фалдания, после прибытия на место, где была активирована магия, нашла черную дверь с изображением кошки и символов неизвестного ей языка. Конечно, такую вещь никто из эльфов не делал. Почувствовав качество магии, выходящей из двери, Фалдания начала делать догадки.
«Похоже, что артефакт, использующий магию, похож на работу древних эльфов»
Это был волшебный артефакт магического происхождения, который служил в качестве основы для самых мощных и сложных заклинаний. Он был создан задолго до рождения Фалдании, в наиболее процветающие времена эльфов. Именно это было источником активации магии.
«С настолько сильной магией, ее назначение, вероятно, Другой мир»
Несмотря на то, что она была молода, по сравнению с другими эльфами, Фалдания, с ее знаниями и мудростью, была превосходным магом и могла увидеть суть заклинания.
Казалось, что это волшебство активировано после нескольких дней подготовки, когда количество магической силы внутри него было на максимально высоком уровне. Судя по магической силе, были и другие двери, похожие на эту. И они появляются во всем этом мире.
«Для начала, я должна исследовать ее»
Она поставила знак, для магии переноса на соседнем дереве. Даже если эта дверь была связана с другим миром должна быть возможность телепортироваться из того места силой. После того, как ее приготовления были завершены, она открыла дверь. Со звоном колокольчика, заложенная магия активировалась. А потом.
— Дайте мне немного жареных морепродуктов! И виски! Дайте мне тонну виски!
— Как обычно.
— Рисовый омлет. Очень большой. С собой, омлет, три порции.
— Владелец, пожалуйста, две порции жареных креветок!
— Простите меня... одно шоколадное парфе, пожалуйста.
Перед ней был обычный ресторан. Внутри ресторана были столы и стулья. На этих стульях сидели клиенты и делали заказы.
— О, добро пожаловать. Пожалуйста, пройдите дальше и займите свободное место.
Человек, который нес посуду и сказал это Фалдании, был владельцем этого ресторана. Фалдания была поражена неожиданным видом. Глядя на владельца с подозрением, Фалдания позволила своему любопытству взять верх и подошла к свободному столику.
— Черт возьми! Мои ликеры до сих пор не могут сравниться с этим!
Дварф, от которого исходил запах металла и имел при себе большой молот, пил ликер залпом и закусывал рыбой. Дварф выдохнул, а затем сделал следующий заказ.
— Хм, как я и думал, это произошло именно в Субботу.
Тонкий, старик кивнул, попивая золотистого цвета алкоголь и закусывая жареной свининой.
— Мм… Секунду.
Эти неразборчивые слова, которые были переведены магическим устройством, сказало существо с множеством шрамов по всему телу. Оно заказало еще один омлет. Это был ящер-воин, тип монстров, которые живут в заболоченной местности.
— Ум! Соус тартар это хорошо, но и подливка к котлете не хуже! Как я и думал, креветки удивительны!
Стройный мужчина-воин говорил, в то время как он ел какое-то существо из океана.
— ...
Тихая и серьезная, молодая девушка, которая была одета в простое, но стильное платье. Оно ясно говорило о том, что она была знатной. Девушка ела загадочное блюдо, сделанное из коровьего молока и покрытое чем-то черным.
«Это место, кажется, ресторан, специализирующийся на человеческой пище»
Из-за этих обстоятельств, Фалдания смутилась. Честно говоря, ни одно из блюд не выглядело вкусно. Просто некоторое время назад, ей принесли меню. Все блюда, что она видела в нем объединяло то, что она никогда не слышала и не видела ничего подобного. Но, глядя на блюда, которые едят другие клиенты, Фалдания знала, что все блюда здесь не понравятся ей, эльфу.
«Почему люди делают блюда так… по-варварски?»
Фалдания увидела, что все блюда были из мяса, рыбы, молока или яиц. Для чистокровных эльфов, живущих в лесу, эти вещи нельзя было назвать даже «ингредиентами». Поэтому блюда, сделанные из них, не могут называться «кулинарией». Другими словами, все блюда для Фалдании несъедобны.
«Хлеб и суп не подойдут»
Фалдания была слишком чувствительна. Даже если немного мяса, рыбы, молока или яиц, были добавлены в блюдо, она могла заметить это и, таким образом, не в состоянии съесть.
«Это начинает беспокоить. Было бы невежливо, если бы я вошла в ресторан и ничего съела»
Даже молодая Фалдания, которую часто считают ребенком, знает, что когда она уже села за столик нужно что-либо заказать, иначе это было бы форменное проявление невоспитанности.
— Мисс. Вы решили сделать ваш заказ?
Увидев ее беспокойство, владелец решил поговорить с Фалданией. Она вздохнула и, стараясь выглядеть уверенной, сказала:
— Я думаю, что я хочу… если здесь есть блюдо, в котором нет мяса, рыбы, молока, яиц, то я хотела бы именно это. Если нет, то ничего. Я уйду сразу же. Мои извинения.
Она начала вставать после того, как она сказала это. Как здесь могут быть подобные блюда.
— Хорошо. Спасибо за ваш заказ. Ну, тогда, если без мяса или рыбы... Вы можете дать мне меню?
Как всегда, владелец кивнул и спросил Фалданию, чтобы подтвердить.
Фалдания растерялась от неожиданного ответа и встала.
— Эй, постой!
— Да?
— Только, чтобы вы знали, если вы пытаетесь заглушить вкус или даже немного добавить эти ингредиенты, я не смогу съесть блюдо. Вы еще все уверены, что сможете сделать это?
— Все в порядке. Давайте посмотрим... В супе был мисо – не хорошо, но я мог бы принести кое-что другое...
— Хорошо. Я подожду.
После того, как все было сказано, у нее не осталось выбора, кроме как отступить. Фалдания спокойно снова заняла свое место.
«Интересно, что именно он принесет? Я не думаю, что человек легко может сделать такое блюдо. Может суп из сырых овощей? Но он сказал, что суп не возможен»
Если он пытается обмануть ее каким-то образом, она решила попытаться оскорбить его своими жалобами.
Через некоторое время.
— Спасибо за ожидание.
Блюдо было поставлено прямо перед Фалданией.
— Что это?
Когда она увидела это, она повернулась к владельцу и повысила голос. Это был плод барона[1], разрезанный на восемь частей, а затем обжаренный в растительном масле, и посыпанный солью. Блестящую оранжевую морковь, сваренную так, чтобы она была сладкой. Вареные и высушенные темно-зеленые листовые овощи. Эти блюда она еще была в состоянии понять.
Но, в конце концов, то, что было на черной горячей тарелке из железа, являлось основным блюдом. Шипящий звук исходил от белой субстанции. Это блюдо Фалдания никогда не видела раньше.
— Ваш стейк из тофу. Соус пондзу[2] смешивается с дайконом. Отдельный бульон, приготовленный из морской капусты. Я думаю, что вы сможете съесть это, мисс. Молодые девушки, как вы, мисс, иногда заказывают это блюдо, так что я иногда готовлю его. Кроме того, хлеб явно не подходит для вас, поэтому я принес рис. Я думаю, рис лучше подходит для тофу. Пожалуйста, наслаждайтесь.
Хозяин сказал это, а затем ушел, чтобы принять заказ другого клиента.
«Что ж, кажется, там нет запаха каких-либо животных»
Недолго думая, она поднесла тарелку близко к носу и понюхала блюдо. То, чем пахло от тарелки – было горячим запахом неизвестного соуса, смешанного со свежими фруктами, и сладким ароматом белой жареной вещи со свежим растительным маслом. Там не было никаких следов звериного запаха, с которым эльфы с трудом справлялись. Казалось, что этот «стейк из тофу» – действительно блюдо, которое заказала Фалдания. Блюдо без мяса, рыбы, молока и яиц.
«Но проблема во вкусе»
Тридцать лет назад потеряв мать из-за болезни, Фалдания взяла на себя хлопоты по дому. Она была известна в Лесу Сиенна, как та, кто был хорош в готовке, и она была уверена в своих навыках приготовления пищи. Это блюдо полностью соответствовало ее завышенным запросам. Но если вкус будет ужасен, то в этом не будет смысла.
Было ли это потому, что она нервничала или из-за запаха, Фалдания проглотила слюну и взяла свои нож и вилку. Ей были любопытны гарниры, но сначала решила попробовать основное блюдо.
Она чувствовала, что блюдо было настолько мягким, что у него не было никакого сопротивления, когда она разрезает его.
«Я не знаю, что это. Но хозяин сказал, что это называется “тофу”»
Она нанизала на вилку, небольшого размера, кусочки тофу, и внимательно посмотрела на них. Его жарили до тех пор, пока он слегка не зарумянился. Его цвет, прежде чем оно было приготовлено – неизвестен. По крайней мере, у него не было неприятного запаха. Она должна съесть его... что потом бы не произошло.
С тертыми белоснежными овощами и коричневым соусом, покрывающим его, Фалдания начала колебаться из-за того, что она не знала хоть что-то об этой еде.
«Во всяком случае, все, что я могу сделать, это просто попробовать»
Даже если это было ужасно, она должна была съесть, по крайней мере, один кусочек. Подтверждая свою решимость, Фалдания положила в рот кусочек тофу.
«Что это?!»
Удивление от свежести распространилось в сердце Фалдании. Поверхность, которая имела пикантный аромат от жарки в масле и вкус мягких внутренностей, все еще теплых от жара. Два контрастных ощущения начали растекаться и смешиваться внутри ее рта. То, что распространялось внутри ее рта, было таинственным ароматом ингредиента, который называется тофу. Этот аромат, который Фалдания попробовал в первый раз, заполнил ее рот.
«Когда я была маленькой, я уверена, что я испытывала это раньше, но что это?»
Это было то же самое мягкое ощущение, ностальгический аромат. Как эльфийка, Фалдания не могла знать, но этот вкус напоминал молочные продукты, которые брали у животных.
Для эльфов, молоко – несъедобный ингредиент. Даже если они употребляли его, сырой отвратительный запах не дает им возможности наслаждаться. Из-за этого, есть только одна вещь, которую лесные эльфы могут попробовать на вкус из молочных продуктов.
«Да. Это запах матери»
Фалдания возвращалась к прошлому, к давним воспоминаниям и поняла, что это блюдо напомнило ей. Для эльфов, это был аромат, который они помнят короткий промежуток времени. Так, как только младенцами они ощущают его от своих матерей.
«Это невероятный уровень совершенства»
После того, как прошел первоначальный шок, Фалдания отправила следующий румяный кусок тофу ко рту. Потом она спокойно проанализировала и была крайне удивлена. Она поняла, что аромат тофу подпитывается ароматом соуса, который покрывает его.
«Пондзу, это то, как владелец назвал его. Немного кислый и соленый. Интересно, из чего он был сделан»
Изучая вкус стейка из тофу во рту, она начала думать о соусе пондзу. Он был сделан из сочетания не сладких фруктовых соков с сильной кислинкой. Коричневый соус имел слабый аромат, похожий на тофу. Соус, также, был соленым и хорошо подходил к тофу, но даже сам по себе имел приятный вкус.
Напористая кислота и сильная соленость исходили от коричневого соуса. То, что соединило эти два вкуса в гармонию, было еще одним неизвестным ароматом. Фалдания ощущала его пятьдесят лет назад. Это был запах океана, и это что-то возвысило эти два вкуса на еще большую высоту.
«Сложно представить, что человек может иметь такие навыки»
Что касается запаха океана, она не знала откуда он. Но что это такое, она каким-то образом узнала. Раньше Фалданию учила ее мать, которая путешествовала по человеческому миру. Это был гриб, который был высушен и подвергнут воздействию окружающей среды. Хотя она не знала, как и когда гриб был высушен и помещен в суп, он все равно был лучше, чем, если бы он остался сырым.
Скорее всего, так это и было. Высушив этот неизвестный ингредиент, получилось улучшить вкус. И этот соус, наполненный ароматом, был приготовлен на его основе. Этот уровень приготовления пищи был гораздо выше у Фалдании.
То, что было вместе с ним, также имело сильный и острый запах трав и белоснежного тертого овоща. Овощ имел соленый, но со слабой горчинкой, вкус. Смешиваясь с кислым и соленым соусом, вместе они давали сложное сочетание вкусов и запахов. И благодаря уникальным сильно пахнущим травам, после укуса, запах трав еще оставался у нее в носу и освежал ее.
Этот сложный соус, в сочетании с простым ароматом тофу, создал блюдо, дающее чувство удовлетворения после трапезы.
«Как нечто подобное мог сделать человек!»
Фалдания был в шоке. Люди, с короткой продолжительностью жизни. Многие из них, вскоре после рождения, могут сразу умереть. У них не было великолепной культуры, как у благородных эльфов.
Так она думала. Но Фалдания была умной девушкой и поэтому сразу поняла. Это блюдо превзошло блюда современных эльфов, непревзойденное блюдо. Она смаковала свое разочарование вместе со стейком из тофу.
Рис, который сопровождал стейк из тофу, распространял сладость каждый раз, когда она ела его. И он контрастировал с выдержанным стейком из тофу, что делает его очень вкусным. Кроме того, она не пропускала ощущения вкуса гарниров, которые включали в себя жареный, хрустящим снаружи, плод барона, вареная сладкая морковь и прекрасные соленые зеленые листовые овощи, которые сделали ее еще более расстроенной.
«Я не позволю нам так проиграть!»
Наслаждаясь ароматами, которых никогда не было в ее жизни, у Фалдании в сердце загорелся огонь. Прямо в этот момент типичная черта эльфов просочилась из нее. Как и ожидалось, чрезмерная гордость Фальднии заставила ее найти цель в ее жизни.
На следующий день.
— Хм, ты действительно собираешься идти, Фалдания?
Отец Фалдании, который с точки зрения человека выглядел бы столь же молодо, как и Фальдиания. Хотя ему было более 300 лет.
150 лет назад он покинул Лес Сиенна из любопытства, чтобы отправиться в путешествие для познания человеческого мира. В человеческом мире были ужасающие монстры и демоны, которые бродили вокруг. Не раз или два он сам мог умереть, если бы не старый друг, который теперь посвятил себя магическим искусствам в эльфийской столице, и его жена – эльфийка из другого селения, которая была хороша как в магии, так и в стрельбе из лука.
По слухам, не беря во внимание монстров, демоны проиграли войну против людей, из-за чего они потеряли часть своих сил. Это произошло где-то семьдесят лет назад, тогда люди победили злого бога, которому поклонялись демоны, и демоны проиграли. За такой короткий промежуток времени, не прошло даже ста лет, мир не должен был измениться.
Он хотел сказать, что это не достаточно мирное время для путешествия молодой одинокой эльфийки по внешнему миру. Из-за того, что его драгоценная дочь, которая была еще только ребенком, хотела покинуть Лес Сиенна, который он сам защищал, он чувствовал себя крайне неловко.
— Конечно! Все будет хорошо. Я же уже взрослая.
Решительность Фалдании не пошатнут уговоры ее обеспокоенного отца. С ее уязвленной гордостью эльфа она больше не могла комфортно жить в лесу.
Ей пришлось отправиться в путешествие. Это было для того, чтобы придумать блюдо, которое было бы вкуснее, чем в «Ресторане из другого мира». У Фалдани было твердое убеждение, а не безрассудство, свойственное молодежи.
— Какая, к черту, ты взрослая! Фалдания, ты еще слишком молода!
Отец Фалдания, потерявший свою жену тридцать лет назад из-за болезни, повысил свой голос. Даже если тело Фалдании закончило расти, ее разум был еще слишком неопытен. С точки зрения отца, Фалдания была ребенком, он должен был защищать ее еще сто лет.
— Нууу! Все будет хорошо! Перестань так беспокоиться! Я сделаю что-нибудь особо вкусное для тебя, когда вернусь!
Фалдания, которая достигла пределов своего терпения сказала это, когда она вышла из дома, как будто улетая.
— Ах, подожди! По крайней мере, возьми это письмо...
Не обращая внимания на слова отца, она создала заклинание ускорения и выскочила, словно ветер. И первое, что она видела, когда она покинула Лес Сиенна, были не лесные деревья, а широкая степь.
— Именно так! Я собираюсь приготовить вкусное блюдо! Еще вкуснее, чем человек в «Ресторане из другого мира»!
Итак, Фалдания убежала. Для того, чтобы вернуть гордость, которую она потеряла. На пути к рождению чудесной пищи.
После этого родился чудесный эльфийский стиль приготовления, в котором, в основном, использовались только бобы и не было мяса, рыбы, яиц или молока. Многие расы оценили эти блюда. Тот, кто создал их, был легендарный шеф-повар, эльфийка, которой было всего 130 лет, когда она отправилась в путешествие.
Примечания переводчика:
1. Плоды барона – это то, как в другом мире называют картофель.
2. Пондзу – соус японской кухни из сока цитрусовых, мирина(сладкое рисовое вино) и даси(традиционный японский бульон на основе из ламинариевых водорослей и рубленого тунца). Это жидкий соус с кислым вкусом темно-коричневого цвета. Понцу, используемый в этой главе, называется Ороши Пондзу, в основе которого лежит соус пондзу с тертым дайконом(японская редька).


    Тушеная говядина

    Суббота в «Ресторане из другого мира» начинается так же, как и другие рабочие дни, с подготовки к работе с едой.
Время было шесть часов утра. Владелец проснулся, поднялся с постели и начал одеваться. Затем, в том же здании, где был его дом, он опустился на лифте, который в основном используется, чтобы доставлять ингредиенты, с третьего этажа на подвальный этаж. Именно здесь, «Нэкоя» должен был начать свою работу.
В субботу утром, первое, что требовало подготовки – мясо для тушеной говядины. Для приготовления говядины используется самая большая кастрюля для тушения. Это было обычно для этого ресторана.
Проворно обжарив овощи и нарезку говяжьей голени на своей любимой жаровне, он затем отправил их в кастрюлю, чтобы они готовились вместе. Примерно тогда, когда все остатки были удалены, он взял небольшое количество соуса демиглас[1], который он сам сделал в свободное время, и добавил его в кастрюлю. Внимательно и с осторожностью, он держал его на медленном огне.
Если исключить блюда в меню для вечеринок для нескольких людей, тушеное мясо говядины было самым дорогим блюдом в меню «Нэкои». Хотя, несмотря на сказанное, это блюдо будет стоить 1000 иен за порцию, как и любое другое. Все из-за принципов ресторана. Он придерживался большую их часть, продолжая со времен предыдущего владельца. Это стиль текущего владельца – приготовить около ста порций густого тушеного мяса.
Ну, теперь в «Нэкое», или «Ресторане из другого мира», было очень мало клиентов, которые заказывали тушеную говядину. С самого начала субботы были не такими занятыми, как будни, когда готовка походила на поле боя. Количество клиентов, которые приходили, обслуживал один только владелец. Тогда также было мало клиентов, которые заказывали этот очень четко описанный «бульон из тушеного мяса коровы» – самое ценное блюдо из разнообразного количества блюд с ценой в одну серебряную монету.
Если однажды получится попробовать его, вероятно, вы будете удивлены ароматом и мягкостью вкуса блюда, но с ценой в одну серебряную монету[2], было мало шансов на то, что оно будет заказана.
Но в «Ресторане из другого мира», за последние двадцать лет, не было ни одного случая, когда оставалась бы тушеная говядина. Причиной этого было...
Двигая носом, она фыркнула. Красная Королева почувствовала, что время пришло.
Она ощутила запах небольшого количества магии используя обоняние. Запах исходил из-под живота Красной Королевы. Если бы человек смотрел это со стороны, его взгляд наталкивался бы на горы золота вокруг. Красная Королева оставила это здесь и, используя всю свою силу, старалась не дать запаху магии просачиваться вокруг.
Красную Королеву охватил восторг. Она раскинула крылья и издала рев огромной радости. Голос королевы заставил замок на горе содрогнуться, в результате чего все живые внутри него задрожали от страха. После этого, одним ударом, которого хватило, чтобы раздавить скалу или срубить гигантское дерево, она пробила себе путь гигантским когтем через драгоценные сокровища, которые она собрала по всему миру.
— Нашла!
И, наконец, то, что искала Красная Королева, показалось внутри золотой горы. Черная дверь с оттенком магии и с изображением кошки, нарисованной на вывеске. Запахи другого мира просачивались с другой стороны и опьяняли ее.
— ВЫ ЗВАЛИ МЕНЯ, МОЯ КОРОЛЕВА?
В то же время, откликаясь на рев... то есть, услышав звук голоса его госпожи, один из демонов-дворецких, пламенный балрог, который служил правой рукой и последователем Красной Королевы, показался и почтительно опустил голову. Окинув взглядом его грубое появление, но из-за его полного уважения к королеве, она удовлетворенно кивнула.
— Я ухожу этим вечером. Следовательно…
Красная Королева вздрогнула и создала заклинание с огромным количеством магии, которое мало кто мог представить в этом мире.
Это заклинание отличалось от других. Красная Королева, тело которой было размером с небольшую гору, была полностью покрыта пламенем, а затем поглощена им. Внутри этого ярко-красного пылающего пламени, гигантское тело королевы стало меньше, как кусок льда в кипящей воде.
Как бы следуя ее примеру, чистое красное пламя, охватившее королеву, стало меньше. Затем, оно погасло, оставив один лишь образ. Оставшийся образ был женщиной с красотой богини.
Ее волосы сияли ярко-красным цветом, как будто это было пылающее пламя. Ее кожа была цвета полированной меди. Ее возраст, казалось, был на пике женственности. Наконец, у нее были золотые зрачки, вертикально разделяющие середину ее огненно-красных глаз. Из области выше ушей у нее росли два великолепных рога, выдававшие истинную природу женщины.
Женщина, принявшая вид человека при помощи заклинания трансформации. Красная Королева, словно демонстрируя свое обнаженное тело, как прекрасное произведение искусства, показала себя достойно и приказала:
— Подготовь мое платье. Обычное. Ты понял?
— ДА, КАК ПРИКАЖЕТЕ.
Проследив за балрогом, который почтительно опустил голову и пошел выполнять поручение, которое его госпожа дала ему, Красная Королева думала про себя, разбросав вокруг кучи золотых монет.
«Честное слово, сколько еще это может продолжаться. Подумать только, я, которая прожила более 15 тысяч лет... Я с нетерпением жду всего лишь один день»
То, что отражалось в глазах лежащей королевы, была черная дверь, ведущая в другой мир.
В прошлом, королева и житель с другой стороны от этой двери были связаны между собой одной клятвой. В день открытия «Ресторана из другого мира», королева придет после ухода всех клиентов и станет последним посетителем.
В далеком прошлом, когда она приходила в дневное время, она исподлобья смотрела на всех, как будто они пытались отобрать ее «добычу». Это заставило владельца вмешаться. Он тогда сказал: «Вы беспокоите других посетителей, поэтому не могли бы вы прекратить это?».
Королева была гордым существом, которое не будет заботиться об обещании обычному человеку. Но она понимала, что он хочет сказать ей. Это правда, что она, одна из великих шести, из-за еды охраняла ресторан. Для балрогов, которые не имели никаких знаний и с физической силой, которая не могла сравниться с драконами. Балроги служили королеве и это легко было понять, ведь она была существом, с которым они никогда не справятся.
Кроме того, она старалась сдержать свое обещание данное старому владельцу ресторана. И балроги помогали королеве сделать все, чтобы защитить ресторан и сдержать обещание.
Красная Королева лежала и наслаждалась дрейфующими ароматами, идущими с другой стороны двери, ожидая, пока наступит ночь.
— ВРЕМЯ ПРИШЛО, МОЯ КОРОЛЕВА.
— Ум.
В ответ на голос балрога королева встала.
— ВАША ОДЕЖДА.
С его огромным звероподобным телом , демон одел королеву в красное платье уверенными и нежными движениями рук. Без каких-либо украшений или макияжа. Тело королевы было прекраснее, чем все остальное в этом мире и такие вещи были излишни.
— Ну, тогда я ухожу.
— Я БУДУ ЖДАТЬ ВАШЕГО ВОЗВРАЩЕНИЯ.
Закончив все приготовления, королева подняла то, что балрог принес в другой руке. В форме большого цилиндра, это была серебряная кастрюля, которую тщательно отполировали ее подчиненные. Человек бы с трудом поднял бы ее даже двумя руками, не говоря об одной руке. Но с физической силой королевы, кастрюля по весу ничем не отличается от перышка. Легко подняв ее, королева прошла через дверь.
— Я пришла.
Королева прислушалась к приятному звуку колокольчика у двери.
— Добро пожаловать. Что вы будете заказывать сегодня?
Владелец привык к этому и спросил ее так же, как он всегда делал.
— Это очевидно, не так ли? Существует только одна вещь, которую я всегда заказываю.
Поставив кастрюлю, она дала ему свой заказ:
— Тушеная говядина. Но сначала, я съем одну порцию.
Королева произнесла название великолепного блюда, которое было достойно ее. Это было то, что было решено, с тех пор, как эта дверь появился в замке королевы двадцать четыре года назад.
Так прошло семь дней с тех пор, как она в последний раз пробовала блюдо. То, что доносилось к ней, было сложным запахом мяса, овощей, а также различных приправ, поступающих от тушеной говядины. Сначала, королева насладилась этим запахом. Только что обжаренное, а затем сваренное мясо. Запах, исходящий от говядины и овощей, опьянил королеву.
— Ааах, этот запах. Он навсегда покорил меня.
У бульона была густая, жирная консистенция. Это было то, чего еще никто не создал в мире, в котором жила королева. Аромат другого мира. По сравнению с этим, всю жареную говядину, которую сама королева готовила и наслаждалась ею, прежде чем она узнала о тушеной говядине, нельзя даже назвать готовкой.
— Итак, начнем.
Ощутив аромат и проглотив слюну, она зачерпнула бульон ложкой. То, что наполнило ее рот, имело богатый вкус мяса и овощей, сконцентрированных в бульоне. Прелесть слегка зажаренного мяса, которое после этого сварили. Сладость, которая становилась более ощутимой. Неизвестные овощи были прекрасно приготовлены. Бесчисленные травы и специи, а также алкоголь, который был добавлен во время приготовления, создали восхитительный аромат, который ничем не отличался от того, что было семь дней назад.
«Вкусно!»
Когда еда попала в живот королевы, эти слова просочились из ее рта. Не выдержав, она еще раз поднесла серебряную ложку ко рту, понемногу смакуя блюдо.
Насытившись бульоном, она взяла оранжевый овощ, который долго варился на медленном огне вместе со светло-желтым овощем, который был добавлен ближе к концу, чтобы не развариться во время приготовления. Уже с бульоном она поднесла их ко рту.
«Ум. Да, овощи вместе с бульоном хороши»
Вкус оранжевых овощей, которые были мягкими, словно таяли во рту. Вкус мягких, но плотных светло-желтых овощей, которые до сих пор сохранили свой жар и аромат, потому что они недолго варились вместе с ароматным бульоном. Обычно королеве не нравился «корм ушастых[3]». Но овощи в таком богатом бульоне, как этот, она любила.
Ложка за ложкой, королева зачерпывала овощи и жевала их, запивая бульоном. Удивительно, но она никогда не ела сразу ее любимое лакомство. Королева была из тех, кто приберегал самое вкусное под конец.
«Сейчас, когда…»
Насладилась овощами и, видя, что осталась только половина из тушеной говядины, королева, наконец, перешла к ее любимой части. Основной ингредиент тушеной говядины. Ингредиент, который делает тушеную говядину – тушеной говядиной. Другими словами, мясо. Нарезанное на мелкие кусочки, чтобы соответствовать размеру человеческого рта, тушеное говяжье мясо. Она взяла его ложкой. Проглотив слюну, королева поднесла хорошо протушенное мясо ко рту.
Не было слов. Хорошо приготовленное говяжье мясо рассыпалось и таяло во рту. Она была слишком занята, смакуя вкус мяса и бульона, чтобы что-нибудь сказать.
— Хух.
Вскоре после того, как мясо внутри ее рта исчезло, она вздохнула. Независимо от того, сколько бы сотен раз, сколько бы тысяч раз это не повторялось, она никогда не уставала от этого. Королева быстро и часто продолжила работать ложкой.
Вкус мяса и овощей соединялся вместе. Сложные приправы распространились в бульоне. Из-за этого, овощи имели мягкий и глубокий аромат. И, наконец, самое главное – хорошо протушенное мягкое мясо. С каждой ложкой, вкус менялся, и с каждой ложкой, она хотела съесть все больше и больше. Для Красной Королевы, тушеная говядина на самом деле имела вкус самой магии.
После этого королева растягивала время, заканчивая есть оставшееся мясо. Насладившись и закончив свою порцию тушеной говядины, она встала.
— Владелец. Все как обычно. Хорошо?
Королева, соблюдая обещание, которое она дала предыдущему владельцу, передала две золотые монеты, которые она взяла с горы золота. Этого было очень мало, но поскольку так было обещано, она ничего не могла с этим поделать.
Однажды королева дала предыдущему владельцу целый горшок с золотом в качестве оплаты за тушеную говядину. Но владелец отказался. Он сказал: «Это моя политика – не делать скидки или наценку».
После этого владелец предложил ей, что было бы неплохо платить одной золотой монетой за одну большую кастрюлю. Но королева пообещала платить двумя золотыми монетами. Даже нынешнему владельцу все еще не удается ничего изменить.
Хозяин принял очень тяжелые, из чистого золота, монеты. На них было выгравировано голова с длинными ушами, напоминающая эльфа. Затем он кивнул и ответил:
— Хм. Ну, тогда – можете входить.
Получив разрешения владельца, королева вошла на кухню. Там не было дров, а внутренности кухни были прекрасно отполированы. Там королева нашла ее.
Она выдохнула накопленное волнение и немного пламени. Сильный запах наполнял кухню. С точки зрения человека, кастрюля, до краев наполнена тушеной говядиной, была огромной. Но, с точки зрения королевы, она была небольшой.
— Ну, тогда я возьму это.
Как она и сказала, королева осторожно, чтобы не пролить ни капли, взяла полную кастрюлю. То, что она ощущала через ладони – было тепло от жара кастрюли. Она направилась к выходу в приподнятом настроении.
— До скорого. Я приду снова, владелец.
— Конечно, я буду ждать вашего возвращения в любое время.
Когда владелец открыл для нее дверь, она покинула ресторан. Она опустила ноги на вершине золотой горы, которая распространилась за дверью. Заботясь, чтобы не пролить содержимое кастрюли, она поставила ее. Когда дверь захлопнулась, владелец тоже исчез, и гора королевы вновь вернулась к своей обычной атмосфере.
— ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ ДОМОЙ, МОЯ КОРОЛЕВА.
— Хм. Почисть это.
Небрежно сняв платье, она бросила его в демона. После этого, она развеяла свою магию и поставила тушеную говядину на плоский кусок земли, чтобы не пролить ни капли. Она немедленно насыпала золото обратно на исходное место и закопала место, где появляется дверь.
«Пришло время насладиться»
После этого королева осторожно и внимательно, плотно обняла кастрюлю передними лапами. Пытаясь не расплавить ее ладонями, которые могут расплавить железо из-за жара, исходящего от них, если она была серьезна. И при этом сохраняя предельную осторожность, нагревая кастрюлю так, чтобы блюдо достаточно разогрелось. Она старалась сохранить оптимальную температуру.
И, наконец, приблизив свой рот, из которого росли острые клыки, она засунула язык внутрь кастрюли и стала буквально ее облизывать. Тушеная говядина, которое она испытала в облике человека, была хороша, но есть ее в истинной форме также было чем-то особенным по-своему.
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«Тем не менее, думаю владелец сделал немного больше»
В то время как она думала, она постоянно смаковала блюдо. Пройдут целый день и ночь, прежде чем оно закончится. Время для счастья королевы пришло.
В далеком прошлом королева сжигала войска ушастых вместе с их волшебными орудиями и идущих рядом с ними големов и химер. В настоящее время они поклонялись и боялись легендарного существа. И сейчас Красная Королева, известная как «Самый большой едок» в «Ресторане из другого мира», начала свою трапезу.
Примечания переводчика:
1. Демиглас – один из основных соусов французской кухни. Он готовится из говяжьих костей, овощей (лук трёх видов, морковь, корень петрушки), лаврового листа, черного и душистого перца, а также красного вина.
2. О деньгах из «Нэкои» – было решено, что одна медная монета стоит 100 иен (приблизительно 52,50 рублей), одна серебряная монета была 1000 иен (приблизительно 525 рублей), а одна золотая монета была 100 000 иен (приблизительно 52500 рублей)
3. Имеется в виду то, что едят эльфы - овощи.


    Мясной соус

    Предыдущий глава «Альфейд Компани», Томас Альфейд, был главой семьи Альфейд. Он возродил компанию, продавая различные товары, изготовленные из пшеницы.
Старое Королевства было первым человеческим государством. Но оно было очень давно разрушено. Многие влиятельные вассальные государства, существовавшие со времен Старого Королевства, собрались вокруг столицы королевства. Столицы, которая, как говорили, была самой процветающей. Там было множество старых, но не очень больших компаний. Альфейд Компани была одной из них.
То, что рассматривала эта компания – это товары из переработанной пшеницы. В частности, лапша из высушенного теста, сделанного из пшеничной муки. Хранить ее было очень легко. Но тот факт, что вам нужно большое количество горячей воды и то, что вкус был пресным, вызвал непопулярность. Это значило, что лапша будет на том же уровне, что и другие блюда простолюдинов, и ее можно найти только в домах простых людей или в дешевых барах. Человек, который превратил это блюдо в основной продукт для знати и, в свою очередь, возвысил Альфейд Компани до ведущей компании номер один в столице, был Томас.
Секретом успеха Томаса были многочисленные соусы, которые он придумал. Соус из молока и пшеничной муки, подходящий для простолюдинов. Соус из обжаренных грибов смешанный с рыбным соусом, который был неизвестен в королевстве. Рыбный соус был сделан из ферментированной рыбы. Его создали в морской нации с Западного континента. Смелый рецепт соуса из маринованной икры. Он был довольно известен в портах на западе, которые процветали благодаря международной торговле и соусу с использованием той же маринованной икры, но с добавлением пряного острого молотого перца, придающего ей новый вкус.
Соусы компании Альфейд значительно повысили статус лапши, которую до этого просто приправляли солью, сыром, медом или перцем. Люди требовали большее разнообразие лапши, а также новые и вкусные соусы, которые придумывал Томас. Так Альфейд Компани, которая в то время была небольшой компанией, быстро переросла в ведущую компанию королевства. И Томас, стоявший за этим, стал известен как «Гений кулинарного нововведения».
Но Томас знал... Он не был гением, ему просто повезло. Внутри темных закоулков его дома. Там, где хранилась пшеница, была черная дверь. Тот, кто каким-то образом нашел это место, был Томас, полный энергии торговец.
С точки зрения их мира, прошло почти тридцать лет с тех пор, как открылся ресторан[1]. Томас каждую четвертую неделю, раз в 28 дней, посещал ресторан не как клиент, а как торговец.
Сейчас он уступил позицию главы компании своему сыну и оставил бизнес, после чего спокойно ушел на пенсию. Но Томас дал обещание предыдущему владельцу. Чтобы сохранить оба своих «бизнеса», они пообещали, что продолжат «сделку». После ухода на пенсию каждый субботний день, как например, сегодня, Томас готовился отправиться в ресторан.
— Хорошо. Сделаем это.
После проверки его любимого рюкзака, в котором помещалось много вещей. Томас использовал его, чтобы брать различные вещи, которые владелец просил у него.
Вы могли использовать «дверь» в одном и том же месте только один раз в субботний день. Как только дверь закрывается, или, если дверь была открыта в течение определенного времени (около 5 минут), дверь исчезает, и еще раз войти не получится. Это было правилом двери, ведущей в «Ресторан из другого мира». О нем Томас слышал от других клиентов. По этой причине Томас усердно готовился, прежде чем пройти через эту дверь.
Закончив подготовку, он позвал своего внука, который пойдет с ним в первый раз.
— Пойдем, Сириус.
— Эта дверь связана с другим миром... это правда, дед? Но, это правда странно, что такая качественная дверь находится в старом складе нашей компании...
Внук Томаса, молодой человек из следующего поколения наследников Альфейд Компани, смутился.
— Ну да, это правда.
«То, что сказал мой внук, не было неразумным» - подумал Томас, а затем рассмеялся. Дверь, связанная с другим миром, давала возможность авантюристам переходить туда и обратно. Возможно, она имела отношение к изумительной эльфийской магии. Это было похоже на сказку, которая не имела ничего общего с простым торговцем. Человек, верящий, что обычная дверь посреди города позволила бы ему переходить из одного мира в другой, был бы дураком, постоянно витающим в облаках.
— Войдешь – узнаешь. Не волнуйся, все будет хорошо. Даже если ты отправишься в другой мир, он несильно будет отличаться от нашего мира. Самое главное, что там есть магазин, который можно было бы назвать покровителем Альфейд Компани.
После сказанного, он положил руку на ручку дверной ручки и повернул ее. Когда полированная дверная ручка повернулась, раздался звук звона колокольчика.
— Магазин-покровитель? Что же он из себя представляет?
Когда Томас собирался пройти дальше его внук спросил об этом.
— «Ресторан из другого мира»... это всего лишь ресторан.
Томас прошел через дверь. Отличаясь от темного склада, яркий интерьер ресторана раскинулся перед глазами Томаса.
— Добро пожаловать... Ах, это же Томас. Пожалуйста, подождите минутку.
Когда они шли через дверь, владелец ресторана только что закончил протирать столы влажной тряпкой. Из кухни доносился звук бурления, будто что-то закипает. В зале не было других клиентов. Для того чтобы убедиться, что он не помешает другим клиентам, Томас пришел пораньше, прежде чем приходят все остальные.
— А это нормально, что мы сядем здесь, пока ждем?
— Конечно, я только что закончил протирать этот стол, так что сидеть там должно быть приятно. Кстати, кто этот молодой человек с тобой?
— Приятно познакомиться. Я, Сириус, внук Томаса. Спасибо за то, что всегда помогаете моему деду.
Сириус склонил голову с учтивостью, подобающей торговцу.
— Как вы слышали, он мой внук. С этого момента я буду приводить его с собой каждый раз сейчас и после, так что позаботься о нем, когда он возьмет дела на себя.
— Я вижу некоторое сходство с тобой, когда ты был моложе.
Примерно тридцать лет назад Томас познакомился с владельцем. Даже когда нынешний владелец был еще маленьким ребенком, он много знал о Томасе, который был тесно знаком с его дедом. Эти двое провели много времени друг с другом и имели отношения равных деловых партнеров. Также они были близкими друзьями.
— Хорошо, сначала я принесу кофе. Пожалуйста, подождите минутку.
Владелец направился к задней части ресторана.
— Кофе?
— Разновидность горячих напитков из другого мира. Он черный и имеет горький вкус. Но, как только ты привыкнешь к нему, он покажется очень вкусным, и придаст некоторую энергию.
В то время как Томас пытался объяснить о кофе, он пристально смотрел на своего внука, который осматривал окружающий его интерьер ресторана.
— Мучает любопытство, не так ли?
— Да. Это и есть другой мир?
То, что отражалось в глазах Сириуса, было беспокойство от встречи с тем, о чем он не знал.
— Правильно. Убедитесь в том, что внимательно все осмотрел. Ты понимаешь, все что здесь находится – за пределами наших знаний?
— Я понимаю.
Сириус убедился в словах Томаса, оценив все вокруг взглядом столичного торговца. Освещение было похоже на магию света, при этом внутри был приятный сумрак. Также на столиках были установлены стеклянные бутылки красивой формы. Присмотревшись, он увидел, что сосуд с какой-то черной жидкостью был сделан не из керамики или стекла, тем не менее, он все еще был прозрачным. Он был сделан из какого-то неизвестного материала. Это, конечно же, было за пределами культурных различий зарубежных стран.
— Спасибо за ожидание. Ваш кофе.
Пока они разговаривали, владелец принес кофе. Ароматный запах доносился от черной жидкости, которую налили в две чашки. Также там было молоко в небольшом металлическом кувшине. Это все было поставлено перед ними.
— Ох, простите за беспокойство.
— Совершенно никаких проблем. Во всяком случае, я пока что принесу выручку. Пожалуйста, подождите некоторое время.
Владелец в очередной раз отправился на кухню.
— Итак, ты присоединишься? Сириус, не мог бы ты передать тот синий горшок... не мог бы дать мне немного сахара?
— Да, конечно. Это высококачественный сахар... Белый и чистый.
Сириус взял горшок с сахаром. Взял оттуда две ложки сахара, и добавил его в кофе. Не было никаких сомнений в том, насколько высокого класса был сахар, который продавала Альфейд Компани. Кофе с двумя ложками сахара и без молока. Томас полюбил его за долгие годы экспериментирования.
— Ум, вкусно.
В то время как Томас пил свой кофе, он вспомнил, что клиент из этого ресторана, рассказал ему о напитке под названием «Каффа». Он был похож на этот, но из страны, расположенной за океаном. К сожалению, в королевстве было очень мало сделок с ней.
Почувствовав чистую сладость сахара, который не имел постороннего вкуса и уникальный аромат кофе. Смешиваясь вместе и распространяясь во рту, горький вкус с легкой кислинкой объединились в гармонии. Жар и сладкая горечь прошли через его язык и впитались в его тело.
Вздохнув, он почувствовал ощущение расслабленности в своем теле и ощущение горячей энергии, вырывающейся из груди. Томас с нетерпением ждал, когда он придет в этот ресторан и угостится кофе.
— Эй, ты должен пить его пока он не остыл. Попробуй положить в немного сахара. Это мой любимый, но с молоком тоже хорошо. С молоком получается более мягкий вкус.
— Хорошо. Я попробую.
Сириус взял две ложки сахара, прежде чем сделать глоток, чтобы ощутить аромат. После этого, он налил небольшое количество молока.
— Понятно. Он имеет уникальную горечь и кислинку, но это вкусно.
Кофе молоком теперь получило мягкую сладость. Оно заставило лицо Сириуса расплыться в улыбке.
Благодаря тому, что Магическая война, наконец, остановилась, они могли начать крупномасштабные торговые операции. После многих десятилетий затишья. Так цена на сахар, производимый из сахарного тростника, который выращивали на юге, упала. Это произошло благодаря сахару, который они получили с западного континента. Он был еще более ценным продуктом, который стоил серебряные монеты. Не говоря уже о высокой степени качества этого белого сахара, но цена его при этом осталась прежней. Альфейд Компани ценит толстый кошелек больше, чем малое дворянство. Таким был и девиз семьи – любая прибыль, что они зарабатывали, не будет использоваться на какие-либо излишества. Из-за этого было не так много возможностей попробовать таких сладких вещей, как это.
«Радоваться сладкому... Какой же он еще ребенок»
С удовлетворением глядя на Сириуса, который хмурил брови от горячего кофе, подумал Томас. Сириус, который был преемником крупной компании с тех пор, как он родился, и не хватало дерзости, как у других торговцев. Этот сообразительный внук был любимцем Томаса. Оба наслаждались кофе другого мира. И примерно в то же время, когда они закончили пить, хозяин вернулся с металлической коробкой.
— Спасибо за ожидание. Я принес выручку за этот месяц. Не возражаете, если я возьму этот рюкзак у вас?
— Да, я рассчитываю на вас. Мы в это же время подсчитаем все.
Томас отдал обратно пустые чашки и рюкзак, который он взял с собой, идя к хозяину.
—Да конечно, это оно.
Владелец заглянул в тяжелый рюкзак.
— Ну, тогда я просто оставлю это здесь.
Затем он открыл металлическую коробку.
— Ого... восемь древних эльфийских золотых монет.
— …Хм. Как обычно.
Эти золотые монеты, каким-то образом, всегда были там. Обычно они были в руках аристократов или богатых торговцев, или у эльфов. В конце концов, умелый авантюрист мог найти некоторые из них в эльфийских руинах. Это будет чудом, если вы встретите их где-нибудь в другом месте. Изготовленные более тысячи лет назад, эти монеты имели наивысшую цену среди золотых монет. Здесь находились восемь этих древних золотых монет, 41 серебряная монета различного происхождения, а также около 700 медных монет.
Внутри этот металлический ящик был набит месячным доходом «Ресторана из другого мира».
— Хм. В этом месяце получается немного больше.
Томас определил общую сумму благодаря навыкам опытного торговца.
— Это... выручка этого магазина?
—Да. А также…
Он кивнул. Контроль месячных доходов этого ресторана, Томас отвечал за это.
— Внутри этого рюкзака компенсация.
«Товар», который принес Томас, являлся компенсацией.
— Внутри этого рюкзака... это ингредиенты?
Рюкзак, который принес Томас, был полон высококачественных продуктов питания. Там находились ингредиенты для «Ресторана из другого мира», которые не могут быть обработаны или приготовлены Альфейд Компани. Там были пшеница, мясо домашнего скота и всевозможные овощи. Были вещи, которые вы могли бы найти на рынке. Но были и деликатесы, которые могут быть получены только из монстров, убитых авантюристами. Только хорошая торговля, благодаря которой деликатесы доставлялись длинными путями из зарубежных стран, помогла заполучить их. Продавать товары за выручку «Ресторана из другого мира», такова была сделка между Томасом и владельцем «Ресторана из другого мира».
— Это верно. Ну, время от времени я приношу первоклассные лечебные снадобья и другие вещи, которые здесь нельзя найти. Обычно я продаю ингредиенты.
— Понятно…
Сириус кивнул. Эта сделка была, безусловно, подходящей для Альфейд Компани, которая хорошо справлялась с подобными делами.
— Но что он собирается делать с этими ингредиентами? Думаю, для готовки этого явно недостаточно.
За один месяц выручка в «Ресторане из другого мира» не достигала десяти золотых монет. Размышляя о том, что ресторан открыт один из семи дней, выручка в день должна быть чуть больше двух золотых монет. Количество ингредиентов, которые принес старик Томас, будет недостаточным.
— Знаешь, возможно, сам владелец собирается съесть их.
Томас задавал себе тот же самый вопрос, когда он начинал эту сделку с предыдущим владельцем и спросил у него тогда. Ответ на его вопрос состоял в том, что…
— Съесть? Владелец этого ресторана съест их?
— Хех, предыдущий владелец был таким же. Видимо, он использует ингредиенты, чтобы изучить их вкусы. Это то, что предыдущий владелец и нынешний называют «исследованием».
Ингредиентов, которые принес Томас, было недостаточно, чтобы приготовить из них блюда для клиентов ресторана. И, видимо, есть проблемы с чем-то под названием «санитария». Таким образом, он будет есть их сам.
— Исследование?
— Я не знаю, о чем думает шеф-повар...
Томас объяснял Сириусу, у которого до сих пор было растерянное лицо. В прошлом, он узнал от владельца, почему ему нужны были ингредиенты из другого мира.
«Ресторан из другого мира» рад посетителям из мира Томаса. Поэтому, то, что было вкусно для японца... для человека из другого мира, как считал владелец, было несколько иначе. К счастью, не было особо больших различий. Но, к сожалению, некоторые различия все-таки существуют.
Поэтому, чтобы соответствовать их вкусам, он пробовал различные ингредиенты, которые приносил Томас, чтобы затем подобрать вкус блюд, приготовленных из ингредиентов его собственного мира. Таким образом, он подстраивался под предпочтения жителей из мира Томаса.
— Делать все это... даже если он не получит прибыли…
Когда он услышал эту историю, Сириус сделал вид, будто он убежден, но до сих пор не был убежден. Честно говоря, глядя на выручку «ресторана из другого мира», расходы не соответствовали прибыли.
— Ну, для владельца, «Ресторан из другого мира», похоже, сам по себе является хобби. Видеть, как клиенты едят вкусную еду и получают удовольствие, кажется, для него забавно... Текущий владелец похож на предыдущего в этом отношении.
Убеждая своего внука, Томас рассмеялся. Он вспомнил, что предыдущий владелец был человеком, который относился к кулинарии и как к работе, и как к хобби. «Ресторан из другого мира» был открыт в мире Томаса меньше тридцати лет. Томас знал, что они оба любили этот ресторан, который был связан с плодом их труда.
— Спасибо за тяжелую работу. Все товары были доставлены.
Поскольку сделка завершилась, владелец вернулся с двумя меню.
— Как всегда, я угощу вас одним блюдом, поэтому заказывайте все, что хотите. Вы тоже, Сириус.
Пока он говорил, владелец привычно поставил перед ними два меню.
— Я буду то же, что и всегда. Хм, да. Большую порцию спагетти с мясным соусом. Сириус, ты тоже?
— Да, я оставлю выбор тебе, дедушка.
Приняв заказы, владелец направился обратно на кухню. Через некоторое время они дождались своего заказа.
— Спасибо за ожидание. Ваши спагетти с мясным соусом.
Перед ними была поставлена изумрудно-зеленая баночка и блестящая серебряная вилка вместе с большой тарелкой, наполненной большим блюдом из лапши. На лапше был ярко-красный соус с тонкими измельченными кусочками мяса.
— Ум. Как я думал, у вас должны быть спагетти с мясным соусом.
Мясной соус, который он пробовал бесчисленное количество раз в этом ресторане... Для Томаса, это был вкус начала. Почти за тридцать лет он увеличивал свою коллекцию блюд из лапши в погоне за вкусом. Было время, когда он ел это и в том числе мясной соус и наполитан, которые формировали несравненную пару. Но, в конце концов, он выбрал мясной соус, как свою последнюю «цель».
— А? Это оно?
Как только Сириус заметил, что он видел это блюдо раньше, он смутился. С обеспокоенным лицом он посмотрел на деда. Но Томас проигнорировал это.
— Что?! Ты узнаешь, когда съешь это. Ты узнаешь многое. А теперь ешь, иначе остынет.
Взяв хорошо полированную вилку, которая была рядом с тарелкой, вытолкнув ее в спагетти с мясным соусом. Аккуратно помешав красный соус, который был наполнен большим количеством тонких, кусков мяса, он смешал соус с лапшой, а затем обернул вокруг вилки и отправил в рот. С глотком слюны его щеки округлились.
Вкусно. Каждый раз, когда он так делал, это простое слово всегда возникало в его мыслях. Мясо... Словами другого мира это выражается как «niku». Соус вместе с ароматом тушеного мяса. Сильный аромат мяса коровы, которую растили не для того, чтобы пахать поля, а с единственной целью – съесть. И вкус мяса свиньи, которая была выращена с той же тщательностью и покрыта жиром, распространяющимся внутри его рта. Просто прожарить, а затем съесть - этого было достаточно для вкуса, но вместо этого их мелко измельчили и протушили вместе. Смешивая два разных вкуса мяса и создавая аромат, который нельзя было найти ни в одном из них. Как правило, эта техника использовалась для скрытия дешевого, плохого или гниющего мяса, но при использовании с высококачественным мясом оно породило новый аромат.
И основой для мясного соуса, который обернулся вокруг высококачественного мяса, был аромат растения из Другого Мира, очень похожего на вареный марметт[2]. Он вспомнил, десять лет назад в далекой маленькой стране, имя которой едва ли было известно людям, живущим в королевстве, волнение, которое он испытывал, когда он положил в рот один из немногих сушеных плодов марметтов. Плод, который хорошо варился, пока не разваривался до состояния жидкости. Его вкус был наполнен кислостью с оттенком сладости, а также с ярким ароматом. Ярко-красный соус марметта соответствовал мясу, когда они смешивались вместе.
«Хм... Тонко нарезанные грибы и измельченные обжаренные орехи вместе с обжаренным в масле луком, а также различные травы...»
После того, как он медленно проглотил лапшу, он выдохнул. Когда было так, что он мог различить многочисленные ингредиенты, которые придавали этому соусу сложное ощущение?! Когда он впервые пришел сюда, его едва можно было назвать молодым человеком. Мясной соус, который предыдущий хозяин сделал для него тогда, был настолько восхитительным, что он все проглотил. Вот так оно и было. Это было что-то немыслимое, если посмотреть на ту лапшу, которую продавала его собственная компания.
— Как оно, Сириус? Вкус лапшы из Другого мира.
Он позвал своего внука, который сделал один укус. После того, как Сириус немного отошел от шока, он внезапно спросил Томаса:
— Почему в этом ресторане есть то, что мы еще даже не выпустили?!
Он вспомнил этот вкус. Это был соус, который им недавно удалось сделать благодаря сотрудничеству богатых крестьян и ученых из маленькой горной страны. Им удалось вырастить на полях королевства свежий овощ марметт.
Это был «новый» соус к лапше, который должен был продаваться летом. Тот вкус очень напоминал этот, который распространялся во рту Сириуса. Но, при этом был значительно утонченнее.
— Невозможно... Этого не может быть?!
Инстинктивно, Сириус посмотрел на меню, заполненное неизвестными наименованиями и их описанием... Смысл слов «магазин-покровитель»... То, о чем говорил его дед.
— Дедушка, ты…
— Да. Слова гения кулинарных инноваций – ложь. Я просто пришел сюда и просто ел.
Он рассмеялся. Он был рад, что этот день, когда правда должна была открыться, наконец, настал.
Томас Альфейд был торговцем. Если и существовал какой-то стимул, чтобы получать прибыль и заниматься бизнесом, это была убежденность торговца. Это стало началом славы Альфейд Компани.
— А теперь, давай закончим есть.
Он взял зеленую баночку и стеклянную бутылочку с красным соком, которые были оставлены на столе.
— То, что внутри этой зеленой баночки – измельченный сыр. Если посыпать им сверху спагетти с мясным соусом, он придаст им мягкий вкус. А этот красный сок называется табаско. Он имеет пряность тогараши[3] и кислинку уксуса, благодаря чему повышается вкус мясного соуса.
Он осторожно добавил по собственному вкусу. Это было удовольствие от мясного соуса.
— Будь осторожен. Добавишь слишком много, и навредишь вкусу мясного соуса.
Он вспомнил, как в прошлом он получил неудачный опыт, и предупредил внука.
Сначала, он начал есть спагетти с мясным соусом, который был тщательно покрыт табаско. Сделав первый укус, он почувствовал горячую острую пряность с кислинкой от марметта и аромат мяса. Если добавить слишком много табаско, вы бы, в конечном итоге, попали в неловкое положение из-за слезящихся глаз. Но добавив немного, вы улучшите вкус.
Затем он взял мелко тертый сыр и слегка посыпал им сверху. Вкус сыра хорошо сочетается с марметтом, который был в мясном соусе. Но если добавить слишком много, его структура станет мучнистой и аромат сыра перебьет все остальное. После тщательной подготовки, он взял вилку, вокруг которой были обернуты спагетти в мясном соусе, и поднес ее ко рту.
«Ум. Как я и думал, я должен покинуть свою компанию... Подождите, я ведь забыл, что уже ушел на пенсию»
Красный мясной соус вместе с его новой пряностью и кислостью и посыпанный сверху ароматным сыром. Все это порождало новый вкус, который отличался от того, что было перед этим. Это принесло Томасу глубокое удовлетворение. Ощущая этот вкус, он забыл, что ушел на пенсию и рассмеялся. Сейчас он, как клиент, наслаждался лапшой с мясным соусом.
— Здравствуйте! Вы уже открыты?
Спешащий клиент открыл дверь и раздался звон колокольчика.
Оба закончили трапезу и после того, как насладились кофе, они вышли из ресторана. С хлопком, дверь закрылась... и исчезла. Томас и Сириус оба вернулись к мрачному складу пшеницы.
— Дед?..
Сириус, все еще ошарашенный, стоял рядом. Когда дверь исчезла, он подумал, что это был всего лишь сон. Но тяжелый рюкзак, наполненный ингредиентами исчез, а взамен, появилась сумка, наполненная монетами. На его языке еще оставался вкус мясного соуса. Это был не сон, а реальность.
— Ты можешь прийти в этот ресторан только раз в семь дней... Следующий раз – через неделю…
Как будто наслаждаясь реакцией своего внука, Томас сообщил ему об этом.
— Я прихожу в этот ресторан один раз в четыре недели. В остальные дни, ты можешь пойти сам. Если захочешь.
Томас решил уйти на пенсию и стать «клиентом».
— Ты уверен?
Осознав значение этих слов, Сириус облизал пересохшие от волнения губы.
— Ах, это прекрасно. Если бы я стал постоянным клиентом, а не как торговец, владелец не стал бы делать хмурое лицо.
Как проницательный старик, он неохотно кивнул. Его инстинкты торговца говорили ему, что было бы лучше оставить все в руках своего внука, переполненного амбициями.
— Большое спасибо, дедушка. Я понимаю. Интересно, что я должен попробовать в следующий раз...
Он, прищурившись, посмотрел на своего внука, который, без сомнения, вернется сюда через семь дней. Он думал, будет ли его внук исполнять его собственную цель – «возродить» оставшиеся блюда из лапши в ресторане и открыть способы, чтобы сделать их в этом мире.
Примечания переводчика:
1. Сам ресторан был открыт около пятидесяти лет назад, вероятно
2. Марметт – это то, как в другом мире называют томат
3. Тогараши – острый перец, входящий в состав смеси ситими-тогараши. Ситими-тогараши – популярная японская смесь, используемая в кулинарных целях в качестве приправы. В состав приправы входит семь ингредиентов: хлопья красного жгучего перца «тогараши», белое кунжутное семя, порошок душистых листьев зубного дерева «сансе», хлопья высушенной морской водоросли «нори», семена конопли и мака, кусочки мандаринной цедры


    Рисовый омлет

    Теплые болота расположились к югу от восточного континента. В этом месте жили монстры, называемые ящерами. Они выглядели как получеловек-полуящер с крепким телосложением, и у них имелась характерная способность обволакивать себя водой при помощи магии. Ящеры использовали болото в качестве своей территории с древних времен и продолжали жить там, питаясь только гигантскими ящерицами, крокодилами, птицами и рыбами, которые жили там.
И вот, один из ящеров, живущих в этом болоте, гордый герой синехвостого клана, Гаганпо, в особый день, один раз в неделю, особо тщательно очищает свое тело, которое было грязным после охоты.
Он вымыл свое тело чистой водой из купальни, которая была сделана около селения. Двигаясь сквозь грязь, неся свои сделанные своими руками каменные топоры и каменные копья, благодаря которым ящер преуспели в том, чтобы попасть по добыче, прежде чем она почувствует опасность, тела ящеров обычно покрывались большим количеством грязи. Сегодня, как всегда, он вымазался, когда поймал большого крокодила. Используя родниковую воду из купальни, он очищал свое тело.
По мере очищения от грязи, тело Гаганпо открывалось. Гаганпо, как будто чтобы увидеть, чисто ли его тело, и разогреть его тело от холодной ключевой воды, распростер свое большое тело на солнце и ловил солнечные лучи.
Солнце освещало его тело с хорошо тренированными мышцами, которое было на голову выше обычных ящеров. В состоянии отразить удар железного меча глупых людей, его кожа была покрыта зелеными чешуйками с синим оттенком. Шрамы покрывали все его тело. Прошло восемь лет с тех пор, как он вылупился из яйца и его тело находилось в расцвете сил и наполнено боевым опытом и юностью, сродни всем ящерам. Гаганпо – храбрец, который столкнулся с многочисленными опасностями и выжил, и для него эти шрамы были важным символом этого.
После купания в родниковой воде он вытер свое тело полотенцем, которое было соткано из растений, выращенных под водой. Когда он посмотрел и увидел, что его чешуя отражает свет и слегка сверкает, он довольно пошел к броне. Его вычищенная и просушенная броня была сделана из шкуры гидры, которую победили соплеменники с ним во главе. Он надел простую броню, которая была более крепкой, чем у сильнейших человеческих воинов, известных как «рыцари». Он не взял с собой свое любимое копье, на котором был закреплен черный полированный камень. Задолго до того, как Гаганпо родился в этом мире, была клятва, что в «Нэкое» из другого мира было запрещено оружие и боевые действия.
«Этого достаточно»
Глядя на отражение на поверхности воды, он прочистил горло и кивнул. Приготовления к походу в «Нэкою» из другого мира были завершены. Когда солнце было прямо над ним, он решил что сейчас подходящее время. Гаганпо вдохнул, и как животное под названием лошадь, которую часто использовали люди, он быстро побежал к двери «Нэкои», расположенной на площади селения.
На площади стояла старейшина и глава селения, которая ростом была намного меньше, чем Гаганпо. И татуировка покрывающая все ее тело, показывала веру в темно-синего бога воды. Старейшина и жители общины ждали прибытия Гаганпо. Когда герой племени прибыл в деревню, они ударили хвостами по земле и издали приветственный клич. Услышав резонансный звук ударов хвоста, Гаганпо направляется к самому центру площади.
— Старейшина. Я закончил подготовку.
— Хорошо. Тогда вперед, герой.
Старейшая женщина, которая прожила долгую жизнь. Она прожила 20 лет, что больше, чем у остальных ящеров и почти в три раза больше, чем у Гаганпо, серьезно кивнула и настоятельно призывала Гаганпо:
— Гаганпо! Возьми эти серебряные камни, медные камни и деревянные тарелки!
Дети, находящиеся в возрасте около одного года, смотрели на него с блеском надежды. Они передали Гаганпо большие деревянные тарелки и сумку, наполненную круглым плоским серебром и медными камнями, которые они получили от человеческих торговцев, проживающих за пределами болот, за торговлю крокодиловой кожей.
— Хорошо. Спасибо вам.
В конце концов, пришло время, чтобы Гаганпо отправился в другой мир. Он стоял у алтаря, где появляется черная дверь. Алтарь был украшен прекрасными камнями и цветами, которые были усердно собраны в водно-болотных угодьях.
Он слышал, что черная дверь появилась еще до того, как родилась старейшина. Внезапно, черная дверь возникла там, где был алтарь.
Когда-то тот, кто первым вошел в эту дверь, которая вела в неизвестность, был Герупа. Как утверждалось, он был самым сильным героем синехвостого племени. Он пошел на другую сторону, там произошла чудесная встреча в «Нэкое» из другого мира, после чего он вернулся с удивительной пищей другого мира.
После этого черная дверь возникала раз в семь дней. И раз в год в селении проводился фестиваль для принятия решения о том, кто был самым сильным в этом племени. Стало обычаем, что сильнейший, как герой, будет отправляться в «Нэкою» и приносить пищу из другого мира.
— Хорошо, тогда я отправляюсь.
В то время, как на него с надеждой смотрели дети, Гаганпо открыл дверь. Услышав звук звона колокольчика, Гаганпо прошел через дверь и вошел в «Нэкою» из другого мира.
— Добро пожаловать.
— Гм. Здесь.
Владыку другого мира... владельца ресторана поприветствовал Гаганпо. С помощью магии другого мира язык ящеров переводится на язык людей, а точнее, на язык другого мира. Благодаря этому Гаганпо может говорить с владельцем даже проще, чем с людьми из его мира.
— Рисовый омлет. Очень большой. И омлет, три, с собой.
Перед тем как он опустился на стул, Гаганпо вручил владельцу деревянные тарелки. Герой, впервые попавший сюда, услышал от владыки другого мира о значении слова «заказ», которое означало, что вы хотите получить пищу другого мира. После этого Гаганпо и другие ящеры смогли получить деликатесы другого мира в обмен на серебряные и медные камни.
— Хорошо. Подождите минутку.
Владелец утвердительно кивнул, взял деревянные тарелки и направился к задней части ресторана.
После этого, в ожидании еды, Гаганпо перемещал только свой взгляд, наблюдая за внутренней частью ресторана. Так как было почти обеденное время, в ресторане было много посетителей, таких как эльфы с заостренными ушами, бородатые дварфы небольшого роста, и наконец, люди.
Они были такими же, как и Гаганпо. Они пришли в другой мир через дверь из того же мира, где жил Гаганпо. Они также ели еду другого мира, как будто это действительно самая вкусная вещь. Их происхождение и раса могут отличаться, но цель у них была одинаковая. Потому что это было такое место, где никогда не было драк, которые могли бы опрокинуть тарелки.
По мнению человеческих торговцев, ящеры продают камни и прячутся в окрестностях болот, где жил Гаганпо. По всей видимости, ящеры не знали насколько широкий мир простирается за пределами болот. Гаганпо, который не знал ничего, кроме болота, где жил, не мог себе этого представить.
Но, когда он проходил через эту дверь, Гаганпо понимал, что дверь появилась не только перед его народом.
— Спасибо, что подождали. Что касается ваших омлетов, я принесу их после того, как вы закончите.
— Гм. Хорошо.
Итак, Гаганпо наконец-то принялся за еду другого мира. Яркая красная линия была нарисована на чудесном желтом блюде. Из-за того, что «рисовый омлет» источал запах жареных яиц, Гаганпо громко сглотнул. Гаганпо был в восторге от сверкающей ложки в руке.
— Итадакимасу[1].
Произнося слово, которое было молитвой перед трапезой в другом мире, он поднял свою ложку. Он легко разрезал яйцо. Оно было настолько мягким, что казалось может расплыться. И из разрезанной части он увидел яркую начинку. Внутри были крошечные зерна, которые придавали начинке оранжевый цвет с красным оттенком. Были добавлены изумрудно-зеленые бобы, которые стали ярким контрастом. Соленое мясо птицы. Иномирные грибы и овощи, которые невозможно собрать в водно-болотных угодьях. Все это было хорошо смешано и превратилось в единый ингредиент, который затем был обернут желтым яйцом.
Это была пища другого мира.
Гаганпо поднес ложку, которая была слишком маленькой для него, ко рту. В ложке было много ингредиентов, которые стали одной массой.
— Мм.
Тридцать лет назад, когда избранный герой деревни прошел через дверь, он почувствовал тот же самый аромат, что сейчас чувствует Гаганпо. Первое, что он пробовал, это, конечно же, жареное яйцо. Было неизвестно, как именно оно было приготовлено, но у него была изящная мягкость, которую ящерицы не могли воспроизвести, независимо от того, сколько крокодильих яиц они использовали. У него был вкус молока и масла. Оставаясь соленым, он имел легкую сладость. И то, что повысило вкус мягких, легких яиц, было что-то красное, покрывающее их сверху. Комбинация яиц и этой красной субстанции родила великолепный вкус. Только красное вещество и яйца приносили море удовольствия.
Далее была вкуснейшая начинка. Мясо курицы, которое было так просолено, как будто, чтобы не допустить его порчи, отдало мясные соки и наполнило соленостью. Ароматом мелко нарезанных иномирных грибов. Овощи другого мира были измельчены и обжарены, что позволило им дать немного сладости. А оранжевые зерна мягко захватили и впитали сложную приправу. Эти оранжевые зерна впитали весь аромат ингредиентов и смешали их в единый вкус.
Этот вкус заставил Гаганпо зажмуриться от удовольствия. Только от одного этого он получил массу удовольствия, но это был не конец. Потому что рисового омлета оставалось еще много.
Гаганпо начал быстро работать ложкой. Большая тарелка, больше, чем у других посетителей, где было много рисового омлета, вскоре опустела.
— Гм. Еще.
Прежде, чем он доел, он попросил еще одну порцию.
— Уже готово.
Когда впервые он пробовал это блюдо три года назад, Гаганпо был пленен этим вкусом, как и любой другой герой его общины. Вскоре еда закончилась, и Гаганпо вздохнул с удовлетворением. Удовлетворив свой желудок, он молча наслаждался чувством радости.
— Готисосама[2].
Произнеся слово, которое обычно говорится после еды в другом мире, Гаганпо стал ждать прихода владельца.
— Спасибо за ожидание. Три гигантских порции омлета с собой, верно?
— Гм. Верно.
Как ожидая, пока Гаганпо закончит поесть, владелец положил омлеты «навынос» на деревянные тарелки, которые Гаганпо принес с собой, и положил их сверху на стол. То, что было на верхней тарелке, было большой порцией блюда из яиц, известного как омлет. В общей сложности три порции должны были быть принесены в качестве сувенира для его племени. Они были обернуты чем-то таинственно прозрачным.
— Гм. Оплата.
Гаганпо взял сумку, которую он принес с собой и открыл ее, показывая владельцу серебряные и медные камни внутри. У владельца были обширные знания, поэтому он взял точную сумму оплаты из сумки.
— Приходите еще.
После этих слов, Гаганпо закрыл сумку и поднялся. Для Гаганпо и других жителей племени, серебряные и медные камни были ничем не лучше, чем камни, которые они использовали для того, чтобы сделать себе оружие. Несмотря на его мнение, владельцу нужны были серебряные и медные камни больше, чем рыба, которую они сушили, орудия из черного камня, шкура крокодила или еще «что-нибудь ценное». Поэтому для обмена они использовали серебряные и медные камни вместо этого.
— Пока.
Гаганпо легко поднял тарелки с едой... Тарелки, которые владелец мог поднять только одну за раз. В правой руке была одна тарелка, еще одна в левой. И, наконец, оставшуюся он подцепил хвостом. Легко неся в общей сложности три тарелки, наполненные большими, тяжелыми порциями омлетов, он уверенно направился к двери.
— Хорошо, тогда до встречи.
— Мм.
Кивнув владельцу, который открыл ему дверь, Гаганпо вышел на улицу. Место, куда он прибыл, было алтарем. Вокруг алтаря стояли ящеры, ожидающие возвращения Гаганпо. Они не отводили взгляда от алтаря.
— Я вернулся. Еда!
После сказанного, он поднял три тарелки в воздух, чтобы они были видны. Как ящеры увидели это, они одновременно ударили хвостами по земле и издали оглушительный клич радости.
Сразу же молодые девушки подошли к Гаганпо и забрали тарелки. Они взяли тарелки в прозрачных обертках, и сложили их перед старейшиной, а потом они аккуратно, чтобы не порвать, убрали обертку. В этот момент скрывающийся нежный аромат опьянил ящеров.
Для ящеров, ничто не было более драгоценным, чем это блюдо из желтого яйца. Когда ящеры увидели это... Они громко сглотнули слюну.
Старейшина разделила порции прекрасным отполированным ножом из черного камня. Стараясь делать равные части, чтобы все могли попробовать.
То, что было начинкой в первой порции – просто обжаренное измельченное мясо с луком. Вкус измельченного мяса, приправленного солью и перцем, слабая сладость от лука, превосходный аромат яиц и красная субстанция поверх всего, позволяли просто наслаждаться ингредиентами.
То, что было начинкой во второй порции – жареная картошка с белым сыром и копченым мясом. Человеческая еда, которая имеет уникальный вкус, известная также как сыр. Копченое мясо, которое было посолено после копчения. Это та пища с богатым вкусом, которую нельзя было попробовать в болотной местности. В копченом мясе есть вкус, которого нет в обычном жареном мясе. И то, как сыр тает во рту, дает невероятное ощущение.
Наконец, то, что было начинкой в третьей порции – было белым кремом с оттенком сладости в нем и маленькими розовыми креветками. У крема был «сладчайший» вкус из трех блюд, а у креветки была нежная текстура.
Хотя запах трех омлетов заставил их закрывать глаза, ящеры начали волноваться. Чтобы хватило на всех, они могли съесть только один кусочек. Какой им достанется? Было бы неплохо, если бы они попробовали все три. Мечтая об этом, они ждали, когда старейшина даст разрешение. И наконец...
— Вы можете есть.
Используя свою привилегию, чтобы разделить омлеты, старейшина первой взяла кусочек омлета с сыром. После этого старейшина дала разрешение, и в то же время ящеры поспешили к тарелкам, как будто они соревнуются, чтобы взять кусочек омлета. Порция меньше, чем ладонь их рук. Это была всего лишь малая часть омлета. Тем не менее это был деликатес, которым ящеры могли наслаждаться только один раз в семь дней. И для тех, кто родился в синехвостом племени, это было сокровище, с которым ничто больше не сравнится.
Кто-то ел омлет одним укусом. Кто-то ел понемногу, чтобы насладиться деликатесом. Закрыв глаза от счастья, они били хвостами по земле.
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Однако кое-кто, кто не приближался к тарелкам и наблюдал за издалека. Это был Гаганпо. С особым правом героя, Гаганпо, который мог набить свой желудок рисовым омлетом, не получал больше омлета. От этого Гаганпо был немного разочарован.
«Сейчас почти сезон для фестиваля»
Глядя на сцену перед ним и размышляя о вкусе рисового омлета, Гаганпо подумал об этом. Статус героя, который также позволяет съесть столько рисового омлета, сколько захочется, очень популярен. Сколько молодых людей будут стремиться к этому?
Но пока он не намеревался отдавать его. Потому что Гаганпо еще не достаточно насладился рисовым омлетом.
«Еще раз, я стану героем. И затем... В следующем году я буду есть много рисового омлета»
Герой синехвостого племени Гаганпо, размышляя о будущем, укрепил свою решимость и сделал один сильный удар хвостом о землю.
Примечания переводчика:
1. Итадакимасу(принимаю с благодарностью) – выражение признательности хозяину дома либо богам за еду, в употреблении соответствует русскому «приятного аппетита»
2. Готисосама(это было очень вкусно) – выражение благодарности за угощение


    Шоколадное парфе

    Однажды Адельхейд, принцесса империи, будучи ребенком, попробовала на вкус облако.
Адельхейд смутно помнила то время. Это было примерно в середине лета, когда Адельхейд покинула имперскую столицу и отправилась на летнюю виллу.
Если она не ошибается, то в тот год, император и императрица – ее отец и мать, не смоли приехать на летнюю виллу, как они делали это каждый год. Также, она слышала от своего учителя истории, что в течение того года император был в разгаре подготовки к войне, которая поглотит соседнюю страну. Ее отец стал следующим императором после дедушки Адельхейд, который правил во времена, когда родилась Адельхейд. Это был первый шанс показать свою власть. Получив возможность захватить порт, которого не было в империи, он вложил свое сердце и душу в войну. И поэтому у него не было возможности быть на вилле.
Кроме того, ее мать в это время была беременна младшим братом Адельхейд и не могла переехать из внутреннего дворца столицы. Ее друг детства, который сейчас служил официальным помощником императора, также не мог приехать на виллу и остался в имперской столице.
И вот так, 4-летняя Адельхейд осталась сама по себе на вилле, которая была довольно далеко от имперской столицы. Будучи окруженной большим количеством слуг и ее дедушкой в прохладной, расслабляющей вилле ей было комфортно. Но это также было очень одинокое место для молодой Адельхейд. Она тосковала по имперской столице, и она помнила, что тогда она плакала. Это было в те времена.
Ее дед... Он потратил 50 лет на становление империи, которая тогда была похожа на маленькую страну, брошенную ее вассалами. Он создал империю такой, какая она есть сегодня. Ее дедушка, который отказался от трона, взял руку Адельхейд и повел ее в «секретную комнату».
Ее дедушка распорядился о строительство виллы, которая будет его жильем после того, как он покинет трон. Он знал об этом больше, чем кто-либо другой. Дедушка привел ее к абсолютному секрету, этой комнате.
— Слушайте внимательно Адельхейд. Все, что касается этого места – секрет для всех. Потому что иначе я потеряю часть своей доли.
Вход в секретную комнату... Перед чёрной дубовой дверью с вывеской в виде кошки, дедушка улыбнулся ей, и большой рукой он погладил ее. Она помнит, что его рука была морщинистой и приятно прохладной. Прохладной рукой дедушка взял за руку Адельхейд и открыл дверь. Колокольчик, прикрепленный у двери, издал прекрасный звук, когда открылась дверь. Так Адельхейд вошла в секретную комнату.
Что касается места, где была секретная комната... она не могла вспомнить конкретные детали. Но она помнила, что там было много столов и стульев, и еще там было достаточно ярко.
Ее дед говорил о чем-то со стариком, который был в той комнате. Их было трудно понять, и молодая Адельхейд совсем не могла этого понять.
Старик заметил, что Адельхейд, которая, как подобает воспитанной девочке, терпеливо сидела на стуле, выглядит скучающей.
— Ох, простите, юная леди. Подобные сплетни старика должно быть слишком скучны для тебя. Точно, я должен угостить тебя чем-то сладким, юная леди.
Он улыбнулся ей и сказал человеку, стоящему рядом:
— Эй! Ты глупый внук! Если я правильно помню, когда ты учился в колледже, ты говорил что-то о подработке в кондитерской. Ты знаешь... об «этом». Можешь его приготовить? На всякий случай, у нас есть стаканы для этого, но я не делаю ничего подобного.
– Глупость тут неуместна, дедушка! Начать с того, что я не знаю, о чем... Ооо... Я понял. Я понял, что ты имеешь в виду.
Как будто он только что понял, человек кивнул... Адельхейд ждала, что же будет дальше.
— Спасибо за ожидание. Это угощение от старика. Не волнуйся об этом и попробуй.
Адельхейд не знала, что же это было. Она только думала, что это пустая трата, чтобы есть что-то такое красивое. И она четко помнит, что эти мысли исчезли с первым укусом. Когда она впервые попробовала его, оно было чисто-белым с черным посередине, мягким и пушистым, сладким и холодным... Во всяком случае, это все, что она могла вспомнить. Оно было самым вкусным, что она когда-либо ела.
Не задумываясь, она оставила свои манеры и без лишней скромности позволила губам стать липкими, когда она съела все, что у нее было. Адельхейд чувствовала, что это еда как-то отличалась.
Дедушка погладил ее.
— Умница, Адельхейд.
— Дедушка! Это, что такое?!
Она смутно помнила об этом. И в то же время ее дедушка слегка обеспокоенно рассмеялся.
— Это... эм... хм... это... Это облако.
— Облако?
— Точно! Полное снега, зимнее облако. Холодное и вкусное, да?
— Да!
Теперь, когда она думала об этом, Адельхейд вспоминала, что в тот день она впервые за то лето смеялась. И это было воспоминание о том дне, когда «облако» превратилось в любимую еду Адельхейд.
Конечно, Адельхейд, которой в этом году исполнилось 16 лет, понимала. Это, наверное, был сон или что-то похожее.
Дед Адельхейд был первым императором великой империи, который принес славу восточному континенту. Вильгельм скончался в ту зиму. В личной комнате на вилле он умер с удовлетворенной улыбкой на лице. Молодая Адельхейд все еще не понимала тогда, что такое смерть. Но она помнила, как печально плакала, когда услышала, что она больше не сможет встретиться с дедушкой. Ее дедушка, единственный, кто знал об «облаке», больше не может доказать, правдивы ли воспоминания Адельхейд.
После этого Адельхейд, как старшая сестра наследного принца, родившегося незадолго до смерти деда, жила как член императорской семьи без неудобств... И незадолго до ее шестнадцатилетия она подхватила болезнь легких, которая не была распространена среди молодых людей. И ее отправили на виллу, у которой больше не было хозяина, для восстановления.Чтобы приветствовать Адельхейд, была подготовлена спальня, которая могла бы соответствовать роскоши комнаты в имперской столице...
— Хорошо, Ваше Императорское Высочество... Будьте осторожны.
— Конечно. Я буду впо... Гха! Гха!
Когда она была в спальне на вилле, которая использовалась прошлым императором, Адельхейд вздохнула и начала кашлять.
— Вы в порядке, Ваше Высочество?!
Личная служанка, назначенная отцом Адельхейд, чтобы помочь выздоровлению, начала паниковать и поспешила к ней.
— Я в порядке. Я просто немного устала от путешествия. Пожалуйста, не волнуйтесь так.
Адельхейд остановила свою личную служанку, которая была младшим священником бога земли, и была одет в священное одеяние медного цвета. Она должна поддерживать лечение, которое должно остановить приступы кашля у Адельхейд. Поэтому Адельхейд сказала, что это не было чем-то серьезным.
— Понятно, какое облегчение...
Говоря это, служанка сделала шаг назад, чтобы увеличить расстояние между ними, что немного огорчило Адельхейд.
«Разве это не бессердечно? Я больна, не потому что мне так захотелось»
Она понимала причину. Она не обращала внимания на младшего священника перед ней, старших священников в святом одеянии серебряного цвета или даже первосвященника, одетого в золотое святое одеяние, использующих исцеляющую магию, которая не могла полностью исцелить эту болезнь. Она может быть вылечена только за несколько лет лечения. Вот почему ее называют «убийцей простолюдинов». К счастью, она редко может передаваться. Но по-прежнему ее пугались, будь ты из императорской семьи или нет. Но она больше не могла смириться с этим.
Всего лишь месяц назад она была в имперской столице, здоровая и любовалась бабочками и цветами. Но теперь, когда она заболела, она отделилась от своей семьи в имперской столице и должна была жить на вилле в окружении незнакомых людей. Она чувствовала себя еще хуже.
«В худшем случае, я должна прожить здесь не меньше двух лет...»
Еще раз подумав об этом, Адельхейд вздрогнула.
На этой вилле, которая редко использовалась после смерти Вильгельма, было достаточно слуг. Они уже давно здесь работали. Разумеется, в этот раз были и новые работники, которые приветствовали Адельхейд. Но они были людьми из города, которые пришли, чтобы привести землю вокруг виллы в порядок. Прямо сейчас, это место было прямой противоположностью роскошному императорскому двору. Адельхейд сама по себе должна была мирно жить здесь, как декоративное растение, до тех пор, пока ее болезнь не вылечится. Отныне, это будет грустная история.
— Если вам что-нибудь понадобится, пожалуйста, позовите меня...
Говоря это, личная служанка мягко покинула комнату, чтобы дать своей госпоже время спокойно отдохнуть.
— Ух...
После того, как служанка ушла, Адельхейд рухнула в роскошную кровать и тихо заплакала. Как одинокий человек по отношению к своей судьбе. С сегодняшнего дня у нее не было ничего, чем она могла бы насладиться в этой комнате, которая была, как своеобразная тюрьма. Так начались ее тихие, мрачные дни... Адельхейд думала, что именно так все и будет продолжаться.
То, что изменило образ жизни Адельхейд, произошло всего лишь через три дня. В тот день, нежный ветерок подул на Адельхейд, которая убивала время, читая книгу. Осознав, что это может навредить ее больному телу, она посмотрела на окно, но оно было закрыто. Удивляясь происходящему, Адельхейд повернулась по направлению к источнику ветра и ее глаза расширились.
«Э? Разве там что-то было?»
Думая, что глаза обманывают ее, Адельхейд протерла глаза и вновь подтвердила, что дверь все еще там. Она жила здесь три дня, но она не замечала ни в малейших признаков... нет, она была уверена, что вчера эта черная дверь с изображением кошки на ней не существовала. Хотя было очевидно, что она отличалась по качеству от окружающих стен, но она точно застряла в стене спальни.
«Интересно, что это? Мне кажется, что я видела это раньше...»
Стоя перед этой дверью и поглаживая глянцевую поверхность двери, Адельхейд с любопытством осматривала ее. Это было нечто загадочное, но Адельхейд признала эту дверь. Она не могла вспомнить, где она ее видела, но у нее определенно было ощущение, что она видела ее в прошлом. С трудом сглотнув, Адельхейд подняла руку к двери.
«Интересно, куда именно она ведет?»
Как правило, дверь привела бы ее в соседнюю комнату. Но в этой комнате, которая раньше была спальней Вильгельма, не было соседних комнат. В таком случае, куда же ведет эта дверь? Она не знала, но по какой-то причине, сердце Адельхейд беспокойно забилось в груди. Возможно, за дверью было что-то, что могло отвлечь ее от этой скуки. Поэтому она начала надеяться на это «что-то» с другой стороны. У Адельхейд неосознанно появилась надежда. Хотя она все еще не могла вспомнить, что находилось по ту сторону.
Когда дверь открылась, раздался звон колокольчика.
— Ох, добро пож... ум?
Глядя на человека среднего возраста, который был одет в простую одежду. Одежда не была яркой, но качественно сшита. Адельхейд наклонила голову.
— Эм... Простите. Что это за место?
Там были небольшие столы и стулья выстроенные рядами. Несмотря на отсутствие окон, комната была ярко освещена, как будто сейчас был день. Это определенно отличалось от виллы. Но она смутно узнавала это место. В то время, как она была озадачена этим ощущением, Адельхейд обратилась к обитателю этой комнаты.
— А, ох. Это ресторан под названием «Нэкоя». «Люди с другой стороны», такие, как вы, юная леди, называют его «Ресторан из другого мира». Хм...
Между тем, владелец, который должен был впервые ее увидеть… Наконец, он вспомнил на кого была похожа эта клиентка. Конечно же он встречал ее ранее.
— Я вспомнил. Юная леди, разве вы не внучка кро... эм, внучка мистера Вильгельма?
Она была моложе, чем ученики старшей школы, которые часто приходили в «Нэкою». Не говоря уже о том, что молодая девушка была жителем другого мира. И такие девушки нечасто сюда заходили. Прошло около десяти лет с тех пор, как впоследний раз приходил тот старый старик, который привел сюда свою внучку. Время шло и она стала очень красивой, но, несомненно, сходство было налицо. В то же время, она сделала странное лицо.
— Не может быть! Вы знакомы с дедушкой?!
Во время этих слов Адельхейд широко распахнула глаза. Как правило, обычное дело, что подданные империи знали ее дедушку, великого, мудрого императора, его лицо и имя Вильгельма. Но при этом лично знали его немногие. Не говоря уже о том, что те, кто называл императора Вильгельма, который управлял империей, «мистером» – люди, признанные Вильгельмом в качестве близких или друзей, были лишь небольшой горсткой.
Что же это за человек, который мог так называть его?
— Ну, да. Мы были рады тому, что он был весьма неравнодушен к нам, во многих отношениях. Как насчет такого? Сегодня я предложу тебе блюдо за счет заведения, так почему бы тебе не попробовать мою готовку?
Прошло больше 10 лет с тех пор, как он унаследовал ресторан, и владелец почувствовал ностальгию.Ведь, он забыл бы ее, если бы они больше никогда не встретились. Поэтому он сказал эти добрые слова Адельхейд.
Теперь, когда он думал об этом, крокеты предыдущего хозяина были любимым блюдом того старика, и Вильгельм никогда не ел его стряпню. В таком случае, было бы неплохо, если бы он, по крайней мере, мог угостить эту девушку, которая была его внучкой вместо Вильгельма. Так он думал.
— Готовку... Оо...
Между тем, Адельхейд также, услышав слова владельца, внезапно вспомнила. Сладкие воспоминания о произошедшем десять лет назад в то время, когда ее дедушка был еще жив. Точно, именно здесь она...
— В таком случае... могу ли я съесть «облако»?
Съесть нечто невероятно вкусное.
— Облако?.. Теперь, когда ты упомянула об этом...
Он вспомнил, как в последний раз приходила эта девушка в ресторан, и он кивнул. Владелец вспомнил кое-что еще. Блюдо, которое он принес этой очаровательной клиентке около десяти лет назад.
— Я понял. Пожалуйста, подождите минутку. Я принесу прямо сейчас.
Сказав это, владелец вернулся на кухню и начал готовить. Раньше предыдущий владелец не готовил приличных десертов. Но когда он был молодым, он усердно трудился, делая их. У него было тайное меню, наполненное всеми типами блюд, которые впоследствии будут перечислены в меню «десертов», когда он будет владеть рестораном.
Через некоторое время, наконец, владелец принес Адельхейд «облако».
— Спасибо за ождание. Облако, которое вы заказали... Ваше «Шоколадное парфе».
Осторожно, он поставил его перед Адельхейд.
— Ах!
Этот вид... Этот великолепный вид, который был не похож на еду, заставил воскликнуть Адельхейд.
— Ну что же, наслаждайся.
Владелец выполнил заказ Адельхейд. Сейчас она смотрела на парфе, как будто она была очарована. После этого он направился в заднюю часть ресторана. Итак, Адельхейд и ее шоколадное парфе остались один на один в «Ресторане из другого мира».
«Это больше похоже на искусство, чем на еду»
Когда она впервые ела его, она посчитала его всего лишь красивым, потому что была еще слишком молода. Это было то, о чем она думала, но это облако... это шоколадное парфе было слишком совершенным, чтобы считаться едой. Во-первых, сосуд, в котором оно находилось, был абсолютно прозрачным. Его форма была идеальной, без какой-либо неравномерности, и то, как сосуд имитировал цветок, было прекрасно.
И то, что находилось в сосуде, не проигрывало с точки зрения красоты. Первое, на что обращалось внимание – гора облаков, которые были такие же белые, как снежные горы, севернее имперской столицы. Вершину пикоподобного облака покрывало нечто черное, которое мягко разлилось, подобно реке, вырисовывая изящный узор.
Кроме того, на вершине этого были блестящие разноцветные бусины, дополняя черно-белую цветовую гамму. С краю были разноцветные фрукты и печенье. Одна сторона хорошо запеченного светло-коричневого печенья была того же черного цвета, что и покрытие горы, и этот контраст был прекрасен.
И тут появились яркие фрукты. Такие, как красные ягоды, которые были разрезаны пополам. Нарезанные зеленые плоды с черными зернами внутри. Они использовались, чтобы украсить основание горы яркими красками. Снизу... нижняя часть горы была белой и коричневой, а затем шел светло-коричневый слой. То, что прозрачное стекло позволило ей увидеть эти три прекрасных слоя, также было приятным.
Столкнуться с таким совершенным блюдом с разнообразной палитрой цветов было редко даже для Адельхейд, которая была принцессой империи и могла использовать любые предметы роскоши. Честно говоря, оно было слишком хорошим, чтобы быть съеденным.
«Мне пора начать…»
Хотя она и думала так, она не могла просто смотреть на это вечно. Адельхейд молча взяла длинную ручку полированной ложки и начала есть парфе.
Первое, что она попробовала – верхушку горы... белая гора с черной субстанцией. Она окунула туда ложку. Когда ложка проникала внутрь парфе, не было ощущения сопротивления, как будто это облако. На ложке лежал маленький кусочек горы Сладкий аромат, появляющийся от горы, покрытой черной субстанцией. Она отправила его в рот.
«Ох…»
Ощущение холодного металла и сладость, таяние и недолговечный вкус заставили Адельхейд затаить дыхание. Оно имело менее долговечный вкус, чем любая еда в памяти Адельхейд.
«Оно сладкое... но не слишком сладкое»
Сладкая субстанция со слабой горечью быстро растаяла и исчезла, когда она попробовала. Сладкая смесь, оставшаяся на ее языке, имела уникальный вкус и горечь. У нее был богатый вкус молока и сладости. В этом вкусе, наряду с благоприятным впечатлением, у Адельхейд возникло противоречие. Шоколадное парфе было сладким, но не слишком сладким. Касательно Адельхейд, у него был непривычный вкус.
Когда Адельхейд была в империи, «экстравагантные кондитерские изделия», которые она обычно пробовала, были, как правило, очень сладкими. Кондитерские изделия, обычно использовали дорогой сахар в высокого качества, чтобы придать им лучший вкус. И любая страна производящая сахар, считалась также богатой на восточном континенте, где сахар был ценным товаром. То же самое касалось империи. Поэтому сладости, которые получала Адельхейд, самая элитная девушка в империи, были ужасающе сладкими.
«Но нет сомнений в том, что сделанное так, оно намного вкуснее!»
Адельхейд, которая, как правило, чувствовала, что кондитерские изделия, предоставленные ей, слишком сладкие на ее вкус, взволновалась больше, чем обычно, и стала поглощать ложку за ложкой. В мгновение ока серебряная ложка врезалась в гору и отправлялась на язык Адельхейд. Черный и белый смешались и, когда шоколадное парфе, украшенное фруктами, таяло на ее языке, Адельхейд расслабила щеки и рассеянно закрыла глаза. Она полностью почувствовала, что у шоколадного парфе был вкус, который не был сладким для того, чтобы подчеркнуть сладость. Белое имело вкус молока и горечь черного подчеркивала этот вкус. Они растаяли и исчезли во рту, а то, что осталось было похоже на сон.
«Сладкая терпкость фруктов также очень хороша!»
Она зачерпнула ложкой и подняла красные и зеленые фрукты, которые были нарезаны, чтобы было удобно их есть. Прекрасный цвет этих двух видов фруктов означал, что они использовались до того, как полностью созрели. Сладость была там, но плоды были также наполнены крепкой терпкостью. Но это позволило ее языку привыкнуть к сладости и, в свою очередь, она с восхищением насладилась сладостью черно-белого облака.
«Эти печенья и фрукты тоже...»
Печенья не могли быть взяты ложкой, так что, зная, что это было неправильным, она взяла его двумя тонкими пальцами и укусила. Печенье имело черный и коричневый цвет и было покрыто белым веществом. Оно имело умеренную сладость и, как и ожидалось, приятно хрустело. И в завершении, яркие фрукты отличались от облака. Их сладость присходила от их сочности.
«Как же много вкусов...» — Кьяа?!
В тишине Адельхейд наслаждалась симфонией бесчисленных сладких ароматов, распространяющихся в ее рту, когда она внезапно резко вскрикнула. Белое вещество, которое она ела... внезапно стало холодным, как снег.
«Это... нечто отличающееся от того, что было сверху?!»
Неожиданный сюрприз. Скрытое под мягкими облаками было нечто похожее на него, но, как будто это было что-то другое, снежное облако наполнялось свежестью зимы. Оно было однородным, держалось дольше во рту, чем облака сверху, и холодное как снег.
«... Такие кондитерские изделия действительно существуют?!»
Мимолетное облако, которое таяло на теплом языке Адельхейд, было гладким, как шелк, и распространило сладость во рту. Во дворце она однажды попробовала десерт из магически наколдованного льда, который был мелко размолот и наполнен горным медом и сахаром и покрыта фруктовыми соками, но у этого десерта вкус отличался по качеству. Для Адельхейд, это был ее второй раз в ее жизни.
«Облако, наполненное множеством снега. Зимнее облако...»
Вспоминая слова своего деда, она продолжала есть, и через некоторое время она выкопала его. Круглый комок цвета земли. Хотя на первый взгляд он едва ли выглядел как кондитерское изделие, Адельхейд без колебаний отправила его в рот.
«Сладкий и горький. Это вкус шоколада… это нечто хорошее»
Сложнее, чем облако сверху, оно скрывало свою сладость. С тем же вкусом, что и у черного вещества, оно было холодным, коричневым, похожее на камень кондитерское изделие. Оно содержало в себе жесткость и горечь, которые находились на ее языке. Полностью погрузившись в наслаждение мягкой сладостью, она почувствовала себя комфортно.
«... Аах, неужели это конец?»
Наконец, доедая вкусное печенье с ароматом пшеницы, которое само не было сладким, но поглотило сладость массы вокруг и белых снежных облаков над ней, Адельхейд вспомнила свое одиночество. Тот факт, что этот великолепный оркестр ароматов ознаменовал окончание, было поистине разочаровывающим.
Но время безжалостно шло. После того, как закончился последний кусочек печенья, Адельхейд отложила свою ложку.
— Фуу...
Ее вздох был слегка наполнен сожалением и большим удовлетворением.
«Теперь, когда я думаю об этом, прошло много времени с тех пор, как я себя чувствовала так»
Ощущая это чувство удовлетворения, Адельхейд естественно улыбнулась... И подумав об этом, она впервые улыбнулась с тех пор, как она заболела. Шоколадное парфе уже дважды вернуло улыбку Адельхейд.
— Похоже, ты приободрилась. Это хорошо. Это очень хорошо.
Глядя на то, как была удовлетворена Адельхейд, владелец принес чашку с черным отваром в белоснежном фарфоре, и рассмеялся.
— Вот. Горячий кофе за счет заведения. Он горький, так что, пожалуйста, добавь сахара и молока по вкусу. В этом синем горшке – сахар, а в серебряном кувшинчике – молоко.
— Да, спасибо.
Слушая слова владельца, Адельхейд, и, естественно, поблагодарив, получила неизвестный черный напиток, который назывался кофе.
«У-у… Оно горькое и немного горячее»
Поскольку она понятия не имела, каков на вкус был этот был отвар, Адельхейд впервые поднесла его ко рту и прищурилась от горечи. Аромат не был плохим, но для ее языка, который был охлажден от шоколадного парфе, он был слишком горячим и, кроме того, еще кислым и горьким. Как бы то ни было, это было слишком подавляюще.
«Если не ошибаюсь, Мистер Владелец сказал, чтобы я добавила сахар и молоко. О боже…»
Адельхейд последовала совету владельца и добавила молока и сахара в кофе. Она положила только одну ложку сахара, чтобы не сделать его слишком сладким, но зато добавила много молока. Смешавшись, черный кофе изменил свой цвет на темно-коричневый, а его вкус стал мягче.
«Это тоже вкусно. Оно согревает меня»
Вкус молока и сладость сахара подавляли горечь и кислость кофе, и этот вкус нравился ей. Благодаря молоку, кофе остыло, что, в свою очередь, позволяло легче пить его и вернуть тепло ее языку, который был охлажден шоколадным парфе. Наслаждаясь ароматом кофе, Адельхейд вздохнула со звуком «хоу». С удовлетворением, полученным от шоколадного парфе, вздох принес облегчение, которое вызвало тепло в ее теле. Без намека на печаль, этот вздох был наполнен счастьем.
— Ты можете приходить в этот ресторан один раз каждые семь дней, поэтому если тебе когда-нибудь захочется, обязательно приходите снова. Учтите, в следующий раз я потребую оплату
Видя, что следы печали исчезли с лица Адельхейд, владелец сказал ей эти слова. Всякий раз, когда он видел, что клиент ест что-то вкусное и становится счастливым, он тоже чувствовал себя счастливым. Тем более, если это была молодая леди с долгой жизнью впереди.
— Да… Я вернусь, не смотря ни на что.
В связи с этим Адельхейд ответила с улыбкой на лице. Подняв подол своего платья и сделав реверанс, она вышла из ресторана легкой походкой и снова вернулась в свою комнату на вилле. Комната осталась прежней, но теперь она больше не думала о ней как о тюрьме.
«Деньги… Точно… Интересно, сколько золотых монет мне следует подготовить, чтобы заплатить ему?»
Сколько же золотых монет необходимо отдать за такой чудесный десерт? Размышляя над прекрасным будущим, которое придет через семь дней, Адельхейд, была расслабленна, и пока никто не мог ее увидеть, бесстыдно каталась по кровати в спальне. Было ли это из-за ее удовлетворенного желудка или из-за настроения, вскоре на нее напала сонливость. И она мирно уснула еще до полудня в спальне.
Прошло много времени с тех пор, как Адельхейд наслаждалась полуденным сном с улыбкой на лице и мечтой в голове.
Мечтой, где она вернется в имперскую столицу и будет жить счастливо там. В ожидании того времени, когда счастье придет через семь дней.
Она не знала. Что через семь дней она будет в противоречии. Какой из различных «парфе», перечисленных в меню, ей выбрать. И различные встречи, ожидающие ее там.


    Крокеты с кремом

    В одной из многочисленных прерий, расположенных в отдаленной сельской местности, есть небольшой городок. В день, перед полнолунием, в углу открытого рынка в этом городе, один мальчик готовя напевал.
— Тушу я мяяясо. Тушёооное, вкуснееейшее мясо!
Ростом мальчик был немногим выше пояса взрослого. Он не носил обувь, но зато у него были мягкие, курчавые волосы растущие на его босых ногах. Этот мальчик продолжал заглядывать в кипящий на огне котел. На первый взгляд, он оказался ребенком, но окружающие его люди не обращали на него внимания и не обсуждали его. Убедившись, что все было приготовлено правильно, он положил овощи и кусочки мяса, которые были достаточно мелко нарезаны, так чтобы они быстро готовились в котле и чтобы они могли медленно вариться, готовясь вместе. Варить все вместе на малом огне было сутью тушеного мяса. Готовка ингредиентов до тех пор, пока они полностью не станут мягкими и извлечение всего аромата. Это то, что необходимо было сделать, и он не мог позволить себе небрежность. Поэтому он усердно избавлялся от пены.
— Порядок! Снятие пенки завершено!
Через некоторое время после снятия пены, он проверил готовность, чтобы понять, были ли мясо и овощи достаточно мягкими.
— Тушение также... Готово! Пакки! Соус готов?
— Конечно. Вот, Пайкк!
После этих слов, она подошла к большому бурлящему котлу, который настолько тяжел, что требовал приложение силы обеих рук, чтобы поднять его. Как и ожидалось, босая девушка была примерно того же возраста... Пакки – ее имя. Она передала мальчику, который был погружен в приготовление еды, Пайкку, небольшую кастрюлю, заполненную большим количеством белого соуса.
— Отлично! Все, что осталось – добавить его и смешать с молоком...
Он добавил соус и свежее молоко, которое они купили, в котел и накрыл его крышкой. Так они будут тушиться вместе, пока соус не будет готов... Он снял крышку. Запах теплого рагу мягко разлился вокруг, и люди, идущие по рынку, замерли.
— Рыцарское рагу готово! Ммм, пахнет хорошо!
— Здесь! Попробуй, Пакки! Да! Это вкусно, как всегда!
— Спасибо, Пайкк! Ммм! Вкууусно!
У обоих был пробная порция тушеного мяса в их деревянных чашках. Потом они взяли друг друга за руки и начали радостно танцевать от подавляющего аромата. Их движения были ловкими. Их движения соответствовали их расе... «Полурослики».
Полурослики – раса, представители которой были того же роста, что и человеческие дети. Имели мягкие вьющиеся волосы растущие на ступнях. Их естество было переполнено любопытством и они любили оживленные места. У них также были особенности своей культуры, из-за которых они не оставались долго в одном месте.
После того, как они становятся взрослыми, они покидают свои семьи и бродят, путешествуя здесь и там, и со временем они встречаются с полуросликами противоположного пола и вступают в брак с тем, кто их устраивает. После этого они будут продолжать путешествовать, делая детей. И даже после они будут бродить здесь и там вместе со своим новорожденным ребенком, пока их ребенок станет взрослым. Затем они отпустят своего ребенка и продолжают бродить вместе до тех пор, пока они не умрут.
Из-за того, что они были такой расы, полурослики-родители обычно передавали их ребенку в качестве семейного наследства умения, которые понадобятся для получения провизии в их блуждающем образе жизни. Они унаследовали множество умений. Например пение бардов или умение устраивать интересные и таинственные уличные представления. Также воровские умения, позволяющие заимствовать вещи без разрешения у людей, идущих по дороге. Умения свободно использовать ловушки для охоты, ведь из-за их малого роста, который сделал использование лука или размахивание мечом слишком тяжелым для них, чтобы жить как охотник. Также у них были умения, чтобы оценивать купленные товары торговать ими. И многое другое. Все эти умения варьируются от семьи к семье.
Так было и у Пайкка и Пакки. Умением этой молодой пары мужа и жены было умение «готовить». Как правило, повара-полурослики не владеют своими ресторанами и бесцельно останавливаются на рынке города, чтобы подготовить свои ингредиенты и продавать свои блюда для проходящих клиентов. У трав, которые они находили в лесах или на обочине, было прекрасное качество. Но специи, сахар и другие глупо-дорогие приправы были вещами, которые они не могли себе позволить, так как у них было мало денег. Так как у них было мало редких ингредиентов, которые они могли бы использовать, все, на что они могли рассчитывать – на свои собственные знания в приготовлении пищи и их собственное мастерство. Таково было это ремесло.
И Пайкк и Пакки имели один секретный рецепт, который они получили от своих родителей. Соус, изобретенный двадцать лет назад купцом в «королевстве», которое было наиболее процветающей страной на восточном континенте и вдали от этой маленькой страны, имел революционный вкус. В этом соусе использовались коровье молоко и пшеница. В то время наследный принц, который сейчас является королем, даже предоставил ему звание «рыцарский».
В королевстве, где он впервые появился, в настоящее время он распространился до такой степени, что скромные сельские поселения используют его в качестве деликатеса на фестивалях. Но в этой отдаленной стране, он только начал распространятся, так что только король мог попробовать блюда с ним. Из-за этого тушеное мясо Пайкка и Пакки было чрезвычайно популярно.
— Ну же, давайте, все вместе! Тушеное мясо, в котором использует рыцарский соус, особенность далекого, ооочень далекого королевства! Победа приходит к быстрому!
— Одна чаша две медные монеты! Это превосходно! Как только мы продадим, больше ничего не будет!
Перед готовым тушеном они начали зазывать. Они проглотили слюну в то время как пикантный, сладкий запах рыцарского соуса разливался повсюду.
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Звук их громких голосов и ароматный запах тушеного мяса манили клиентов на рынке. И звуки их многочисленных шагов стихли, когда они собрались.
— Эй! Что из себя представляет это белое рагу?
Из этой толпы людей один человек среднего возраста выступал в качестве заводилы и обращался к Пайкку.
— Добро пожаловать, клиент! Здесь рагу, в котором используется рыцарский соус, появившийся на свет в далекой стране! Как насчет этого? Хотите чашку на пробу?
— Ты выглядишь как хороший человек! Брат, так как он первый клиент, мы дадим большую порцию в качестве бонуса! Да? Правильно?
С веселым смехом, Пайкк и Пакки поощряли человека, выделяя его из толпы.
— Ну, если так... Я возьму чашу.
Как будто будучи пораженным их энергией, человек передал две медные монеты Пакки.
— Да, вот! Наслаждайтесь!
— Оно горячее, так что будьте осторожны!
Они передали грубо сделанную миску, наполненную большим количеством рагу вместе с ложкой, человеку.
Взяв это, человек поднес тушеное мясо ко рту и попробовал.
— О... Оооох?!
Цвет лица изменился. Он воскликнул от удивления, потому что это было вкуснейшее тушеное мясо, намного лучше любого тушеного мяса, которое он когда-либо ел. Кусочки свинины, нарезанные кубиками, которые все еще были покрыты жиром, как раз подходили по размерам для укуса. Они таяли во рту, почти доведя его до слез. Плоды барона, которые были пропитаны ароматом тушеного мяса, были мягкими и рыхлыми и разваливались после попадания в рот. Лук, который были хорошо приготовлен и обжарен в масле, придавал сладкий вкус. И оранжевого цвета карьют нес сладость, он был тщательно приготовлен и мягок. И, наконец, соус из молока и сливочного масла имел сладкий, роскошный вкус. У этого тушеного мяса был вкус, который не может сравниться с тем тушеным мясом, что обычно этот человек готовит только с использованием соли в качестве приправы.
Поедая это в текущую холодную погоду, или даже в жаркую погоду, которая была бы не самым благоприятным условием для того, чтобы съесть это тушеное мясо, он почувствовал, что это то, что можно считать деликатесом.
— Это очень вкусно! Дайте мне еще одну миску!
Даже не думая, человек толкнул перед собой теперь уже пустой миской вместе с несколькими медными монетами к Пайкку.
— Спасибо! Ешьте больше и больше!
— Вы видите это тушеное здесь, если вы будете есть его с хлебом, это также будет вкусно! Вы берете хлеб и кладете его в миску, вот так, и вы едите после того, как он впитывает весь бульон тушеного мяса! И после того, как вы это сделаете, когда вы укусите хлеб, много впитанного бульона хлынет в рот!
Обслуживая клиентов, Пакки весело рассказывала им об этом. Иногда она заглядывала в палатку, стоящую рядом с ними, в которой продавался черный хлеб. Из толпы слышались звуки людей, глотающих слюну.
— Эй, давай сюда!
— Я тоже хочу чашку!
— Эй, дай и мне немного!
— Ну же, давай, подходи, покупай! Вкусный черный хлеб! Есть с ним рагу – само совершенство!
— Дайте мне минутку! Еще одна чашка!
И так, люди из толпы превратились в клиентов, поскольку они стали заказывать тушеное мясо один за одним. Тогда клиенты, которые сумели получить порцию тушеного мяса шли к соседней палатке и покупали небольшие буханки черного хлеба, нарезали на отдельные порции и ели его с тушеным мясом. Вздохи могли быть услышаны здесь и там, и некоторые клиенты в очередной раз передавали свои деревянные чашки, прося добавки.
— Ну же, давайте! Победа достается быстрым! Мы сделали так много только на сегодня!
— Мы заканчиваем только, когда все закончится! Ешьте столько, сколько сможете!
Тушеное мясо было продано до полудня и, таким образом, Пайкку и Пакки удалось получить достаточно средств, чтобы поехать в следующий город.
Ранним утром.
— Сегооодня... Субботний дееень!
— Ура!
Пайкк и Пакки сдали на хранение свой багаж в гостиницу и, нестройно напевая песню, они неспешно побежали к сердцу леса за пределами города. Иногда они слышали звуки какого-то пробирающегося зверя, но эти двое не обращали на них никакого внимания. Дикие звери были трусливыми по своей природе и, если хорошенько пошуметь, они не будут атаковать. И даже если они так и не делали, здесь не было зверей, способных поймать полурослика, который всерьез пытался убежать.
— Что мы будем есть сегодня?
— Дай мне подууумать... Так, сегодня больше не осталось тушеного мяса. Может быть, блюдо с рыцарским соусом!
— Точно! Давай! У нас уже есть много денег!
Они весело разговаривали. Сегодня был хороший день. В соседнем киоске черный хлеб также был полностью распродан. Продавец выразил свою благодарность и из-за этого они имели некоторый неожиданный доход. Кроме того, первый клиент, который съел их блюдо – человек, владеющий городской гостиницей, предложил им 115 серебряных и 7 медных монет, чтобы научить его, как готовить рыцарский соус. Из-за этого у них было много денег.
Это было прекрасное состояние для посещения «Ресторана из другого мира».
— Еще чуть-чуть! Он скоро откроется!
Весело сказав это Пакки, Пайкк взял измятый пергамент, на котором были бесчисленные каракули вместе с множеством бесчисленных пометок о кошках. Да, это был секрет, известный среди полуросликов... знак, указывающий, где появится «дверь Нэкои».
Карта полуросликов была немного особенная. В любом случае, так как все представители расы подпитывались любопытством и фантазией, и так как они были расой, представители которой путешествовали и были рассеяны здесь и там, у каждого из них была местность, с которой они были знакомы. Из-за этого, когда полурослики встречались, они доставали свои карты и объясняли друг другу то, что они знали. Без нежелания и секретности. Так как они из расы, идущей от путешествия к путешествию, все знали, что это было очень важно, чтобы они знали о землях, которые они могут встретить. И среди полуросликов была знаменита «дверь Нэкои».
Вы можете втретитиь ее один раз в семь дней, в Субботний день. В этот день, черные двери с нарисованной кошкой на них, появляются по всему миру. Эти двери ведут в «Нэкою», иномирный ресторан. Здесь вы могли бы попробовать кухню другого мира.
Кулинария другого мира была совершенно иной, но очень вкусной. Вот почему, когда речь идет о Субботнем дне, и вы находитесь близко к двери, вы должны поесть там. Вы, безусловно, насладитесь некоторыми очень вкусными блюдами, которые там приготовят.
Во всяком случае, пара полуросликов изучала искусство приготовления пищи. Поддерживая интерес ко всему, что имеет отношение к готовке сделало их в два раза лучше и, будучи обжорами из обжор, полурослики стали еще лучше в приготовлении пищи.
Пара также посещала много раз «Ресторан из другого мира» во время путешествия со своими семьями. Еда «Ресторана из другого мира» очень отличалась и была очень вкусной. Из-за этого, всякий раз, когда был некоторый избыток в их кошельке, и если в Субботний день дверь была близка, они непременно отправлялись в «Ресторан из другого мира».
Беспрепятственно пройдя по следам животных в сердце леса, они обнаружили отполированную черную дверь.
— Мы сдееелали это! Хорошо, это здесь!
— Другие люди... Ум... Их нет!
Они обследовали эту область, беспокойно озираясь, чтобы понять, есть ли поблизости другие люди. Вы можете использовать дверь «Нэкои» только один раз в день. И было бы разумно предположить, что жители, живущие в этой области постараются «присвоить» ее. Среди полуросликов были известны истории о том, как если бы посторонний пытался использовать дверь у алтаря ящеров то, без сомнения, толпы ящеров атаковали бы его. Не было также никаких сомнений, что он будет мгновенно сожжен, если он попытается использовать дверь «Полночной Леди», которая появляется в ресторане поздно ночью и носит ярко-красное платье и заказывает самое ценное блюдо в меню, именуемое тушеным говяжьим мясом.
Именно из-за таких обстоятельств среди полуросликов такая предусмотрительность была обычным делом, когда они планировали использовать дверь в «Нэкою». И это также было железным правилом.
— Оу... Похоже, что она не использовалась некоторое время.
— Тогда пойдем.
— Ум! Вперед, пошли!
После обследования области и видя, что не было никаких признаков какого-либо разумного существа, которое могло бы открыть дверь, держась за руки, Пакки открыла дверь. Раздался звук звона колокольчика.
— Добро пожаловать. О! Разве вы не Пайкк и Пакки, верно? Давно не виделись.
Когда владелец пошел встретить очередных посетителей, в переполненном бесчисленными клиентами шумном ресторане, он увидел Пайкка и Пакки.
— Точно! Как давно это было в прошлый раз?
— Дай подумать... Я думаю, что это было в конце лета!
Они привыкли к этому, так что весело ответили. Маленький народ... Из-за того, что полурослики никогда не оставались на одном месте, среди них не было «завсегдатаев», которые могли бы регулярно посещать «Ресторан из другого мира». Полурослики обычно заходили случайно, только если они были близки к двери в субботу. И в то же время, как множество полуросликов приходило сюда, это редко были одни и те же лица.
— Не имеет значения, мистер! Сначала принесите нам меню!
— А какое сегодня блюдо дня?
— Верно-верно. Пожалуйста, подождите минутку. И сегодня блюдом дня являются крокеты с кремом.
Громко посмеиваясь над их вечно приподнятым духом, владелец рассказал им о сегодняшнем блюде дня.
— Крокеты с кремом!
— Белый соус с жареными хлебными крошками!
Как будто это была божья воля. Двое смотрели друг на друга с улыбкой и смеялись.
— Мистер! Сначала дайте нам две порции крокетов с кремом! Я буду рис!
— А мне хлеб! И убедитесь, что принесете его с меню! Сегодня мы будем много есть!
Давая свой заказ, прежде чем сесть на свои места. Пайкк и Пакки взволнованно сидели на стульях, размахивая ногами туда-сюда.
— Ладно, ладно. Но вы, маленький народ, веселые, как и всегда.
Владелец издал горький смешок смотря на эту пару. И направился обратно, жарить крокеты.
— Здесь сегодня тоже куча разных людей, Пайкк!
— Точно! Да, это интересно, Пакки!
Во время ожидания Пайкк и Пакки, у которых не было свободного время, осмотрелись вокруг в ресторане. Сегодня также в «Ресторане из другого мира» было много разнообразных клиентов, собравшихся внутри.
Молодая женщина наслаждалась «рубленными котлетами», которые были покрыты большим количеством соуса.
Молодая женщина в красивом платье блаженно ела холодное «парфе», которые выглядело так сладко и казалось, что оно вот-вот растает.
Элегантный человек, который, как говорят, является молодым хозяином торгового дома, с энтузиазмом дегустировал «наполитан» и время от времени записывал своих впечатления.
Ящер рядом с ним, который имел непроницаемое выражение лица, спешно двигал ложкой поедая «рисовый омлет».
Эльф-мужчина, у которого был магический тонкий меч свисающий у талии. Он ел «спагетти с натто», в которых использовался соус из ферментированных бобов, нечто, что даже Пайкк не стал бы есть.
Был даже стол, где около сотни маленьких человечков, размером с ладонь Пайкка, одетые в соответствующие одежды, собрались вокруг и ели одну порцию «пирожков».
Обычно вы не могли бы увидеть такого рода клиентов, собравшихся в одном месте. Место, где посетители пришли, чтобы поесть пищу, преодолевая расовые барьеры. «Ресторан из другого мира» был действительно странным местом, которое подходит другому миру.
— Интересно, верно Пайкк!
— Точно! Даже если бы мы приходили сюда каждый день, каждый день был бы интересным, верно Пакки!
После ожидания владелец, наконец, принес еду.
— Спасибо за ождание. Ваши крокеты с кремом.
Руки владельца поставил горячие блюда. На тарелках было по три, отдающих жаром, коричневых крокета с кремом, украшенные нарезанными сырыми овощами, зеленью и маленькими красными плодами марметта.
— Ооох.
Двое синхронно вздохнули. Имея большие надежды на первое блюдо дня, они взяли свои ножи и вилки. После того, как ножи вонзились в крокеты раздался приятный хруст. Изнутри вытекло что-то красное смешиваясь с белым рыцарским соусом. Хороший насыщенный аромат рыцарского соуса заставил обоих дергать носом. Не говоря ни слова, они начали есть. То, что наполняло и распространялось во рту имело уникальный богатый вкус рыцарского соуса, наполненного простой сладость смешанной с океанским вкусом мягкого мяса, который отличалось от рыбы.
— Ммм!
Очень похожие муж и жена, Пайкк и Пакки, воскликнули и в то же время они выдыхали горячий пар изо рта после того, как они проглотили.
— Превосходно! Оно имеет вкус океана!
Затем они говорили о вкусе блюда, которое они ели друг с другом. Сегодня еда «Ресторана из другого мира» была также восхитительной.
— Следующим будет... Я возьму этот!
— А я возьму этот!
Пайкк и Пакки, как если бы они планировали это заранее, взяли различные крокеты и начали есть их. Хотя у них были различия между мужчиной и женщиной, два полуросликов были похожи на близнецов, отражающихся в зеркале, когда они набивали их щеки со своим вторым крокетом. И, как будто они не могли себя больше сдерживать, они протянули руку и бросили рис и хлеб в рот.
Первоклассный хлеб и рис с богатым вкусом крокетов родили вкус, который отличался от того, когда они ели крокеты поотдельности. Пара старательно наслаждалась этим вкусом. После этого они сказали своему партнеру о начинке:
— Здесь было копченое мясо и грибы!
Кремовые крокеты, которые ел Пайкк, имели начинку из копченого мяса и грибов. Копченое мясо, которое было измельчено в фарш, прожарено, и отлично приправленный специями, было наполнено умеренным количеством жира, соленостью, которая подходит к сладости рыцарского соуса, и сильный вкус мяса. Тонко нарезанные, мясистые грибы впитали вкус копченого мяса и сладость рыцарского соуса, и каждый раз, когда вы жевали, они добавляли свой собственный вкус к соусу. Крокеты с кремом отдавали вкус копченого мяса и грибов и распространяли его во рту. Это был существенный вкус, и это был аромат, который хорошо сочетался с рисом.
— У этого внутри желтые зерна! Оно сладкое!
С другой стороны, крокеты с кремом, которые съела Пакки были наполнены желтыми овощными зернами. Это было то, о чем Пакки не знала. Маленькие желтые овощи были очень сладкими, как будто они были фруктами. Каждый раз, когда она ела эти зерна, они взрывались сладким вкусом, который делал сладость, что изначально была в рыцарском соус начале, еще сильнее, и это делало крокеты сладкими, как десерт. Наслаждаясь крокетами вместе с хлебом, который был сделан в этом мире, используя масло, придающее ему слегка сладкий вкус. Это делало блюдо очень вкусным.
— Я вижу! Тогда я тоже хочу этого! Ом! Это сладко и вкусно!
— А я возьму это! Ом! Вкус мяса так хорош!
Пайкк и Пакки взяли остатки крокетов с кремом. И таким образом они закончили эту порцию крокетов с кремом.
— Ум! Это было вкусно! Подождите, а что мы будем есть дальше?
— Дай подууумать...
После этого обое склонили свои лица и заглянули в меню. Обоим этого не хватило. Пара была полуросликами и они были ростом с человеческих детей, но их аппетит был во много раз больше, чем у человека. Их трапеза только началась...
— Это было вкусно, верно Пайкк?
— Ум! Но оно закончилось, в конце концов. Может быть, мы слишком много съели.
Примерно, когда каждый съел десять порций еды и они купили бенто на завтра, снаружи стемнело. Как и ожидалось, оба желудка были заполнены до краев, и у каждого из них были удовлетворенные лица.
— Пойдем домой!
— Ум! Пойдем спать в пушистой постели!
Они поспешили в гостиницу.
— Куда пойдем потом?
— Ум, может быть, это из-за вкус океана, что был в тех крокетах с кремом, но мне хочется отправиться к океану!
Они быстро решили насчет их следующей цели. Всегда продолжая свое путешествие с быстротой, как и все полурослики.
— Я вижу! Давай сядем на лодку отсюда! Я уже большой и мне не нужно ездить одному!
— Ах! Звучит неплохо! Давайте сделаем это!
Ласково разговаривая друг с другом, двое смеющихся полуросликов были освещены ослепительным светом полной луны в небе.


    Окономияки

    В этом мире есть два континента, Восточный и Западный.
В отличие от Восточного континента, где разрушенное ныне великое королевство объединило континент в единое целое, Западный континент, граничащий с лесом и простирающийся настолько далеко, насколько может увидеть глаз, никогда не был един. Там не было государства, но вместо этого было множество провинций, собравшихся в одном месте.
В одной из этих провинций больше половины территории занимали горы. Соэмон, благородный самурай-страж из этой горной провинции, начал посещать «Ресторан из другого мира» около пяти лет назад.
Примерно в это время, Соэмон случайно подружился с неким полуросликом. Этот путешествующий маленький человек путешествовал по всему Западному континенту, сочиняя стихи, чтобы сделать песню и получать мелкие монеты от людей, путешествующих по дорогам или от деревенских жителей, которые оголодали по развлечениям. Называя себя менестрелем, он был подозрительной и практичной личностью и чем-то напоминал крысу.
Эти двое хорошо ладили и Соэмон пригласил маленького человека в свое поместье. Именно тогда маленький человек, по секрету, рассказал ему. О месте, расположенном недалеко от столицы горной провинции, где находится магическая дверь, которая связана с иномирным рестораном. Сначала его это лишь слегка убедило... Нет, чувства сомнения были гораздо сильнее. Но Соэмон, у которого было сильное чувство долга, как и у других самураев, решил посетить это место только однажды, в указанный день, из-за обязательств перед маленьким человеком.
И вот, он наткнулся на него. «Ресторан из другого мира» и чудесная еда... а также, как клиент, он не мог сдержать аппетит.
Время было вечером.
Соэмон, который только что вошел в «Ресторан из другого мира», как всегда, услышал звон позади.
«Великолепно... Это превратиться в очередную стычку?»
Ощущая ветер, наполненный теплым воздухом, веющий с другой стороны двери и предчувствуя присутствующую здесь личность, он вздохнул и обернулся.
— Так это снова ты. Бледноликий заклинатель(онмёджи[1]) из приморской провинции[2].
Как он и думал, то, что он увидел, было лицом, к которому он привык. Он просто никогда не выходил на открытый воздух или просто на солнце. Хотя было естественно, что у всех простолюдинов в приморской провинции была черная кожа от жаркого солнца. Но его лицо было тонким и бледным до такой степени, что вы не могли бы определить его возраст. Соэмон не любил общаться с ним, с этим постоянным клиентом ресторана.
— Ну-ну. Если я не ошибаюсь, это горная обезьяна, у которой нет никакого таланта, кроме размахивания мечом... мои извинения, если это не сэр Самурай горной провинции.
Досюн – человек, чем-то напоминающий лиса и исполняющий роль морского заклинателя(онмёджи) в приморской провинции. Он сузил свои и без того узкие глаза еще больше и плюнул ядом обратно в Соэмона. Чувство гнева исходило от этих слов, но он не мог воспользоваться своим оружием в «Ресторане из другого мира», поэтому он полагался на свой язык, чтобы продолжить обмен колкостями.
— Хмф! Я вижу, ты неприятная личность, как и всегда. По какой причине ты решил прийти в то же время, что и я?
— Это мое время. Я занят своим благополучием в качестве морского заклинателя(онмёджи) императорского двора. А что насчет тебя? Поскольку ты отвечаешь за безопасность в императорском дворе, ты можешь приходить сюда, когда захочешь.
На слова Соэмона Досюн пожал плечами и ответил словами, полными шипов. Атмосфера между ними накалялась до предела. Клиенты, пришедшие через «дверь», которая появлялась в самых разных местах и иногда клиенты сталкивались с «плохой совместимостью» для них. Эльфы и дварфы. Рыцари и колдуны. Люди из королевста и люди из империи. Клиенты, такие как эти.
Соэмон и Досюн были ярким примером таких клиентов.
Берег моря, ныне мирная приморская провинция, которая приложила свои силы в изучении оммёдо для того, чтобы убедиться в безопасности путешествия по морям и процветания торговли с Востоком. Горная провинция, больше половины территории которой занимали горы, сильно ценила боевые искусства в целях защиты населения от огров и монстров и зачистки территорий, когда это необходимо. Как известно, у них были самые нестабильные отношения на западном континенте. Помимо того, что у них были чрезвычайно разные ценности, они были соседними провинциями, которые смотрели друг на друга бок о бок. И наконец, их провинции были примерно равны по силам. Так что было вполне естественно, что они будут плохо согласовываться друг с другом.
Для Соэмона было неприятно, что Досюн также, видимо, слышал от путешествующего через Западный континент полурослика о местоположении двери в приморской провинции. И постоянно, раз в семь дней, он, как правило, посещал «Ресторан в другом мире». В довершение всего, из-за работы, время, когда они оба приходили, было, в целом, одним и тем же – вечером, когда солнце уже собирается заходить. И поэтому эти двое завсегдатаев часто приходили в ресторан приблизительно одновременно.
Даже если они не ладят, если бы один из них подождал некоторое время, прежде чем посетить, проблема была бы решена. Но каждый из них чувствовал, что если они сделают это, они проиграют. Поэтому всегда получалось так.
— Добро пожаловать. Вы двое, пожалуйста, выбирайте любое место.
— Хорошо. Я у вас в долгу.
— Понятно. Я побеспокою вас немного.
Так как они уставились друг на друга, владелец через какое-то время вышел из задней части ресторана, чтобы приветствовать их. Они ответили на слова владельца, и, проходя рядом с различными людьми с востока и различными расами, которые они могли наблюдать внутри ресторана, они прибыли за один и тот же стол. Они посмотрели друг на друга, но через мгновение они отвели взгляд и позвали владельца, не глядя в меню.
— Владелец, я хочу сделать заказ.
— Владелец, было бы неплохо, если бы вы приняли мой заказ.
В любом случае, эти двое решили, что заказывать. Прошло около пяти лет, как они начали посещать ресторан, и они съели множество блюд. Все они были восхитительными и они наслаждались каждым последующим, но в конце концов, они остановились на этом.
— Хорошо. Ваш заказ тот же, что и всегда?
Оба кивнули на вопрос владельца.
— Угу. Я бы хотел окономияки со свининой. С большим количеством соуса.
— Да. Я хотел бы окономияки. С морепродуктами[3]. И побольше хлопьев тунца[4].
Оба заказали блюдо, которое, как они считали, позволило бы им в полной мере насладиться заманчивыми приправами из «другого мира», известными как «соус» и «хлопья тунца».
— Я понял. Пожалуйста, подождите минутку.
Владелец сказал это, а затем пошел обратно в заднюю часть ресторана.
— Хмф! Морепродукты, как и всегда, я посмотрю. Тебе должно быть уже надоело есть это блюдо, поскольку ты из приморской провинции.
— То же самое касается и тебя. Мясо дикого кабана не редкость в горной провинции, не так ли?
После обмена колкостями, они выпили знаменитую лимонную воду этого ресторана и начали сплетничать друг с другом, чтобы развлечься.
— Ху... Так морская провинция усиливает свою торговлю с империей?
— Я вижу... У вас появились дварфы-кузнецы.
Конечно, это были не просто сплетни. Они собирали информацию о странах друг друга. Информация о соседних провинциях. Это было то, что станет чрезвычайно ценным в свое время. Даже если бы они не ладили друг с другом, сидя за одним столом, они могли бы оказаться полезными.
С одной стороны был служащий императорскому двору приморской губернии морской заклинатель(онмёджи), который управлял делами внутреннего двора и имел глубокую связь с торговцами и знатью.
С другой стороны, был самурай, который управлял многочисленными военными достижениями в горной провинции и проложил свой путь к вершине, став императорским стражем, сохраняя при этом глубокую связь с низшими классами. Пути жизни между этими двумя людьми были чрезвычайно разными, но относительно друг друга, их разговоры были очень свежими и полезными.
А потом их разговор был внезапно прерван.
— Вот. Спасибо за ожидание. Ваши окономияки.
Владелец пришел, неся две черные металлические пластины в обеих руках, после чего поставил их перед ними.
— Ооо. Наконец-то.
— Фуух. Я устал ждать.
Пикантный запах, исходящий от горячих металлических пластин, Соэмон и Досюн неосознанно широко улыбнулись. Свежеприготовленные окономияки были помещены на горячую черную металлическую пластину, чтобы они не остывали, и от них можно было услышать слабый шипящий звук.
Смешивая пшеницу и светло-зеленую капусту, в окономияки могут добавляться различные ингредиенты, такие как дикий ямс и другие, а затем готовятся до готовности. Поверх этой смеси бледно-желтого и бледно-зеленого, после окрашивания в черный цвет большим количеством соуса, добавлялся белый майонез с оттенком желтого, который создавал на блюде клетчатый рисунок. На первый взгляд, то, что выглядело как древесная стружка, снятая рубанком, развевалось и поднималось от жары. И слабый запах океана отходил от них, когда они двигались.
И, наконец, то, что слегка покрывало это, как будто окрашивая его другим цветом, был изумрудно-зеленый порошок морских водорослей. Все это смешали и добавили к яркому цвету окономияки. И запах. Запах, доносившийся от приготовленного и жженного соуса, который был разбрызган по поверхности окономияки, поднимался от жара черной металлической пластины и стимулировал аппетит Соэмона и Досюна.
— Угу. Что ж, итадакимасу.
— Ну, тогда... итадакимасу.
Больше не в состоянии сдерживать свой голод и беря свои палочки в руки, Соэмон и Досюн начали быстро есть, примерно одновременно. Пушистый и мягкий, как новая подушка, окономияки был разделен палочками.
Соус, покрывающий окономияки пролился на металлическую пластину и распространил слабый запах жженого. Наслаждаясь запахом жженого, Соэмон поднял окономияки палочками и набил им рот.
Горячо.
Первое, что он чувствовал, был жар. Только приготовленый окономияки, который был помещен на металлическую пластину, чтобы он дольше оставался горячим.
— Ну что ж, вы, как всегда, едите грубо, сэр Самурай из горной провинции.
Игнорируя слова Досюна, который сидел рядом с ним, он поспешно выдохнул собравшийся во рту жар, пока он жевал.
То, что распространилось во рту после того, как жар покинул рот, были вкус и кислость выжженного соуса.
Как только во рту, наконец, остыло до уровня, когда он мог жевать, что он почувствовал во рту хрустящую, соленую поверхность окономияки и, благодаря капусте, которая удерживала много воздуха, они получались мягкими и пушистыми внутри.
А после того, как различные запахи и вкусы заполнили внутреннюю часть рта, они смешались и стали едины. Запах берега пришел от порошка из водорослей. Вкус хлопьев тунца, которые выглядели как древесные стружки на первый взгляд.
Мягкий вкус жирной свинины, которая напоминала мясо кабана, но не имела неприятного запаха, присутствующего у дикой разновидности.
Пикантный вкус пшеницы, приправленный большим количеством масла, смешивается со сладостью капусты. Богатый вкус яиц. И иногда просачивается пряный вкус чего-то красного. И то, что их полностью покрывало имело сладкий, пряный, кислый, превосходный вкус соуса. И то, что их покрывало было мягким вкусом майонеза.
Какой экстравагантный вкус это давало. Взять бесчисленные ароматы из гор и морей и объединить их в один гармоничный вкус. Каждый раз, чтобы насладиться этим вкусом, Соэмон готовил себя к жару, набивая полный рот.
В этом ресторане, после заказа множества разных блюд по своей прихоти, как только он нашел это блюдо, он заказывал и ел его с тех пор каждый раз, и не было никаких признаков усталости от него.
— Ты мог бы, по крайней мере, действовать с небольшим изяществом во время еды.
Что касается Досюна, он делил окономияки на небольшие порции, тщательно дул на них, чтобы охладить, а затем отправлял их в рот.
— Ум. Превосходно, как всегда. Нет никакого неприятного запаха. Очистка даров океана прекрасно сделана, но то, что действительно было великолепно – хлопья тунца.
Он выплеснул свои впечатления насчет вкуса маленьких кусочков креветок и кальмаров. У Досюна никогда не исчезало увлечение хлопьями тунца, и, хотя он мог сказать, что они были сделаны из рыбы, он понятия не имел, как именно они приобрели подобную форму и этот аромат. Если бы был шанс, что кто-то может решить эту загадку, чтобы иметь возможность делать это в приморской провинции, это, несомненно, дало бы толчок кулинарному искусству приморской провинции к невероятным высотам.
Думая так, Досюн каждый раз заказывал окономияки с хлопьями тунца для того, чтобы непосредственно попробовать их самому. Конечно, он не будет отрицать, что их вкус также действительно хорош.
И так, после короткого времени, оба закончили есть...
— Владелец, я хотел бы сделать следующий заказ!
— Владелец, я также хотел бы попросить.
Оба отдали свои заказы одновременно.
— Я понял. Окономияки, да? Какие начинки?
Он спросил обоих. Каждый раз он знал, что они ответят.
—Я хотел бы один с морепродуктами...
— Я хотел бы со свининой...
Как он думал, два похожих клиента отвели глаза, когда делали заказ. Когда они увидели, что каждый ест так аппетитно, они начали чувствовать, как хотят съесть тоже самое. Это было то, что обычно случается с людьми, сидящими за одним столом.
— Фуу... В конце концов, мы снова перестали ссориться.
После окончания еды, Соэмон, вернувшийся на окраины города, выпустил вздох, который был наполнен запахом соуса. Снова и снова, тот факт, что он наткнулся на это несимпатичное лицо было то, что он мог бы назвать единственной ошибкой ресторана.
— Боже праведный, если бы этого бледного заклинателя не было там, это был бы лучший ресторан.
Не думая, он сказал это. Как будто он искал оправдания тому, что он чувствовал «веселье» от постоянных споров.
— Ну, я думаю, я лучше буду продолжать пытаться в будущем.
Он пробормотал, как будто он поправлял свое настроение и возвращался к своей повседневной жизни.
Семь дней спустя, с нетерпением ожидая времени, когда он сможет пойти снова...
И еще раз, чувствуя, что он может снова столкнулся с этим человеком...
Примечания переводчика:
1. Анлейт настаивает именно на онмёджи. Оммёдзи или онмёджи – человек, практикующий Оммёдо. Оммёдо – традиционное японское оккультное учение. К умениям оммёдзи относят всевозможные гадания, изгнание злых духов и защита от проклятий
2. Сауемон говорит по-старомодному, как самурай, заканчивая предложения на de gozaru и обращается к себе, как sessha
3. Досюн говорит слово морепродукты символами хираганы вместо катаканы. Таким образом автор передает, что Досюн не знает значения слова
4. Подразумевается кацуобуси. Кацуобуси – это японское название для сушёного и затем копчёного тунца-бонито, в итоге рыба становится сухой, твёрдой и напоминает деревяшку. Как известно, стружка танцует от поднимающегося пара из-за ее легкости


    Фунтовый кекс

    Субботнее утро. Закончив приготовления тушенной говядины и съев простой завтрак, хозяин расслабился на кухне на некоторое время. Было бы неплохо вернуться к себе на третий этаж, но каждую субботу примерно в это время приходит этот «гость». Он немного подождал.
Худой человек вместе с тележкой, заполненной продуктами для кухни, вышел из лифта, который использовался для доставки продуктов питания.
— Йо. Утречка. Я принес сегодняшнюю часть.
— Ох, я извиняюсь за это.
Владелец поприветствовал его в привычной манере. Мужчина был его другом еще с начальной школы, поэтому они очень хорошо знакомы друг с другом.
— Все в порядке. Я все равно собирался прийти в ресторан на выходных, так что это ничего не меняет, и мне за это заплатят.
Сказав это, мужчина подошел к большому холодильнику, в котором обычно хранились припасы для кухни. В привычной для себя манере, он достал пирожные и сладости, которые он достал перед этим из тележки и отправил их внутрь.
На первом этаже трех этажного здания, в котором находилась Нэкоя, есть кондитерская с вывеской, на которой был изображен щенок с крыльями. Называется она «Летающий Щенок». Человек унаследовал эту кондитерскую от отца, который был кондитером и стал следующим в поколении управляющим, и он также был другом детства владельца Нэкои. Как у мужчины средних лет, того же возраста, что и владелец Нэкои, у него было уже двое детей.
Менеджер «Летающего Щенка» знал о тайне «Нэкои в Западном стиле», о секретных субботних особых продажах. Примерно в тогда же, когда управляющий отправился в ту же начальную школу, что и владелец, он получал деньги от своих родителей, которые были слишком заняты, чтобы готовить обед, и он часто приходил сюда. Предыдущий владелец заботился об управляющем, как будто это был его собственный внук. И со временем управляющий узнал о секрете этого ресторана, который скрывал предыдущий владелец.
Управляющий также был благодарен предыдущему владельцу. Во время учебы в колледже он попал в аварию на мотоцикле и у него парализовало нижняя часть тела из-за последствий аварии. Он был спасен сомнительной «медициной другого мира», которую предыдущий владелец добыл для него (Врач сказал, что произошло чудесное выздоровление благодаря этому. По правде говоря, это было своего рода чудо).
Наряду с этой связью, после того, как он обучился кондитерскому делу, управляющий, унаследовавший магазин его родителей в здании, где жил его друг детства, он решил «сотрудничать» с близким другом из «Ресторана из другого мира». Он зарабатывал массовой торговлей по будням, а также работал по субботам для этого ресторана.
— Хорошо, вот и закончили. Фуух, как я и думал, это немного тяжеловато, когда ты достигаешь такого возраста. Ах, да! Пока я не забыл, держи.
После того, как кондитерские изделия, нуждающиеся в охлаждении, и кондитерские изделия, которые должны были храниться при фиксированной температуре были помещены в соответствии в холодильник и шкаф с фиксированной температурой, управляющий достал бумажную коробку из тележки и отдал ее владельцу.
— Что это? Кекс?
Владелец наклонил голову к длинной, тонкой бумажной коробке с изображением товарного знака «Летающего Щенка». Прочная бумажная коробка, которая была использована для подарков было немного тяжелее, чем казалась. То, что исходило от нее было слабым запахом бренди. Казалось, что его довольно много было использовано. Были кондитерские изделия, производимые «Летающим Щенком», в которых использовался алкоголь. Но там не должно быть таких кондитерских изделий, которые источали такой запах спиртного, как этот.
— Один из наших подарков. Ты должен знать об этом, так ведь? Если вы покупаете сто порций кондитерских изделий «Летающего Щенка», мы дарим целое понравившееся вам.
Управляющий, посмеиваясь, честно ответил на вопрос владельца. Это был бонус из балльной системы, которая была в его магазине, «Летающем Щенке». Одна порция кекса означала один балл. Если вы собрали двадцать баллов, вы получите порцию кондитерского изделия, и если собрали сто баллов, вы получите одно целое в подарок. Как он слышал, услуга баллов магазина была очень популярна среди хозяйственных офисных женщин в районе, которые имеют страсть к сладостям.
— Сто порций... Не говори, что этот человек?..
Услышав ответ управляющего, мысль пришла в голову владельца. Личность одного «постоянного» клиента из другого мира, которая в ее двадцать лет могла запросто съесть сто порций сладостей.
— Точно. Я рассказывал тебе раньше? Есть милашка, которая приходит сюда каждую неделю где-то около года. Она съедает по две порции моего кекса. Отдай это ей. Там, кажется, нет какого-либо холодильника на другой стороне. На всякий случай, я сделал так, чтобы он мог храниться в течение нескольких недель, если хранить его при постоянной температуре. Но обязательно передай ей, что если распечатать его, она должна съесть его как можно скорее.
— Передам. Если она придет, я отдам его.
По просьбе управляющего, владелец кивнул и взял его. Думая об этой девушке, на прошлой неделе у нее почему-то было хмурое лицо. Что-то плохое могло случиться. Этот подарок должен сделать что-то хорошее, чтобы отвлечь ее мысли от этого.
Настал один из семи дней, день скорби.
— Ааа, значит опять этот день...
Глядя на черную дверь с изображением кошки, нарисованной на ней, которая появилась в углу тренировочной площадки и, поправив ухоженные светлые волосы, Селестина, верховная жрица бога света с ясно-голубыми глазами, нахмурилась.
Это была тренировочная площадка для старших жрецов. В настоящее время, единственной, кому позволено здесь находиться была Селестина. Она была руководителем в этом монастыре с двадцать одного года благодаря личному приказу Его Святейшества Понтифика год назад. Это случилось после того, как она была признана Верховным жрецом в возрасте двадцати лет, в то время как обычные люди признаются понтификом в возрасте сорока или пятидесяти лет... Поэтому единственные люди, которые знали о секрете этой площадки, были только предыдущий руководитель, уже вышедший на пенсию, и Селестина.
«Сегодня... сегодня может...»
Она помолилась и мягко встала перед дверью. Просто глядя на нее, она сглотнула слюну... пытаясь сдержаться. «Год наслаждение» уже закончился... такими темпами, ей придется признать свою собственную слабость.
Бог света, последовательницей которого она была, предпочитал умеренность, самоконтроль и воздержание. И для священников, которые должны быть более благочестивыми, чем обычный верующий, особенно для верховного жреца, будущего руководителя организации, необходимо полное воздержание после «года наслаждений».
Бог света, за которым они следовали и верный слуга божий – один из четырех легендарных героев, Его Святейшество Понтифик, проповедовали: «Легко сдерживать себя от того, о чем ты не знаешь. Это потому что ты никогда не думал, что ты этого хотел». Он хотел сказать им, что одержав победу над желанием они делали свои души чище. «Познание истины и соблазна множества вещей, которые могли бы нарушить воздержание будет истинной тренировкой» – так он сказал.
То, что родилось из этого убеждения было обычаем, который называется «год наслаждения». Спиртное, табак, сладости, косметика... Из-за того, что они ценят целомудрие, плотские удовольствия не допускались, но всем апостолам бога света, особенно тем, кто стремится стать влиятельными священниками, придется окунуться и пуститься во все различные наслаждения, существующие в этом мире. Кроме того, это всего на один год в их жизни. После этого они должны были бы отказаться от всего и продолжать свою практику воздержания.
Конечно, было много тех, кто провалил этот обычай. Есть мнение, что надо придерживаться воздержания одной лишь собственной силой воли, и люди, которые стали верховными жрецами, могли получить столько послаблений, сколько они пожелают. Из-за того, что отделить себя от них было трудно, для верховных жрецов было нормально иметь хотя бы одним из пороков. В любом случае, верховный жрец бога света, понтифик, один из четырех героев, которые много десятилетий назад, в группе всего лишь из четырех человек, бросили вызов и победил злого бога, пытавшегося возродить могущество монстров в мире, был любителем табака. Он не отпускал свою трубку даже на мгновение. Иметь один или два порока считается человеческой слабостью и простительно организацией.
Из всех них, Селестина, в настоящем, была особенно заметна. Следуя традиции, она купала себя в различных удовольствиях в течение одного года... и год спустя, на следующий день она отказалась от всех них. Это было два года назад. Оттуда она стала кем-то с железной волей, которая никогда больше не занималась чем либо из этих пороков... Именно из-за этой воли и веры она была признана верховным жрецом и закончив свой обильный «год наслаждений», она была самым молодым первосвященником и заработала много достижений. То, что стояло сейчас перед Селестиной, которая отвечала за один из монастырей, было дверью.
«Оох, не получается...»
Медленно Селестина поднялась и пошатываясь подошла к двери. По ту сторону этой двери был порок. Дьявольские иномирные товары, которые не могли быть получены в этом мире. Предыдущий пожилой руководитель сообщил ей об этой потайной двери, прежде чем он ушел. И она была очарована этим в течение года... И теперь, когда ее следующий «год удовольствий» в прошлом, Селестина не могло отказаться от своей привязанности.
Селестина расстроенно открыла дверь, и со звоном колокольчика раздался звук ее поражения.
— Добро пожаловать.
Лицо мужчины среднего возраста, владельца, который приветствовал медленно входящую Селестины с улыбкой, казалось ей, как будто дьявол заманивает ее в обитель порока.
«Еще не слишком поздно...»
Точно. Она могла просто уйти из ресторана и вернуться обратно. Она отличается от развращенных людей, которые набивают свои щечки в этом ресторане, как будто они ели самые вкусные блюда на свете. Она была верховным жрецом великого бога света, так что она должна была это выдержать! Когда она отчаянно повторяла это себе, Селестине, которая собиралась развернуться, был нанесен последний удар дьявола... Нет, владельца.
— Хотите ваш обычный кекс? О, кстати, сегодня фунтовый кекс с ромом и изюмом.
Внезапно ноги Селестины остановились.
«Р-ромом и изюмом?!»
Включая первый раз, когда она посетила этот ресторан, она пробовала его только три раза... Призрачный аромат, к которому у Селестины была неизменная любовь. Рефлекторно, ее слюна, казалось, может вылиться от возродившихся воспоминаний о том, каков этот яркий вкус на ее языке.
— Ну, как насчет этого?
— Я, я отведаю!
— Понял. С возвращением.
Рефлекторно отвечая, Селестина столкнулась со сверкающей улыбкой владельца, как если бы это была улыбка дьявола-искусителя. Размышляя о ее поражении, Селестина присела на соседний стул.
«Я, в конечном итоге, проиграла... Я такая идиотка!»
Лица верховных жрецов из организации прошли через ее разум. Они были ее сеньорами, имеющими власть, которая подобает верховным жрецам. Они покрывали свои руки наслаждениями, которые они не могли отвергнуть. Селестина, которая тайно презирала их, теперь чувствовала отвращение к себе. Ей надоело слушать о своей железной воле. Сама она не отличалась от любого другого верховного жреца. Разве она не была простым слабым человеком. Так она думала.
«В-в первую очередь, этот ресторан – это именно что ресторан! Если бы только тут был один и тот же вкус у блюд каждую неделю, я бы устала от этого!»
Правильно, «фунтовый кекс», который соблазнил Селестину, имел разный вкус каждую неделю.
Как-то раз, он был наполнен большим количеством сухофруктов. В другой раз, он был приготовлен с чем-то под названием «шоколад». Это был горький, но при этом очень сладкий вкус. Потом, это было нечто горькое и ярко-зеленое и там были сладкие бобы, которые были приготовлены в сахаре. И, наконец, в другой раз, это было нечто густое и желтое в центре, оно имело вкус яиц... Фунтовый кекс этого ресторана менялся каждый раз, когда она возвращалась. Тот же вкус будет получаться только раз в несколько месяцев.
Кроме того, там был желтый «Фунтовый Хэллоуин», в котором была сладость овощей. Или «Особый Хинамацури[1]», в котором были розовые, желтые и зеленые цвета. А также множество других, которые она видела только один раз за весь этот год. И в сочетании со всем этим, у нее была возможность есть их только один раз в семь дней. Поэтому Селестина не могла побороть их очарование.
«Кроме того, это несправедливо, что они нашли время, чтобы принести именно сегодня кекс с ромом и изюмом, в день окончания "года наслаждений"!»
Доведение до практики, что Иномирцы не имеют ни малейшего представления о том, как сильно внутри нее бушует гнев, она вспомнила о роме с изюмом... и в очередной раз сглотнула слюну.
Все «фунтовые кексы» здесь имеют хороший иномирный вкус, но кекс с ромом и изюмом был чем-то другим. Когда она впервые его попробовала, она непроизвольно подумала: «Это пища богов». И в редкие дни, когда подавали кекс с ромом и изюмом, она всегда ела два раза больше.
«Он, он еще здесь?..»
Подумав о ромовой начинке с изюмом, Селестина забеспокоилась. Ожидание было болезненным. И затем, пришло время.
— Спасибо за ожидание. Ваш фунтовый кекс и черный чай.
— Д-да!
Она невольно улыбнулась. Фунтовый кекс на тарелке, увенчанный чем-то белым и пушистым, был поставлен перед Селестиной. Она невольно широко улыбнулась.
— Я очень скоро принесу следующий.
Владелец был достаточно информирован, зная, что Селестина закажет его снова, он попросил подождать. Затем он вернулся к другим клиентам.
— О, боже, наблюдающий за мной свыше. Благодарю за пищу, которую я отведаю...
Слова молитвы сошли с ее уст, затем она взяла серебряную вилку в руку... и начала есть.
— Хаах...
Она неосознанно вздохнула из-за кекса с ромом и изюмом, который она не пробовала в течение нескольких месяцев. Вот насколько хорош он был. Мягкая сладость и текстура кекса, которые напоминали хлеб, но очень отличались по мягкости. Когда он попадает в рот, слабый аромат алкоголя распространяется. Впитавшийся алкоголь вернул сладость из сушеного винограда, который затем отдавал сладость, когда он был раздавлен на ее языке. Кроме того, мягко распространяющаяся белая, сладкая пушистость начала мягко обертывать аромат высушенного винограда и сладость, содержащуюся в самом тесто.
Желтый кекс, черный сушеный виноград, и белая пушистость. Три вещи, которые были не были слишком сладкими, но они таяли и смешивались во рту, рождая чудесный вкус. При этом экстравагантный вкус на короткое время вводил Селестину в состоянии алкогольного опьянения. Учитывая, что она нарушила запрет, который она наложила на себя, она почувствовала сожаление и обиду за свое собственное слабоволие. Все сказанное выше растворилось посреди этого сладкого вкуса.
Теперь, когда она сделала первый укус, обратного пути не было. Селестина продолжала яростно есть. Не останавливаясь, в мгновение ока, фунтовый кекс исчез с ее тарелки.
— Фуу... простите, могу ли я попросить больше одной порции?
После этого она добавила одну ложку сахара в черный чай, который имел особую терпкость и использовала его, чтобы очистить ее вкус перед следующим заказом. Люди, которые знали обычную изящную Селестину были бы потрясены, увидев ее жадные манеры. Тем более, если бы они узнали, что это было из-за сладостей.
Начнем с того, что Селестина не очень любит сладости. Когда ей было восемнадцать лет, и взяла «год наслаждений», у нее регулярно были сладости, в которых использовалось большое количество сахара или меда. Но после этого, у нее не было желания их есть. Поэтому Селестина подумала, что она действительно не любит сладкое... Верно, так она думала.
Но это было неправильно. Столкнувшись с этой из другого мира дьявольской, страшной едой, известной как фунтовый кекс, она поняла. Она не «не любила» сладости... она просто не знала о сладостях, которые были действительно вкусные. И ее сила воли, чтобы самостоятельно воздерживаться от этих сладостей, была слаба.
Легко сдерживать себя от того, о чем ты не знаешь. Селестина поняла эти слова своим телом. Селестина продолжала с нетерпением ждать появления двери, чтобы перемещаться туда и обратно с тех пор, как она узнала об этом год назад, под предлогом «года удовольствий». Семь дней назад, она поняла, что прошел год с тех пор как она впервые пришла в «Ресторан из другого мира», и впала в отчаяние. И сегодня, впервые в ее жизни, она потеряла свое желание.
—Фуух... Ууу...
После поедания до последней крошки и съедания дополнительной двойной порции, Селестина была, наконец, удовлетворена... и сожалела. Она не могла выдержать это. Она сделала это. Это чувство кружились вокруг нее.
«В следующий... в следующий раз мне не следует приходить сюда...»
Как будто чтобы все уладить, она подумала о том, чтобы положить несколько серебряных монет, прежде чем уйти. Она никогда не подумала бы, что финальный удар будет нанесен оттуда.
— Ох, вы уходите... Пожалуйста, подождите минутку.
Видя, что Селестина встает, владелец начал слегка паниковать, прежде чем вернуться обратно на кухню... и принес это.
— Пожалуйста, примите это. В качестве благодарности за то, что всегда приходите сюда. Это дар благодарности.
Была извлечена на свет длинная коробка с изображением щенка с крыльями.
—Хм... что это?
С его появлением, Селестина почувствовала лучик надежды... и страх. Как будто видя ее насквозь, владелец усмехнулся и засмеялся...
— Это специально сделанный кекс с бренди, который обычно не выставляют. Кекс, который использует большое количество спиртного, что имеет аромат изюма с ромом. Изюм с ромом. Вам, кажется, он очень понравился, так что, я уверен, вы также насладитесь и этим.
Селестина, брошенная в отчаяние, сказала лишь одно.
— С бр-ренди?
Это было то, о чем она никогда не слышала. Однако, поняв скрытый в ее тоне смысл, владелец объяснил Селестине, и она поняла. Это было нечто опасное. Если она получит его в свои руки, у нее не было возврата, дьявольская сделка.
«Я никогда не пробовала его раньше. Если я люблю кекс с ром с изюмом, я буду наслаждаться и этим...»
При этих мыслях, она почувствовала, что ее желудок, который был полон фунтовым кексом, проснулся. Я хочу попробовать, это чувство начало расти.
— Мне сказали, что если вы оставите его в темном и прохладном месте, он должен хранится в течение нескольких месяцев. Ну, он также сказал, что после того, как вы откроете его, необходимо съесть его быстро, так что вы должны съесть с друзьями.
«Я должна отказаться. Если я не откажусь...»
Пока Селестина думала, ей вручили его. Она приняла его.
— ...Большое спасибо.
Она поблагодарила владельца, после чего улыбка расплылась на ее лице.
— Ладно, до следующего раза.
— Да. До следующего...
И тогда Селестина, наконец, повернулась и вышла через дверь. Пока что, в какой-то мере, она была убеждена, что придет еще раз.
И то, что иномирное блюдо будет распечатано на следующий день.
На следующий день, Селестина решила попробовать кекс с бренди. Кекс с сушеным виноградом и с большим содержанием алкоголя, чем кекс с ромом и изюмом. В то мгновение, когда она попробовала его, она все поняла. Она уже не могла повернуть назад, и поэтому ей оставалось двигаться только вперед.
— Леди Селестина! Как-какой алкоголь здесь используется?!
Первой, кто спросил это, была монахиня-простолюдин. И в то же время она была кандидатом в верховные жрецы, которую заприметила Селестина... и в то же время она была дварфом, которые, по слухам, довольно сильно любят алкоголь. Звали ее Карлотта. Великолепность этого кондитерского изделия была непередаваема. Но вершиной всего этого был аромат неизвестного алкоголя, который пропитал эту выпечку. Она искренне считала, что она хотела попробовать его выпить.
— Горький. Но сладкий. Вкусный.
Личность, пробормотавшая несколько слов, целиком глотая свою порцию, была полуэльфом-подкидышем, которая росла у родителей-людей. Она гордилась долгой продолжительностью жизни и сильной магией. Ее звали Анна. Для Анны, с момента ее рождения, когда она жила в организации, это был ее первый опыт. Тесто со сладким ароматом и горьким вкусом... которые потом превратились в непреодолимую сладость. Анна, которая воспитывалась в монастыре, прежде чем стать достаточно взрослой, не знала, что такая еда существует.
— Леди Селестина. Это действительно очень вкусно. Я пробовала некоторые сладости в королевстве, но это первый раз, когда я ем что-то настолько вкусное... Кто и где именно это приготовил? Для кого-то, сделавшего это...
Анна была не единственным человеком, который был незнаком с этой выпечкой. Как человек в королевстве, который был высокородного происхождения, Джулианна, имевшая полное знание о роскоши столицы, спросила Селестину. Джулианна не знала об этом кондитерском изделии. Относительно Джулианны, то, что было неизвестно ей означало, что никому во всем мире, не говоря уже только о Восточном континенте, неизвестно. Нет никаких сомнений, что это был «особый подарок». Но кто или что его сделал, это был совершенно неизвестно.
Разделить особый подарок. Услышав это, три элитных человека в этом монастыре только что собрались здесь. И это то, что было принесено. Длинная, красивая коробка, сделанная из прочной бумаги, в которой лежал таинственный, прозрачный мешок, не имеющий швов или отверстий. В тот момент, когда он был распечатан, слабый, неизвестный запах алкоголя разнесся вокруг них, неся аромат виноградных напитков.
Собственноручно Селестина разделила его полированным серебряным ножом и выложила хорошо пропеченный кекс перед тремя гостьями... Его вкус не был обычным.
— Это... да...
На вопрос Джулианны, Селестина слегка улыбнулась, ощущая чувство поражения дрейфующие в ней.
— Это кекс дьявола. Да, я получила это от дьявола.
Пробормотав это, Селестина, съевшая кусок кекса, который был вдвое больше, чем у учеников, улыбнулась более ярко. Селестина решила сама для себя.
«Да, я должна преодолеть это сама. Это божье испытание. Чтобы пройти его, я должна видеть эту выпечку и смаковать ею, пока я не устану от этого»
Решение на полпути поставить телегу впереди лошади.
...После этого святая женщина, которая поднялась и стала понтификом даже с телом женщины, Селестина Фрегран. С могущественными магическими способностями и широким сердцем наполненным состраданием, она была последователем бога света. У нее был порок, она не могла перестать любить нечто, называемое «дьявольским кексом». Однажды, дьявол передал этот призрачный кекс для нее и ее трех любимых учеников.
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Это был очень сладкий кекс, который был наполнен алкоголем. У него был пикантный запах, горький вкус, и не говоря уже об учениках, даже Селестину одолевало искушение своего наслаждения. Говорят, что именно это было причиной, почему храм света стал хорошо разбираться в создании сладостей, и его превращении в место истового поклонения для кондитеров.
При поддержке учеников, когда она, наконец, смогла доесть кекс, понтифик Селестина сказала всегда иметь улыбку на лице. Теперь, когда она стала понтификом, из-за того факта, что она не могла оторваться от него, ей было неловко... но даже несмотря на это, она широко улыбалась его дьявольски вкусному аромату.
Примечания переводчика:
1. Хинамацури (по-русски Праздник девочек или Праздник кукол) – один из главных праздников в Японии, который отмечается 3 марта. Также этот праздник известен под названиями Праздник первого дня змеи и Праздник цветения персика.В этот день семьи, в которых есть девочки, выставляют на всеобщее обозрение особых кукол, которые устанавливают на похожую на лестницу многоярусную подставку


    Бифштекс

    Глядя на неприятный свет утреннего солнца, падающего сверху от входа в грот, Ромеро впал в отчаяние.
— Ночь закончилась...
— Чт-что мы должны делать? Ромеро...
Рядом с ним, его любовь, Джульетта. Она плотно прижалась к руке Ромеро.
— Все будет хорошо. Потому что я определенно защищу тебя.
Чувствуя, что рука дрожала от страха, Ромеро прикусил губу. Продолжая скрываться в непроглядной тьме и живя в одиночестве в течение длительного времени, Ромеро должен был знать. Что именно это означало стать любовниками для него и Джульетты. Но он не мог остановиться. Ромеро знал слишком много о нежной любви Джульетты, чтобы вернуться к тем долгим годам одиночества.
По этой причине это было больно. Их преследователей уже подтягивались... иными словами, их смерть приближалась.
«Черт! Если бы я был один, это было бы приемлемо...»
Да, Ромеро до сих пор не сдался. Он, сам, был уже запятнан. В качестве существования, которое было запятнано кровью тьмы и бесчисленными убийствами людей, и даже использованием их в качестве пищи. Он не жаловался бы на смерть после всего этого.
Но Джульетта была другой. Она решила уйти вместе с ним и попрощаться с миром солнечного света, но у нее все еще было чистое тело, не совершавшее грехов. И поэтому они вдвоем взращивают свою любовь и выбирают путь, который позволяет им быть друг с другом. Именно из-за этого, он не мог позволить ей быть принятой вместе с ним в земли мертвых, которые служили обителью богини тьмы.
«Есть ли что-то... Что-то…»
Было слишком поздно, чтобы выйти наружу. Их преследователи были слишком близко, и хуже того - солнце уже взошло. Это был лишь вопрос времени, прежде чем их преследователи найдут эту дыру в земле, которая не может даже называться пещерой. Неважно, что луна, сосредоточение силы тьмы, распространявшая власть на всех тех, кто жил в землях мертвых, по-прежнему на небе, ведь солнце, которое символизировало свет и жизнь, уже сияет. В то же время, их преследователи догоняют их. Так будущее, в котором они оба вместе, отменяется. Это было в то время.
Джульетта, обернувшаяся к задней части дыры, издала удивленный вскрик.
— А?! Ромеро! Посмотри! З-здесь!
— Что за... дверь?!
Помогли ли им небеса, но там была одна единственная дверь.
«Что это? Почему там дверь?! Нет, подожди…»
Там была черная дверь с изображением кошки на ней, хотя минуту назад там ничего не было. После того, как его удивило это неизвестное существование, Ромеро подумал немного... Молча, он взял Джульетту за руку и пошел.
— Ромеро? Что это за дверь? Ты что-то знаешь?
Пока Ромеро вел Джульетту к двери, она задавала свои вопросы.
— Нет, я не знаю. Но, это должно быть лучше, чем оставаться здесь.
Отвечая Джульетте, он протянул к двери руку.
«Итак, есть ли что-нибудь за этим... »
Во всяком случае, теперь, когда солнце взошло, они не могли покинуть эту дыру до конца дня. В том случае, если они хотели сохранить хоть малейшую надежду на выживание, у них не было выбора, кроме как двигаться вперед. Когда дверь открылась, послышался звон колокольчика и они почувствовали облегчение, когда тусклая комната развернулась перед ними. Казалось, по крайней мере, что это было место, куда не попадал солнечный свет.
— Вперед.
Кротко указал он Джульетте.
— Да. Я решила следовать за тобой несмотря ни на что. Я буду с тобой до конца.
В ответ Джульетта, с бледным лицом, проявила твердую решимость и кивнула. И тогда они взяли друг друга за руки и погрузились в темное помещение за дверью. В тот момент, когда за ними захлопнулась дверь, которая почувствовала, что «посетитель» зашел. Дверь исчезла.
И примерно в то же время солнце приближалось к Южному небу.
— Черт! Здесь их тоже нет!
— Черт возьми! Будь проклята эта мерзость! Куда он делся?
— Уже утро! Они не могут убежать! Ищите! Убейте его!
— Леди Джульетта... Надеюсь, она в безопасности...
— Нет. Это не может быть правдой. Она, наверное, уже…
Топая, бесчисленное множество людей вошли в грот. Это были воины, крепко державшие в руках обнаженные серебряные мечи, великую власть над злыми жителями тьмы. Маги, обладавшие обширными знаниями. Священники, служившие богу света и носившие серебряные священные одеяния и орудуя деревянными копьями. Они шли, чтобы убить Ромеро. Все священники носили вокруг шеи венок из соцветий чеснока, который имел небольшой специфический запах, компенсировавший их торжественный внешний вид.
Лучшие в регионе были выбраны, чтобы найти похищенную дочь господина. Они отчаянно искали Ромеро и Джульетту, в то время как утреннее солнце сияло сверху... О том, что эти двое убежали в место, где их нельзя было найти, преследователи до сих пор понятия не имели.
Едва избежав преследователей, они осмотрели комнату, в которой не было ни единого лучника света, своими глазами, способными пронзить любую темноту.
— Кажется, это ... подземная комната.
За дверью была маленькая подземная комната.
— Интересно, что это за место такое.
Джульетта плотно прижалась к Ромеро и задрожала. Это было довольно странное место, учитывая, что эта подземная комната была соединена с тем гротом. Много аккуратных столиков и стульев были выстроены в линию. На столах были расставлены бутылочки и баночки из стекла, которые, вероятно, были там в качестве украшений. Стены были украшены картинами, а деревянный пол блестел.
«Гостиная мага?.. Нет никаких сомнений в том, что задействована магия телепортации»
Ромеро, который прожил в десять раз больше, чем Джульетта, был чувствителен к магии. В комнате он почуял ее и сделал такой вывод. Внутренняя часть этой комнаты была наполнена магией. К счастью, не было никакой опасной магии, которая могла бы атаковать «приглашенных гостей», но было неизвестно, какого класса магия.
В задней части, откуда просачивалось слабое количество света, он почувствовал слабое присутствие человека. Скорее всего, это был хозяин этого места.
— Кья?!
Изменения внезапно обрушились на них. Внезапно, в комнате стало светло, как днем.
— Черт?! Ловушка?..
— Этот свет.… Он не причиняет вреда?
Эти двое, которые рефлекторно защищали свои тела, поняли это. Свет, ярко освещающий их, не причинял боли, подобной свету солнца или святому свету, который использовали последователи несчастного бога света. Казалось, что в нем не было даже малейшего количества магии, и он просто осветил их двоих.
— Уох!? ... Хоу, добро пожаловать. Вы пришли довольно рано.
Он обратился к ним глубоким голосом. Тот, кто окликнул их, был мужчина средних лет, стоявший на проходе из задней комнаты. У мужчины была аккуратная борода и крепкое телосложение с твердыми мышцами, где обычно они усыхали у других в его возрасте.
«...Хм, он не похож на воина или мага, но…»
Судя по движениям человека и малому количеству магии внутри него, он не казался кем-то, кто мог им навредить... видя, что у него не было силы навредить им, Ромеро на некоторое время ослабил бдительность. Не заметив поведения Ромеро, мужчина продолжил говорить.
— Я действительно сожалею об этом. Я все еще в процессе готовки... У Вас всё в порядке? Ваши лица не очень хорошо выглядят.
— Ах, эээ. Пожалуйста, не обращайте внимания. Такими уж мы родились. Мы очень даже здоровы.
Ромеро мгновенно ответил человеку, который с любопытством спросил, не замечая, с чем именно он столкнулся. Это не было ложью. Правда, ему немного не хватало сна, но благодаря тому, что ни одна частичка солнечного света не коснулась его, само его физическое состояние было прекрасным.
— Что более важно, что это за место?
Взяв себя в руки, Ромеро спросил.
Он знал, что дверь в гроте имела телепортирующее свойство. Что означало, что он должен понимать, что это совершенно другое место.
— Это «Нэкоя в Западном стиле». Ресторан. Но «люди с другой стороны», такие, как вы, сэр, называют это место «Рестораном из другого мира».
Человек отвечал, словно это было обычным делом. Как владелец этого ресторана.
— Это ресторан?
— «Ресторан из другого мира»? Значит ли это, что это другой мир?
Ромеро и Джульетта спросили одновременно.
— Ну, да. Просто чтобы вы знали, в этом мире это обычный ресторан. Но для людей с другой стороны, таких как вы, это место иномирное.
Так он продолжал говорить.
— Итак, вы хотели бы что-нибудь съесть? Несмотря на то, что мой ресторан выглядит так, он довольно популярен.
Когда он сказал это, на его лице появилась улыбка.
— Ромеро, не лучше ли нам что-нибудь съесть? Если мы это сделаем, то станем посетителями в этом ресторане.
— Да, это имеет смысл…
Ромеро кивнул на слова сдержанной Джульетты. Если бы это был ресторан, если бы они заказывали еду, они стали бы «клиентами». Если бы они были клиентами... даже если бы они оставались здесь до заката, не было бы никаких жалоб. Если есть способ мирного урегулирования всего этого, это был бы лучший выбор.
— Хорошо. В настоящее время, мы закажем две порции самого дорогого блюда в этом ресторане. И, если есть вино, красное, как кровь, мы бы тоже хотели его заказать.
Итак, Ромеро сделал свой заказ. К счастью, у них были деньги. Они понятия не имели, что это за кулинария Другого Мира, но на данный момент не должно быть никаких проблем, если это самое дорогое блюдо.
— Самое дорогое блюдо? Это бифштекс... это жареное коровье мясо, но вы не против? Я до сих пор не приготовился к тушению говядины. И красное вино, верно?
Выслушав заказ Ромеро, владелец подтвердил его.
Это было блюдо, которое было так же дорого, как тушеная говядина в «Ресторане из другого мира». Блюдо, что традиционно называют бифштекс, было не очень популярно в Иномирье во времена предыдущего владельца. Казалось, коровье мясо не очень нравилось. Владелец попросил еще раз подтвердить заказ.
— Жареное коровье мясо, хаа... Ну, это нормально. Мы будем это. Кстати, мы терпеть не можем запаха чеснока. Пожалуйста, не используйте чеснок.
Сначала, когда Ромеро услышал про жареное коровье мясо, он сделал неуверенное лицо, но, придя в себя, кивнул головой. Во всяком случае, заказ еды был условием, чтобы оставаться в этом ресторане без каких-либо жалоб. Если бы это было неаппетитно, они могли бы просто оставить его на месте. Чеснок, который часто использовался, чтобы скрыть неприятный запах мяса... Пока вещь, которую можно считать естественным врагом рода Ромеро, не использовалась, проблем не было.
— Принято. Ну тогда, пожалуйста, подождите немного. Присаживайтесь, где вам угодно.
Владелец ушел в заднюю часть ресторана после принятия заказа.
— Он ушел…
— Каким-то образом мы спаслись.
Когда они сели за случайный столик, оба расслабили свои напряженные нервы. Это был третий разговор с тех пор, как Ромеро и Джульетта бежали рука об руку. Их преследователи никак не могли добраться сюда.
— Но жареное коровье мясо, при этом это самое дорогое блюдо... Что это за ресторан?
После паузы и достаточно времени, чтобы осмотреться, Ромеро пробормотал это.
— Я знаю... Даже при том, что внутри ресторана так красиво.
Джульетта была того же мнения. Ресторан был в хорошем состоянии и очень комфортным местом. Внутренняя часть комнаты не была яркой или тусклой, но находилась в комфортной обстановке. Мебель и украшения были простыми, но их форма и тот факт, что они были покрыты блестящим лаком, заставляли их казаться товарами высокого класса. Кроме того, стеклянные бутылки поставленные поверх столов были заполнены дорогими специями и сахаром. Их можно было свободно использовать. Согласно здравому смыслу Ромеро и Джульетты, это должен быть ресторан очень высокого класса.
Несмотря на это, здесь подавали коровье мясо. Для Ромеро и других, мясо коровы может быть охарактеризовано одной фразой. «Подошва обуви». Обычно говоря о коровах, они были медленнее, чем лошади, но выращивались для тяжелых полевых работ вместо сельскохозяйственных инструментов, или для доения. Или, возможно, для обеих целей. Что касается мяса, то, когда корова старела и ослабевала, травмировалась и не могла больше двигаться, или слишком стара, чтобы рожать телят и давать молоко... для было нормально использовать их мясо для еды. Конечно, их мясо проигрывало по сравнению со свиньями и курами, которых разводили на мясо, овцами и козами, которых разводили ради шерсти и шкур, и мясом кабана, которое охотники привозили с охоты. Коровье мясо было твердым и воняло, и им кормили собак. Или его ели бедняки и крестьяне. Такое мышление было основой всего этого.
Было бы лучше, если бы он использовался в качестве тушеного мяса, где оно готовилось бы в течение длительного времени, постоянно удаляя накипь. Но просто жаря его, вообще нельзя сделать приличную еду. Логика мышления этих двоих была нормальной в Другом Мире.
— Что ж, все в порядке. Мы не заказали бы его, если бы мы просто хотели что-нибудь поесть.
Плата была за то, что они могли остаться здесь. Ромеро объяснил это так. После того, как он тихо ответил, он зевнул.
— Я начинаю чувствовать сонливость…
— Да, я тоже…
Оставшись в уютном ресторане, им захотелось вздремнуть. Потому что обычно в это время, они были бы в глубоком сне. Это было то, что могло помочь. Когда они все еще оставались в таком состоянии, хозяин принес еду.
— Спасибо, что подождали. Ваш бифштекс. Он приготовлен по рецепту стейка Шаляпина, я имею в виду, здесь нет чеснока, но... с орани нормально?
Владелец спросил об этом. Он понял это после того, как приготовил блюдо. Но если сильный запах овощей сами по себе не были хорошими, то Иномирная вещь, называемая орани... Если с луком также будут проблемы… Если бы это было так, у него не было бы выбора, кроме как приготовить его снова, используя тертый дайкон в соевом соусе.
— Ааа, все в порядке. До тех пор, пока нет никакого чеснока вы не должны беспокоиться.
— Меня это тоже устраивает. Спасибо вам.
Ромеро и Джульетта кивнули владельцу. Только чеснок не годился, у них не было проблем с другими овощами. А также, не было проблем с использованием сильно пахнущих овощей, чтобы отбить сильный запах коровьего мяса... Во всяком случае, у них не было никаких ожиданий.
— О, как приятно это слышать. В любом случае, спасибо, что подождали. Ваш бифштекс.
С облегчением на лице хозяин выставил блюда, которые вез на повозке. То, что он принес, было мясо, которое издавало шипящие звуки, суп и хлеб.
От этого мяса веяло благоуханием.
— ... Это коровье мясо?
Посмотрев на него, Ромеро, не задумываясь, задал вопрос. Это полностью отличалось от того, что он ожидал.
— Да. У нас дома мы не можем использовать говядину Вагю, но это тоже хорошего качества мясо. Я уверен, что это вкусно.
Хозяин кивнул Ромеро и поставил еду перед ними. На черной металлической тарелке был стейк из говядины. Разнообразные и красочные овощи были тонко нарезаны и украшали верхнюю часть стейка. Мясные соки и коричневое что-то, смешанное с соусом, покрывали его, а также хороший запах жаркого, исходящий от железной тарелки.
— А это вино... виноградный ликер.
— Д-да... спасибо.
Он получил подтверждение от них двоих и осторожно налил вино из бутылки в бокалы. Прозрачное темное вино наполнило подготовленные форменные бокалы.
— Ну что ж, тогда не стесняйтесь просить добавку супа и хлеба. Наслаждайтесь.
После размещения еды перед ними, владелец направился назад.
— ...Это намного лучше того, что я ожидал.
Глядя на еду прямо перед его глазами, пробормотал он. От еды прямо перед ним он почувствовал изысканную атмосферу. Смачный запах и яркий внешний вид. Он проглотил слюну, даже не заметив этого. У него не было никаких ожиданий, но пикантный запах жареного мяса, который исходил от стейка говядины, заставлял его казаться еще более аппетитным.
— Ну что ж, может, поедим?
— Да.
Они кивнули друг другу и взяли в руки нож и вилку. Думая об этом, то, что они ели вчера вечером, было сырым кроликом, которого они оба съели. В этом отношении просто иметь приличную еду – это то, за что нужно быть благодарным. Вилки прокалывали мясо, ножи резали.
— Ох, как нежно…
Ромеро был удивлен этим ощущением. Независимо от того, насколько качественно мясо было приготовлено, или насколько хорошего качества оно было с самого начала, мясо было настолько мягким, что вы даже не подумали бы, что это коровье мясо. Нож быстро вошел и разрезал его на части. На том месте, где его разрезали, мясо имело слабый красный цвет. Оттуда потекли мясные соки и вылились наружу, а когда он попал на черную тарелку, издал слабый шипящий звук. Когда этот звук проник в их уши, они оба проткнули вилками кусок мяса, размером с укус, и поднесли его ко рту.
— О боже…
На этот вкус Джульетта непреднамеренно позволила своему голосу просочиться. Мясо было на удивление мягким. Держа его во рту, когда она жевала его, он легко кусался, и вкус высококачественного мяса и жира распространялся во рту. Насыщенный мясной сок смешанный с солью и высококачественными приправами. Такими как перец, придающий мясу острый вкус, тонко нарезанного лук, дающий сладость и сильный аромат, коричневый соус, добавляющий неизвестный, но сильный и восхитительный аромат. Эта пара не знали о существовании такого великолепного аромата.
— Так значит, вот какой вкус у самого дорогого блюда…
Джульетта высказала свое впечатление относительно этого вкуса. После того, как она попробовала, она теперь знала. Мясо, которое, для начала, было хорошего качества, а также то, как тщательно оно было подготовлено, чтобы довести его аромат до предела, было настолько мягким, что трудно было думать о нем, как о коровьем мясе. И соус, который использовался для приправы, имел тщательно проработанный прекрасный вкус. Разноцветные, свежие овощи, которые шли к нему, были также восхитительны.
Для Джульетты, которая была дочерью дворянина и соответственно имела представление о роскоши. И даже если она была неопытна, она не могла описать это, как просто жареное мясо. Вот что значит быть самым дорогим блюдом в меню.
— Я слышал об этом... Но чтобы коровье мясо, выращенное только для употребления в пищу, имело такой вкус...
Ромеро, у которого было такое же мнение, помнил кое-что. Обдумывая это. В королевстве или империи, была страна, сравнимая территорией с герцогством. Там выращивали коров с единственной целью - ради мяса. И он слышал о людях, там подавали измельченное мясо молодых телят, которые уже достигли определенного возраста.
По сравнению с обычным мясом, мясо молодых коров, которые не знали ни капли труда и были тщательно откормлены, было невероятно мягким и вкусным. И это было что-то подходящее для пирушек королевской власти и дворянства. Было немыслимо, чтобы такую еду можно было найти в ресторане в глуши.
— Нет, это ведь «Ресторан из Другого мира», не так ли?
И слова, которые сказал владелец о том, что это «Ресторан из Другого мира»... Наконец он понял смысл этих слов. Он понял, рестораны, которые могли бы подать нечто такое же вкусное... не существовали в мире Ромеро, насколько он знал.
— ...Как я и думал, побег был правильным решением.
— Да. Если это так, отец, рыцари, и священники не могут последовать за нами сюда.
Они взяли в руки прозрачные бокалы, наполненные красным вином.
— За наше будущее, живущих в ночной тьме…
— Да благословит нас богиня тьмы…
Их слова молитвы произнесенные за вином были очень ясны, и восхитительный аромат, не имевший ни следа разбавленности. Пара посмотрела в глаза друг другу и засмеялись. В этот момент они больше не обращали внимания на то, что в это время на небе светило нечестивое солнце, и проводили время в счастье и большом удовлетворении.
После того они пили вино, чашку за чашкой, наслаждались мягким белым хлебом, супом и другими блюдами, и оставались в «Ресторане из Другого мира», пока солнце не зашло. Посетитель за посетителем заходили ресторан и ели ту еду, какая им нравилась. От простолюдинов до дворян... и даже принцесса, которая была намного выше по статусу, чем Джульетта. Рыцари и самураи, наемники и воины. Маги и заклинатели. Похожие на людей эльфы, гномы и лилипуты. Кроме того, даже монстры вроде ящеров... Все виды посетителей собрались в этом ресторане.
Они делали то, что им нравилось, заказывали еду, которую Ромеро и Джульетта никогда не видели, и аппетитно ели.
— Похоже, что мы спасены.
— Ах. В какой-то момент мне стало интересно, что с нами будет.
— Но в то время, я был удивлен. Подумать только, там был первосвященник света.
— Фуух. Вот именно. Я помню твое лицо в этот момент, Ромеро.
Перед полуднем, молодая женщина, облаченная в золотое священное одеяние, которое обозначало первосвященника(судя по одеянию, можно догадаться, что она была верующая бога света). Статус, который мог быть достигнут только горсткой гениев в монастыре, если бы они посвятили всю свою жизнь на служение вере. Женщина вела за собой трех молодых девушек, которые, казались, учениками. И в этот момент наша пара замерла. Джульетта упала в обморок и Ромеро поддержал ее, чтобы она не упала на пол. После этого и Ромеро затаил дыхание, чтобы сделать себя как можно более незаметным и внимательно наблюдая за вошедшими.
К счастью, первосвященник, которая, казалось, была представителем группы, села в дальней части ресторана, или, может быть, она заметила их, но воздержалась от начала «уничтожения мерзости» в этом ресторане, чтобы не создавать проблем. Ни разу не взглянув на Ромеро и Джульетту, эта группа из четверых наслаждались сладостями и чаем и даже зашли так далеко, чтобы купить сувениры, прежде чем отправиться обратно. Поскольку они благополучно выбрались живыми, это стало забавной историей. Но если бы они тогда они сразились бы с первосвященником(который, как говорили, уничтожала роскошь), было легко представить, что они оба потеряют свои жизни. В этом смысле вполне возможно, что им обоим повезло.
— Ну что ж... тогда пойдем?
— Да. Я последую за тобой... и не важно куда.
Они вернулись в грот примерно в то время, когда солнце уже полностью село.
И вот, благодаря их великолепной удаче, которая вела их к тому, что они остались живыми, двое влюбленных взяли друг друга за руку и обменялись поцелуем. Неважно, с какими трудностями они могут столкнуться, они поклялись жить вместе. Именно по этой причине Ромеро выпил кровь Джульетты, и Джульетта решила выбросить все, что у нее было до этих пор, чтобы пойти вместе с Ромеро.
— Это просто немного дальше? Твое убежище.
— Ах. Если мы продолжим лететь до конца ночи, мы обязательно доберемся. Еще немного, пожалуйста, продолжим... После того, как мы благополучно сбежим, было бы неплохо вернуться в тот ресторан.
— Да, мне тоже так кажется. Мы не смогли отблагодарить человека в том ресторане достаточно... Больше того, еда там была очень вкусной.
Наконец-то мы зашли так далеко. Наполняясь этим чувством, они превратились в рой бесчисленных летучих мышей и полетели в тихую ночь, освещенную полной луной.


    Сэндвич

    В «Ресторане из другого мира» есть изрядное количество постоянных посетителей.
Они живут в разных местах в Другом мире и используют «двери», которые они нашли и закрепили за собой, и раз в семь дней они посещают «Ресторан из другого мира». Таким образом, клиенты могут удовлетворить себя едой из «Ресторана из другого мира», как часть их повседневной жизни.
Пока имеется свойство материализовываться в местах, которые имеют большое количество магии, двери «Ресторана из другого мира» материализуются не выбирая конкретное место, где они появятся.
В центре города или посреди улицы, они редко появляются в местах, которые легко доступны, например, внутри замка. Двери, как правило, стоят в труднодоступных местах, которые отделены от обжитых мест. Среди них есть двери, которые не использовались ни разу с момента их появления.
При таких обстоятельствах, многие посетители «Ресторана из другого мира», особенно постоянные клиенты, являются странными людьми с разных уголков всего мира. Эти странные группы завсегдатаев, собравшиеся со всех уголков мира, следят за тем, чтобы они меньше мешали друг другу. И неважно, если вы знаменитость с именем, которое известно во всем мире. Или же если вы существо, которое было сродни естественным противником с тем кто находится рядом, настолько плохи отношения друг с другом. Было обычной вежливостью притворяться, что никто не обращает внимания друг на друга.
Во всяком случае, это Другой мир. Здравый смысл их мира здесь не работает, и навязывать его не то, что они должны делать. Говоря об этом, плохое поведение заставит вас получить «запрет на вход» от владельца, который поставил бы вас в печальное положение, где у вас не было бы возможности войти в ресторан когда-либо снова. Из-за этого завсегдатаи обычно забывали о своих ссорах и уважали друг друга. А если приходил посетитель, который не мог распознать ситуацию с первого взгляда, их останавливали с самого начала... однако, как и в кулинарии, тут есть исключения.
Клиенты, которые каждый раз приходят один раз в семь дней, так называемые завсегдатаи, обычно имеют по крайней мере одну «любимую еду», которую они не могут перестать любить, что становится источником их прозвища.
И все твердо уверены, что их «любимая еда» – самая вкусное блюдо в ресторане... И всякий раз, когда идет дискуссия о том, какое из них вкуснее, это обычно становится ссорой. Этот день оказался одним из таких дней.
— Хах?! Что ты хочешь этим сказать? Даже если ты не знаешь, каково это на вкус, когда ты оставляешь его до утра, чтобы хлеб и котлета пропитались соусом!
— Это мой путь, девчонка! Ты единственная, кто ничего не знает! Идеальное сочетание креветки и соуса тартар – это то, что нельзя превзойти, даже если оно остыло!
Те, кто ссорился: «Рубленая котлета», молодая девушка, которая была легко одетым авантюристом, имея некоторое хорошее воспитание, и «Жареная креветка»; рыцарь, который был еще молод, но имел хорошо натренированное тело, имеющий при себе прославленный меч и хорошо сшитую одежду. Два постоянных посетителя, которые не так давно начали приходить в ресторан по сравнению с другими. Причина, по которой они начали ссориться, заключалась в том, что они случайно сидели на соседних местах.
— Хм? О чем эти двое спорят?
«Терияки», самурай, который пришел после и не был в курсе ситуации, спросил своего близкого друга в этом ресторане «Жареную котлету», старого постоянного посетителя с телосложением, как иссохшее дерево.
— О! По-видимому, это о том, что именно вкуснее, когда вы кладете его в «сэндвич».
Как всегда, «Тушеная котлета» пил эль Другого мира, разливное пиво из прозрачной кружки. Все началось, когда они вдвоем заказывали «сэндвичи» на вынос, наполненные их любимой едой.
Тип пищи, где различные ингредиенты были помещены между белым хлебом.
Вкусно, даже когда оно остывает.
Легко взять его с собой.
Описание сэндвича в меню написано языком Восточного Континента. Это так называемое разнообразие ингредиентов и предполагало сложность темы, и сделано это было так, что было огромное разнообразие видов сэндвичей. Если попросить владельца, он мог сделать из чего угодно, кроме супов, вкусный сэндвич.
Просто, чтобы вы знали, три обычных вида начинки сэндвича, которые были в ресторане – измельченные яйца, заправленными майонезом; копченое мясо и сыр, завернутые в листовые овощи; маринованная рыба, заправленная майонезом. Но большинство завсегдатаев заказывали сэндвич с их любимой едой. В другом смысле, сэндвичи можно считать скрытым меню ресторана.
— Боже мой. Они спорят об этом?
Услышав это, «Терияки» глубоко вздохнул. Абсолютно бессмысленно. Чтобы это сработало над чем-то вроде разных сэндвичей.
— Да уж... Таким темпом, я не смогу есть, пока они не остановятся.
После сказанного эти два друга встали со своих мест и подошли к двум спорящим людям.
— Как я и сказала! Рубленая котлета вкуснее всего! Рубленая котлета здесь вкусная даже остыв. Измельченное мясо наполнено мясными соками, и когда откусив вы жуете его, все эти соки вытекают. И в сочетании с панировкой и солено-сладким соусом, и нежными нарезанными овощами – это нечто удивительное!
«Рубленая котлета» не отступает ни на шаг. Подарок, который она получила, когда впервые посетила этот ресторан, были сэндвичи с рубленой котлетой. Сэндвичи, которые полностью остыли, потому что она оставила их в стороне на некоторое время, имели вкус котлеты, но также еще и сложно-описуемый вкус. После этого, каждый раз, когда она приходила в ресторан, она всегда заказывала что-нибудь на вынос.
— Хмф! Именно поэтому дети из королевства так беспокойны! Как я уже говорил, креветка и соус тартар! Эта комбинация не то что может проиграть от того, что она просто остыла! Каждый раз, когда вы кусаете сэндвич с креветками, сладкий вкус креветки распространяется во рту! Затем он правильно смешивается с кислинкой соуса тартар и становится прекрасным вкусом! А вы знали? В сэндвичах этого ресторана жареные креветки зажаты между красными плодами и зелеными листовыми овощами! Вот почему после того, как вы укусите его, белое мясо креветки, яркие зеленые листовые овощи и красные плоды придают ему аппетитный вид! Ощущение, конечно, не то что может проиграть рубленой котлете, которая просто коричневая и снаружи, и внутри!
«Жареные креветки» тоже не собирается отступать. Когда он пришел во второй раз в этот ресторан, легендарный фехтовальщик, с которым он был в то время, рассказал ему о скрытом меню. Самое вкусное в этом ресторане блюдо из жареной креветки в сэндвиче и покажет другой вид очарования, когда остывает со временем. Это очарование было чем-то, что не могло проиграть многим блюдам в этом ресторане, даже рубленой котлете, которая была восхитительной по-своему.
Так ка эти двое не собирались отступать ни на шаг, их прервали кашлем.
— Кхм, эй-эй. Вы двое, прекращайте спорить.
— Это место для наслаждения едой. Тут говорят, что разговор – это что-то вроде специи, чтобы насладиться едой. Но если вы зайдете слишком далеко, вы испортите вкус пищи.
При этих словах они оба недолго думая отвернулись и замолчали. С одной стороны, был один из великих героев прошлого, номер один в королевстве... другими словами, великий мудрец номер один в мире. С другой стороны, у вас был странствующий мастер-фехтовальщик из другой страны, чье умение обращаться с клинком разнеслось по всему миру. Будучи предупреждены двумя людьми, которые были одними из самых известных людей в ресторане, двое еще молодых завсегдатаев инстинктивно притихли.
— …Да. Думаю, я сказал слишком много... По-моему, сэндвич с креветками по-своему вкусен.
— Нет, это тоже моя вина. Позвольте мне извиниться... В конце концов, у людей свои предпочтения.
Они извинились друг перед другом, хотя было ясно, что они все еще неохотно произносят эти слова.
В тоже время двое стариков вспоминали прошлое, во времена предыдущего владельца, когда «Терияки» и «Жареная котлета» также спорили о еде.
«Какая ностальгия. Думая об этом, у нас тоже были споры о том, какая еда была вкуснее»
«Этот парень "Рубленая котлета" также говорил, что рубленая котлета была самой вкусной и всегда спорил с этим "Крокетом"... Это должно заложено быть в крови»
И вот эти двое стариков, вспоминая о своем прошлом, произнесли слова призвание примирить тех двоих, которые были молоды и вспыльчивы:
— …Совершенно верно. Рубленая котлета и жареные креветки, безусловно, вкусные. Но самой вкусной вещью должен быть сэндвич с тушеной котлетой…
— …Лучше всего есть котлету, пока она еще горячая. Что идет лучше всего в сэндвич должен быть терияки, который на вкус хорош, даже когда остыл…
...Ветераны рефлекторно переглянулись. С удивлением на лицах.
— Ты… Разве ты не полностью за «рисовую фракцию»? Что же получится, если положить терияки в хлеб... какой он на вкус?
«Тушеная котлета» не задумываясь спросил «Терияки», который стоял рядом с ним. Обычно, когда «Терияки» заказывал свою любимую курицу терияки, она была с рисом. И он иногда заказывал хлеб только по прихоти, когда у него было другое блюдо. Думая в этом направлении, сэндвич с курицей терияки был вне его ожиданий... Он должен был, в первую очередь, иметь в виду, будет ли сладко-соленый вкус соевого соуса курицы терияки хорошо сочетаться с хлебом.
— И ты тоже. Обычно ты не обращаешь внимания на хлеб и не ешь ничего, кроме тушеной котлеты и пива. Почему ты говоришь о том, чтобы положить тушеную котлету в хлеб?
С другой стороны удивленно спросил «Терияки». Он знал, что «Тушеная котлета» всегда приходил раньше, чем он, и оставаться дольше его. Но он видел только, как он ел тушеную котлету и пил разливное пиво.
Иногда он заказывал другое блюдо, но в этом случае у него все равно было пиво и никогда ничего не было сэндвича. Он знал, что хлеб и котлета очень похожи друг на друга, но такого заказа от «Тушеной котлеты» он не ожидал. Эти двое, все еще не веря в выбор друг друга, продолжали соответствующе отвечать друг другу.
— Нет-нет. Я заказываю один сэндвич с тушеной котлетой на вынос каждый месяц, понимаешь? Без овощей, только котлета, соус и горчица. Мне нравятся эти три вещи в сэндвиче, когда они остывают. Именно потому, что они холодные, можно наслаждаться мясом, которое покрыто жиром столько, сколько захочешь. Соки, выступающие из мяса, смешиваются с соусом и пропитывают мягкий хлеб. И немного остроты горчицы связывает все вместе в нечто удивительное.
«Тушеная котлета» объяснил его регулярную привычку. Как раз, когда ресторан закрывается, почти тогда, когда достаточно темно, перед приходом демонического дракона, он уходит и засыпает... и терпит до полудня следующего дня, чтобы съесть свой сэндвич с тушеной котлетой. По сравнению с обычным хлебом, сэндвич был очень плотным. Тушеная котлета, пропитанная большим количеством соуса, была тяжелой и походила на камень в животе, придавая приятное ощущение сытости. Сэндвич с тушеной котлетой был его давним «любимым» полуденным угощением еще со времен предыдущего владельца.
— Нет-нет. Хотя я недавно узнал… терияки очень хорошо сочетается с хлебом. Этот сладко-соленый соус тарэ[1], покрывающий тонкие ломтики курицы терияки и свежего огурца. И свежий репчатый лук с маслом и горчицей, таинственным образом хорошо сочетается в сэндвиче. Я слышал, что хлеб, в первую очередь, с терияки очень популярен в том мире.
«Терияки» тоже не собирался проигрывать. Раньше, когда он ходил с «Жареными креветками» и показывал ему сэндвичи, владелец показал ему сэндвич с терияки. У него был великолепный вкус, который сломал все его предубеждения о том, что хлеб и терияки не подходят друг к другу, и он был очарован этим за один удар.
Они оба не отступят ни на шаг... оба упрямо хмурились друг на друга, и им не потребовалось много времени, чтобы завязать спор.
Таким образом, споры начали вовлекать других клиентов в ресторане.
От давних посетителей к новоприбывшим, возможно, потому, что в это время приходило большое количество завсегдатаев, каждый из них рассказывал друг другу о своих вкусах.
— ...Если вы собираетесь съесть бутерброд, я настоятельно рекомендовал бы сэндвич с пастой наполитан. Вы знали? У наполитан в этом ресторане сильный вкус, когда он используется в сэндвиче. Таким образом, кисло-сладкий вкус кетчупа наполитана не проигрывает хлебу, а становится основой для лучшего вкуса.
Молодой сын дворянина королевства предложил смелую идею совместить блюдо с пастой и хлеб вместе, со своей оценкой, что это получится замечательная вещь.
— ...Ну, ну… Кажется, этот молодой человек невежествен. Если вы собираетесь говорить о вкусной лапше с булочкой, это должна быть якисоба, сменяющаяся с сильным запахом соуса. Последние штрихи для якисобы, в которой есть только мясо, капуста и лапша – красный маринованный имбирь и темно-зеленые травы, которые также украшают картину для глаз.
— Хотя мне неприятно иметь такое же мнение с кем-то вроде тебя, я должен согласиться. Хотя это не место для свежеприготовленных окономияки, вкусность якисобы, зажатой в булочке, со вкусом кисло-сладкого соуса, свинины, капусты и добавленным вкусом красного маринованного имбиря несравненна.
Морской заклинатель и самурай с континента на западе единодушно согласились, когда они говорили о том, как капуста и вкус соуса делают якисобу прекрасной и превосходной.
— Гм, как по мне, если бы я собиралась съесть сэндвич, я думаю, фруктовый сэндвич со сладкими фруктами и взбитыми сливками был бы лучшим выбором. Сладость мягких взбитых сливок и сладость спелых фруктов совершенно разные, поэтому я думаю, что было бы очень вкусно, если их объединить.
Прекрасная принцесса из империи привела пример сладкого сэндвича с большим количеством сливок, к которому она пристрастилась после того, как недавно получила его на вынос.
— Если вы собираетесь съесть фруктовый сэндвич, я думаю, заварной крем подойдет лучше. Таким образом, его богатая сладость сильнее и способна смешиваться с ароматом фруктов и хлеба, не теряя вкуса. И заварной крем медленнее теряет консистенцию, чем взбитые сливки.
Принцесса-волшебница герцогства, больше всего на свете любившая это завораживающее лакомство ресторана, известное как заварной пудинг, настаивала на том же фруктовом сэндвиче, но наполненном заварным кремом, который был похож по вкусу на заварной пудинг.
Таким образом, ресторан был долгое время окутан гомоном.
Какой сэндвич самый вкусный?
Все клиенты, кто нашел «скрытое меню» для блюд, которые они ели раньше спорили. И так семена раздора были посеяны.
— …Бессмысленно.
Глядя на всю суету и суету, эльфийка, посетившая этот ресторан полгода назад, Фалдания, наблюдала холодным взглядом. Она, с раненой гордостью, отправилась в путешествие, сейчас ела тот же стейк из тофу, с которым она столкнулась полгода назад в этом ресторане. Она с полуприкрытыми глазами смотрела на других, которые горячо спорили друг с другом.
Она не была постоянным посетителем. На этот раз она случайно услышала о двери, которая скоро должна появится, от проходящего мимо полурослика и просто остановилась для короткого визита... несмотря на то, что это был трехдневный крюк от ее пункта назначения, эльфийской столицы, для эльфа с длинной продолжительностью жизни, это ничего не значило.
— Фуу…
Съев свой стейк с тофу, который был таким же вкусным, как и полгода назад, эльфийка отложила вилку в сторону.
— Спасибо. Это было восхитительно.
Она честно поделилась своими впечатлениями с владельцем-человеком... Если бы она не признала это из упрямства, то это само по себе было бы чувством поражения.
— Да. Большое спасибо.
Хозяин привык к обычаям их мира, и по отношению к эльфам он не сказал ничего лишнего и просто опустил голову.
— ...Теперь, когда я думаю об этом, нет ли способа получить рис на вынос в этом ресторане?
Небрежно спросила она о том, что ее беспокоило. В хлебе в этом ресторане был слабый запах молока, что отвратило ее от того, чтобы есть его. Но рис был восхитительным. Она спросила учитывая свои чувства. Но…
Хозяин задумался и ответил:
— Ну, если вы спросите меня, есть ли способ, он есть…
Это было вне ее ожиданий. Нет, в некотором смысле, это был ответ, который она ждала. И в ответ Фальдания спросила:
— ...Есть?
Владельца это удивило.
— Нет, ну, так как мы называем себя западным рестораном, его нет в меню… Если я сделаю из него жареный рисовый шарик, то, думаю, ты сможешь взять его на вынос.
До тех пор, пока «Нэкоя в Западном стиле» позволял неограниченное количество риса, владелец в основном готовил достаточно риса, чтобы после оставалось еще немного. Было бы неплохо, если бы он потушил оставшийся рис на следующий день. Так это будет еда сотрудников или, возможно, будет эффективно использоваться как ужин после закрытия ресторана. Возможно, в то время он был популярен, поэтому хозяин сам приправлял рис соевым соусом и мирином[2] и готовил, делая жареные рисовые шарики.
Это было простое блюдо, где он лепил остатки риса в плотный рисовый шарик, покрывал их в мирином, соевым соусом и мисо, и жарил. Так пикантная корочка снаружи и запах соевого соуса и мисо, доносящийся от блюда, сделали его довольно популярным. Так что даже когда было много остатков риса, если он попадет в жареные рисовые шарики, то даже большая порция, состоящая из них, исчезают в пустых желудках сотрудников в мгновение ока.
Конечно, когда он подавал их клиентам, было необходимо, чтобы они были немного более роскошными, чем когда он делал их для себя, чтобы поесть или для тех, кто обедал на работе. Но, так как они делались роскошно, было бы неплохо взять за них деньги.
— Тогда принесите мне это. Еда в человеческих городах не такая вкусная.
Фалдания сделала заказ с серьезным лицом... В конце концов, это ресторан, так она говорила про себя. Она надеялась, что ей принесут блюдо, которое она даже представить себе не могла.
— Принято. Пожалуйста, подождите минутку.
Сказав это, хозяин вернулся на кухню.
«Какие приправы я должен выбрать? Сейчас я добавлю водоросли, соевый соус и мирин для одного. Зеленый лук, мисо для другого... И для последнего, я должен попробовать смешать соленые водоросли?..»
Думая об этом, владелец начал делать приготовления к жарке рисовых шариков и... подготовке хлеба. Владелец, который управлял этим рестораном больше десяти лет, был опытным. В такой день, когда было много споров, ему приходилось готовить больше, чем обычно.
— Ну хватит! Если ты попробуешь, ты поймешь! Владелец! Один сэндвич с рубленой котлетой для этого болвана, пожалуйста!
— В таком случае, принесите мне сэндвич с креветками! Отдайте его этой девчонке!
— Эй, хозяин! Дай мне то, что они называют сэндвич с курицей терияки! Если вы так много говорите, давайте проверим это!
— Дай мне сэндвич с тушеной котлетой! В любом случае, он не будет лучше, чем сэндвич терияки!
— Хозяин, пожалуйста, дайте мне то, что они называют булочка с якисобой. Эта лапша со вкусом соуса звучит интересно.
— Тогда дайте мне сэндвич с пастой наполитано! Хочу попробовать на вкус!
— Ну что ж, тогда я приму участие в том же самом. Я оставляю выбор на вас, владелец.
— ...Если вы так далеко зашли, то мы просто съедим все здесь и сравним. Если мы это сделаем, ответ станет ясен.
— Как пожелаете! Извините! По одному фруктовому сэндвичу со взбитыми сливками и заварным кремом, пожалуйста!
Как он и думал, начали поступать заказы. Он горько смеялся над тем, как все оказалось в рамках его ожиданий.
Даже не останавливая движения рук, владелец повернул голову к клиентам и ответил громким голосом:
— Скоро будет готово!
Примечания переводчика:
1. Тарэ – общий термин японской кухни для соусов, часто применяемых для готовки на открытом огне: якитори и якинику, в особенности таких, как соус тэрияки(Вики)
2. Мирин – очень сладкое рисовое вино, используемое в японской кулинарии. Добавляет сладкий вкус соусам, маринадам и тушёным блюдам(Вики).
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